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131/2002 Z. z. 

 

ZĆKON 

z 21. febru§ra 2002 

 

o vysokĨch ġkol§ch a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov 

 

Zmena: 131/2002 Z. z. 

Zmena: 209/2002 Z. z. 

Zmena: 401/2002 Z. z. 

Zmena: 442/2003 Z. z. 

Zmena: 528/2003 Z. z. 

Zmena: 465/2003 Z. z., 528/2003 Z. z. 

Zmena: 365/2004 Z. z. 

Zmena: 455/2004 Z. z. 

Zmena: 523/2004 Z. z., 578/2004 Z. z. 

Zmena: 5/2005 Z. z. 

Zmena: 332/2005 Z. z. 

Zmena: 363/2007 Z. z. 

Zmena: 363/2007 Z. z. 

Zmena: 129/2008 Z. z. 

Zmena: 144/2008 Z. z., 282/2008 Z. z. 

Zmena: 462/2008 Z. z. 

Zmena: 400/2009 Z. z. (nepriama novela) 

Zmena: 496/2009 Z. z. 

Zmena: 133/2010 Z. z. 

Zmena: 199/2010 Z. z. 

  

 N§rodn§ rada Slovenskej republiky sa uzniesla na tomto z§kone: 

 

Ļl. I 

  

PRVĆ ĻASş 

ZĆKLADN£ USTANOVENIA 

 

Poslanie, ¼lohy a postavenie vysokĨch ġk¹l 

 

Ä 1 

 

 (1) Vysok® ġkoly s¼ vrcholn® vzdel§vacie, vedeck® a umeleck® ustanovizne. 

  

 (2) Poslan²m vysokĨch ġk¹l, ktor® s¼ s¼ļasŠou eur·pskeho priestoru vysokoġkolsk®ho 

vzdel§vania a spoloļn®ho eur·pskeho vĨskumn®ho priestoru, je rozv²jaŠ harmonick¼ osobnosŠ, 

vedomosti, m¼drosŠ, dobro a tvorivosŠ v ļloveku a prispievaŠ k rozvoju vzdelanosti, vedy, 

kult¼ry a zdravia pre blaho celej spoloļnosti, a tĨm prispievaŠ k rozvoju vedomostnej 
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spoloļnosti. NapŌŔanie tohto poslania je predmetom hlavnej ļinnosti vysokĨch ġk¹l. 

  

 (3) Hlavnou ¼lohou vysokĨch ġk¹l pri napŌŔan² ich poslania je poskytovanie 

vysokoġkolsk®ho vzdel§vania a tvoriv® vedeck® b§danie alebo tvoriv§ umeleck§ ļinnosŠ. 

  

 (4) Vysok® ġkoly napŌŔaj¼ svoje poslanie 

a) vĨchovou odborn²kov s najvyġġ²m vzdelan²m, vysokĨmi mor§lnymi z§sadami, obļianskou a 

spoloļenskou zodpovednosŠou, 

  

b) vĨchovou v duchu hodn¹t demokracie, humanizmu a tolerancie a veden²m ġtudentov k 

tvoriv®mu, kritick®mu a nez§visl®mu mysleniu, zdrav®mu sebavedomiu a k n§rodnej hrdosti, 

  

c) vĨchovou k ch§paniu, zachov§vaniu, ġ²reniu a zveŎaŅovaniu n§rodn®ho kult¼rneho dediļstva a 

r¹znych kult¼r v duchu kult¼rneho pluralizmu, 

  

d) rozv²jan²m, uchov§van²m a ġ²ren²m poznania prostredn²ctvom vĨskumnej, vĨvojovej alebo 

umeleckej a Ņalġej tvorivej ļinnosti, 

  

e) poskytovan²m Ņalġieho vzdel§vania, 1) 

  

f) prispievan²m k rozvoju vzdel§vania na vġetkĨch ¼rovniach, od z§kladn®ho vzdel§vania aģ po 

vysokoġkolsk® vzdel§vanie, a to najmª Ņalġ²m vzdel§van²m uļiteŎov z§kladnĨch ġk¹l, strednĨch 

ġk¹l, ġkolskĨch zariaden² a vysokĨch ġk¹l, spolupr§cou pri vĨchove mimoriadne nadanĨch 

ģiakov z§kladnĨch ġk¹l a strednĨch ġk¹l, 

  

g) prispievan²m k prevencii a lieļbe ochoren², 

  

h) zap§jan²m sa do verejnej diskusie o spoloļenskĨch a etickĨch ot§zkach a o utv§ran² obļianskej 

spoloļnosti, 

  

i) vytv§ran²m teoretickĨch modelov rozvoja spoloļnosti, hospod§rstva, kult¼ry a umenia, najmª 

pre potreby ġt§tnych org§nov obce a vyġġieho ¼zemn®ho celku, 

  

j) spolupr§cou s org§nmi ġt§tnej spr§vy, obcami, vyġġ²mi ¼zemnĨmi celkami a s ustanovizŔami z 

oblasti kult¼ry a hospod§rskeho ģivota, 

  

k) rozv²jan²m medzin§rodnej, najmª eur·pskej spolupr§ce podporovan²m spoloļnĨch projektov s 

vysokĨmi ġkolami v zahraniļ² a inĨmi zahraniļnĨmi inġtit¼ciami, mobilitou zamestnancov a 

ġtudentov vysokĨch ġk¹l a vz§jomnĨm uzn§van²m ġt¼dia a dokladov o vzdelan². 

  

Ä 2 

 

 (1) Vysok® ġkoly s¼ pr§vnick® osoby. 

  

 (2) Vysok® ġkoly s¼ 

a) verejn® vysok® ġkoly (Ä 5), ġt§tne vysok® ġkoly (Ä 42) a s¼kromn® vysok® ġkoly (Ä 47) so 
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s²dlom na ¼zem² Slovenskej republiky alebo 

  

b) zahraniļn® vysok® ġkoly (Ä 49a) so s²dlom na ¼zem² ļlensk®ho ġt§tu Eur·pskej ¼nie mimo 

¼zemia Slovenskej republiky alebo ġt§tov, ktor® s¼ zmluvnĨmi stranami Dohody o Eur·pskom 

hospod§rskom priestore a Ġvajļiarskej konfeder§cie (Ņalej len "ļlensk® ġt§ty"). 

  

 (3) Pracovnopr§vne vzŠahy zamestnancov verejnĨch vysokĨch ġk¹l a ġt§tnych vysokĨch 

ġk¹l so zamestn§vateŎom upravuje osobitnĨ predpis, 2) ak tento z§kon neustanovuje inak. 

  

 (4) Vysok® ġkoly maj¼ vĨhradn® pr§vo na poskytovanie, organizovanie a zabezpeļovanie 

vysokoġkolsk®ho vzdel§vania. Na poskytovan² vysokoġkolsk®ho vzdel§vania sa podieŎaj¼ aj 

ġpecializovan® vĨuļbov® zariadenia vysokej ġkoly podŎa Ä 35 a v ġtudijnĨch programoch podŎa Ä 

54 aj inġtit¼cie, ktor® nie s¼ vysokĨmi ġkolami (Ņalej len Ănevysokoġkolsk® inġtit¼cieñ) a ktor® 

z²skali akredit§ciu podŎa Ä 86. Vysok® ġkoly poskytuj¼ aj Ņalġie vzdel§vanie. 1) 

  

 (5) Vysok® ġkoly poskytuj¼, organizuj¼ a zabezpeļuj¼ vysokoġkolsk® vzdel§vanie v r§mci 

akreditovanĨch ġtudijnĨch programov (Ä 51). Ġtudijn® programy sa uskutoļŔuj¼ v troch 

stupŔoch. Ġtudijn® programy m¹ģu sp§jaŠ prv® dva stupne vysokoġkolsk®ho vzdel§vania do 

jedn®ho celku (Ä 53 ods. 3). ĠtudijnĨ program prv®ho stupŔa je bakal§rsky ġtudijnĨ program. 

Ġtudijn® programy druh®ho stupŔa a ġtudijn® programy sp§jaj¼ce prv® dva stupne 

vysokoġkolsk®ho vzdel§vania s¼ magisterskĨ ġtudijnĨ program, inģiniersky ġtudijnĨ program a 

doktorskĨ ġtudijnĨ program. ĠtudijnĨ program tretieho stupŔa je doktorandskĨ ġtudijnĨ program. 

  

 (6) Kaģd§ vysok§ ġkola poskytuje, organizuje a zabezpeļuje vysokoġkolsk® vzdel§vanie v 

r§mci ġtudijnĨch programov prv®ho stupŔa. 

  

 (7) ĠtudijnĨ program sa uskutoļŔuje na fakulte, ak ho odborne aj organizaļne 

zabezpeļuje fakulta vysokej ġkoly. 

  

 (8) Vysok® ġkoly maj¼ vĨhradn® pr§vo prij²maŠ uch§dzaļov o vysokoġkolsk® 

vzdel§vanie. 

  

 (9) Vysok® ġkoly maj¼ vĨhradn® pr§vo udeŎovaŠ akademick® tituly a vedecko-

pedagogick® tituly, pouģ²vaŠ akademick® ins²gnie a vykon§vaŠ akademick® obrady. 

  

 (10) Vysok§ ġkola podrobnejġie uprav² svoje poslanie a ¼lohy vo forme dlhodob®ho 

z§meru vysokej ġkoly podŎa Ä 1 ods. 2 aģ 4. DlhodobĨ z§mer vysokej ġkoly obsahuje jej z§mery 

v jednotlivĨch oblastiach jej p¹sobenia. DlhodobĨ z§mer sa vyprac¼va najmenej na ġesŠ rokov. 

  

 (11) Vysok® ġkoly s¼ pr§vnick® osoby vykon§vaj¼ce vĨskum a vĨvoj. 3) 

  

 (12) Đlohou vysokĨch ġk¹l v oblasti vedy a techniky je vykon§vaŠ z§kladnĨ vĨskum, 

aplikovanĨ vĨskum a vĨvoj, vyuģ²vaŠ najnovġie poznatky vedy a techniky pri vzdel§van² 

ġtudentov a zap§jaŠ ich do tvorivej vedeckej ļinnosti. 

  

 (13) Vysok® ġkoly m¹ģu byŠ za splnenia ustanovenĨch krit®ri² (Ä 82 ods. 7) zaļlenen® 
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medzi 

a) univerzitn® vysok® ġkoly alebo 

  

b) odborn® vysok® ġkoly. 

  

 (14) Univerzitn§ vysok§ ġkola poskytuje vzdel§vanie v ġtudijnĨch programoch vġetkĨch 

troch stupŔov a vykon§va najmª z§kladnĨ vĨskum. Ġtudijn® programy uskutoļŔuje v nadvªznosti 

na svoje ļinnosti v oblasti vedy, techniky alebo umenia a v s¼lade s aktu§lnym stavom a 

rozvojom tĨchto oblast². Slovo "univerzita", pr²padne z neho odvoden® tvary slov m¹ģe maŠ vo 

svojom n§zve len univerzitn§ vysok§ ġkola, ak osobitnĨ predpis neustanovuje inak. 3aa) 

  

 (15) Odborn§ vysok§ ġkola poskytuje vysokoġkolsk® vzdelanie v ġtudijnĨch programoch 

prv®ho stupŔa a vykon§va najmª aplikovanĨ vĨskum. N§zov odbornej vysokej ġkoly obsahuje 

slov§ "odborn§ vysok§ ġkola". 

  

 (16) Vysok§ ġkola, ktor§ nie je zaļlenen§ medzi univerzitn® vysok® ġkoly alebo odborn® 

vysok® ġkoly, poskytuje vysokoġkolsk® vzdel§vanie najmª v ġtudijnĨch programoch prv®ho 

stupŔa, druh®ho stupŔa a v ġtudijnĨch programoch podŎa Ä 53 ods. 3 a vykon§va najmª z§kladnĨ 

vĨskum. N§zov vysokej ġkoly, ktor§ nie je zaļlenen§ medzi univerzitn® vysok® ġkoly alebo 

odborn® vysok® ġkoly, obsahuje slovn® spojenie "vysok§ ġkola". 

  

 (17) Kaģd§ vysok§ ġkola poskytuje uch§dzaļom o ġt¼dium, ġtudentom a Ņalġ²m osob§m 

informaļn® a poradensk® sluģby s¼visiace so ġt¼diom a s moģnosŠou uplatnenia absolventov 

ġtudijnĨch programov v praxi. 

  

Ä 2a 

 

 (1) Ministerstvo ġkolstva Slovenskej republiky (Ņalej len "ministerstvo") uloģ² pr§vnickej 

osobe, ktor§ poskytuje, organizuje alebo zabezpeļuje vysokoġkolsk® vzdel§vanie na ¼zem² 

Slovenskej republiky a nie je vysokou ġkolou (Ä 2 ods. 2) alebo nie je nevysokoġkolskou 

inġtit¼ciou (Ä 2 ods. 4), pokutu v rozsahu od 16 596,50 eura do 497 908,50 eura. 

  

 (2) Pokuta podŎa odseku 1 je splatn§ do 30 dn² odo dŔa pr§voplatnosti rozhodnutia o 

uloģen² pokuty. 

  

 (3) Pokutu moģno uloģiŠ aj opakovane. Vo vĨġke pokuty sa zohŎadn² z§vaģnosŠ, trvanie a 

n§sledky vykon§vania ļinnost² podŎa odseku 1. 

  

 (4) Pr§vnick§ osoba uveden§ v odseku 1 je povinn§ do troch mesiacov odo dŔa 

pr§voplatnosti rozhodnutia o uloģen² pokuty ukonļiŠ ļinnosti, na ktor® podŎa tohto z§kona m§ 

vĨhradn® pr§vo vysok§ ġkola alebo nevysokoġkolsk§ inġtit¼cia. 

  

 (5) Ministerstvo m¹ģe uloģiŠ pokutu podŎa odseku 1 do jedn®ho roka odo dŔa, keŅ zistilo 

poruġenie povinnosti podŎa tohto z§kona, najnesk¹r do piatich rokov odo dŔa jeho poruġenia. 

  

 (6) VĨnosy z pok¼t s¼ pr²jmom ġt§tneho rozpoļtu.  
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Ä 3 

Akademick§ obec vysokej ġkoly 

 

 Akademick¼ obec vysokej ġkoly tvoria vysokoġkolsk² uļitelia a vĨskumn² pracovn²ci, 

ktor² s¼ s vysokou ġkolou v pracovnom pomere na ustanovenĨ tĨģdennĨ pracovnĨ ļas, Ņalġ² 

zamestnanci vysokej ġkoly, ak tak urļ² ġtat¼t vysokej ġkoly (zamestnaneck§ ļasŠ akademickej 

obce vysokej ġkoly), a ġtudenti vysokej ġkoly (ġtudentsk§ ļasŠ akademickej obce vysokej ġkoly). 

Ļlenovia akademickej obce maj¼ pr§vo navrhovaŠ kandid§tov do volieb kandid§ta na rektora. 

  

Ä 4 

Akademick® slobody a akademick® pr§va 

 

 (1) Na vysokej ġkole sa zaruļuj¼ tieto akademick® slobody a akademick® pr§va: 

a) sloboda vedeck®ho b§dania, vĨskumu, vĨvoja umeleckej a Ņalġej tvorivej ļinnosti a 

zverejŔovanie ich vĨsledkov, 

  

b) sloboda vĨuļby spoļ²vaj¼ca najmª v otvorenosti r¹znym vedeckĨm n§zorom, vedeckĨm a 

vĨskumnĨm met·dam a umeleckĨm smerom, 

  

c) pr§vo uļiŠ sa pri zachovan² slobodn®ho vĨberu ġt¼dia v r§mci akreditovanĨch ġtudijnĨch 

programov, 

  

d) pr§vo na slobodn® vyjadrovanie a zverejŔovanie svojich n§zorov, 

  

e) pr§vo ļlenov akademickej obce voliŠ org§ny akademickej obce a byŠ do nich volenĨ, 

  

f) pr§vo pouģ²vaŠ akademick® ins²gnie a znaky a vykon§vaŠ akademick® obrady. 

  

 (2) Vyuģ²vanie akademickĨch slob¹d a akademickĨch pr§v podŎa odseku 1 mus² byŠ v 

s¼lade so z§sadami demokracie, humanity a s pr§vnym poriadkom. 

  

 (3) Na zabezpeļenie akademickĨch pr§v a akademickĨch slob¹d na vysokĨch ġkol§ch sa 

zaruļuje nedotknuteŎnosŠ akademickej p¹dy vysokĨch ġk¹l okrem pr²padov ohrozenia ģivota, 

zdravia, majetku alebo pr²padov ģivelnej pohromy. Akademick¼ p¹du tvor² priestor vymedzenĨ 

nehnuteŎnĨm majetkom, ktorĨ vysok§ ġkola vlastn², spravuje, m§ v n§jme alebo kde sa pln² 

poslanie a hlavn® ¼lohy vysokĨch ġk¹l a fak¼lt. Vstup org§nov ļinnĨch v trestnom konan² na 

akademick¼ p¹du povoŎuje rektor. 

  

 (4) Na akademickej p¹de nesm¼ politick® strany a politick® hnutia vykon§vaŠ politick¼ 

ļinnosŠ a zakladaŠ svoje organiz§cie. 

  

DRUHĆ ĻASş 

VEREJNĆ VYSOKĆ ĠKOLA A JEJ SĐĻASTI 

 

PRVĆ HLAVA 

VEREJNĆ VYSOKĆ ĠKOLA 
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Ä 5 

Zriadenie a zruġenie verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) Verejn§ vysok§ ġkola je verejnopr§vna a samospr§vna inġtit¼cia, ktor§ sa zriaŅuje a 

zruġuje z§konom. Z§kon tieģ ustanov² jej n§zov, zaļlenenie (Ä 2 ods. 13) a s²dlo. Ak sa verejn§ 

vysok§ ġkola ļlen² na fakulty, pri jej zriaden² sa s¼ļasne zriaŅuj¼ aj tieto fakulty. 

  

 (2) O organiz§cii a ļinnosti verejnej vysokej ġkoly rozhoduj¼ v rozsahu ustanovenom 

tĨmto z§konom org§ny akademickej samospr§vy (Ä 7). 

  

 (3) Verejn§ vysok§ ġkola sa m¹ģe zl¼ļiŠ alebo splyn¼Š len s inou verejnou vysokou 

ġkolou, ak osobitnĨ predpis neustanovuje inak; 3a) rozdeliŠ sa m¹ģe len na in® verejn® vysok® 

ġkoly. Tieto zmeny moģno vykonaŠ len z§konom. 

  

 (4) Z§kon, ktorĨm bola verejn§ vysok§ ġkola zruġen§, ustanov², na ktor® pr§vnick® osoby 

prech§dza jej majetok, pohŎad§vky, z§vªzky a ktor® verejn® vysok® ġkoly umoģnia dokonļenie 

vysokoġkolsk®ho vzdelania ġtudentom zruġenej verejnej vysokej ġkoly, ak sa ġtudent nerozhodne 

inak, a to v rovnakom ġtudijnom odbore, akĨ ġtudoval na vysokej ġkole, ktor§ bola zruġen§, alebo 

v ġtudijnom odbore, ktorĨ je najbliģġ² tomuto ġtudijn®mu odboru. 

  

 (5) Po zriaden² verejnej vysokej ġkoly vykon§va do vymenovania rektora funkciu 

ġtatut§rneho org§nu vysokej ġkoly osoba poveren§ ministrom ġkolstva Slovenskej republiky 

(Ņalej len "minister"). Verejn§ vysok§ ġkola zriaden§ podŎa odseku 1 je povinn§ najnesk¹r do 

ġiestich mesiacov odo dŔa jej zriadenia ustanoviŠ si org§ny akademickej samospr§vy (Ä 7), a ak 

sa ļlen² na fakulty, maj¼ t¼to povinnosŠ aj jednotliv® fakulty (Ä 22). 

  

Ä 6 

Rozsah samospr§vnej p¹sobnosti verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) Do samospr§vnej p¹sobnosti verejnej vysokej ġkoly patr² 

a) vn¼torn§ organiz§cia, 

  

b) urļovanie poļtu prij²manĨch uch§dzaļov o ġt¼dium, urļovanie podmienok prijatia na ġt¼dium 

a rozhodovanie v prij²macom konan², 

  

c) utv§ranie a uskutoļŔovanie ġtudijnĨch programov, 

  

d) organiz§cia ġt¼dia, 

  

e) rozhodovanie vo veciach tĨkaj¼cich sa akademickĨch pr§v a povinnost² ġtudentov, 

  

f) urļovanie zamerania a organizovanie vĨskumnej, vĨvojovej alebo umeleckej a Ņalġej tvorivej 

ļinnosti, 

  

g) uzatv§ranie, zmeny a zruġovanie pracovnopr§vnych vzŠahov a urļovanie poļtu a ġtrukt¼ry 

pracovnĨch miest na vysokej ġkole, 
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h) udeŎovanie vedecko-pedagogick®ho titulu "docent" a "profesor" (Ä 76), 

  

i) spolupr§ca s inĨmi vysokĨmi ġkolami, inĨmi pr§vnickĨmi osobami a fyzickĨmi osobami, a to 

aj so zahraniļnĨmi, 

  

j) voŎba ļlenov org§nov akademickej samospr§vy verejnej vysokej ġkoly, 

  

k) hospod§renie verejnej vysokej ġkoly a nakladanie s jej majetkom v s¼lade s tĨmto z§konom, 

  

l) urļovanie vĨġky pr²spevku ġtudentov na ¼hradu ļasti n§kladov na ġt¼dium (Ņalej len "ġkoln®") 

a poplatkov spojenĨch so ġt¼diom podŎa Ä 92, ak tento z§kon nestanovuje inak. 

  

 (2) Z§kladom akademickej samospr§vy verejnej vysokej ġkoly je akademick§ obec (Ä 3) 

verejnej vysokej ġkoly, ktor§ vol² a odvol§va ļlenov akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly 

[Ä 7 p²sm. a)]. 

  

 (3) Podrobnosti o organiz§cii a ļinnosti verejnej vysokej ġkoly, ako aj postavenie ļlenov 

akademickej obce upravuj¼ jej vn¼torn® predpisy (Ä 15). 

  

 (4) Ak sa vysok§ ġkola ļlen² na fakulty, vykon§vaj¼ fakulty samospr§vnu p¹sobnosŠ 

verejnej vysokej ġkoly v rozsahu ustanovenom v Ä 23. 

  

Ä 7 

Org§ny akademickej samospr§vy verejnej vysokej ġkoly 

 

 Org§ny akademickej samospr§vy verejnej vysokej ġkoly s¼: 

a) akademickĨ sen§t verejnej vysokej ġkoly, 

  

b) rektor, 

  

c) vedeck§ rada verejnej vysokej ġkoly, umeleck§ rada verejnej vysokej ġkoly alebo vedeck§ a 

umeleck§ rada verejnej vysokej ġkoly (Ņalej len "vedeck§ rada verejnej vysokej ġkoly"), 

  

d) disciplin§rna komisia verejnej vysokej ġkoly pre ġtudentov (Ņalej len "disciplin§rna komisia 

verejnej vysokej ġkoly"). 

  

Ä 8 

AkademickĨ sen§t verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) AkademickĨ sen§t verejnej vysokej ġkoly sa sklad§ z volenĨch z§stupcov akademickej 

obce verejnej vysokej ġkoly; m§ najmenej 15 ļlenov, z toho najmenej jednu tretinu tvoria 

ġtudenti. AkademickĨ sen§t verejnej vysokej ġkoly, ktor§ sa ļlen² na fakulty, sa vol² tak, aby 

kaģd§ fakulta v Ŕom bola zast¼pen§ rovnakĨm poļtom ļlenov. 

  

 (2) AkademickĨ sen§t verejnej vysokej ġkoly sa ļlen² na zamestnaneck¼ ļasŠ a na 
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ġtudentsk¼ ļasŠ. Ļlenov zamestnaneckej ļasti akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly volia 

tajnĨm hlasovan²m vo voŎb§ch ļlenovia zamestnaneckej ļasti akademickej obce. Ļlenov 

ġtudentskej ļasti akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly volia tajnĨm hlasovan²m vo 

voŎb§ch ļlenovia ġtudentskej ļasti akademickej obce. Ļlenom zamestnaneckej ļasti 

akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly m¹ģe byŠ len ļlen zamestnaneckej ļasti jej 

akademickej obce. Ļlenom ġtudentskej ļasti akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly m¹ģe 

byŠ len ļlen ġtudentskej ļasti jej akademickej obce. 

  

 (3) Funkcia ļlena akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly je nezluļiteŎn§ s funkciou 

rektora, prorektora, dekana, prodekana, kvestora a tajomn²ka fakulty. 

  

 (4) Funkļn® obdobie ļlenov akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly je najviac 

ġtvorroļn®. 

  

 (5) Zasadnutia akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly s¼ verejn®. Rektor alebo v 

jeho zast¼pen² prorektor alebo kvestor m§ pr§vo vyst¼piŠ na zasadnut² v s¼lade s rokovac²m 

poriadkom akademick®ho sen§tu kedykoŎvek, keŅ o to poģiada. Na ģiadosŠ rektora je predseda 

akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly povinnĨ bezodkladne, najnesk¹r vġak do 14 dn² 

zvolaŠ zasadnutie akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly. Ak tak predseda akademick®ho 

sen§tu verejnej vysokej ġkoly neurob², zvol§ zasadnutie akademick®ho sen§tu verejnej vysokej 

ġkoly rektor. 

  

 (6) Ļlenstvo v akademickom sen§te verejnej vysokej ġkoly zanik§ 

a) skonļen²m funkļn®ho obdobia ļlena, 

  

b) vymenovan²m ļlena do niektorej z funkci² podŎa odseku 3, 

  

c) skonļen²m pracovn®ho pomeru s verejnou vysokou ġkolou ļlenov zamestnaneckej ļasti 

akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly a preruġen²m alebo skonļen²m ġt¼dia ļlenov 

ġtudentskej ļasti akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly, 

  

d) vzdan²m sa funkcie ļlena, 

  

e) odvolan²m ļlena z funkcie pr²sluġnou ļasŠou akademickej obce verejnej vysokej ġkoly; 

d¹vody odvolania a postup pri voŎbe a odvolan² urļuje vn¼tornĨ predpis verejnej vysokej ġkoly 

[Ä 15 ods. 1 p²sm. f)], 

  

f) smrŠou ļlena, 

  

g) zruġen²m alebo zl¼ļen²m s¼ļast² verejnej vysokej ġkoly, ktorej akademick§ obec ļlena zvolila. 

  

 (7) Ak zaniklo ļlenovi akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly ļlenstvo pred 

skonļen²m funkļn®ho obdobia podŎa odseku 6 p²sm. b) aģ f), zvol² pr²sluġn§ ļasŠ akademickej 

obce na uvoŎnen® miesto nov®ho ļlena akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly, ktor®ho 

funkļn® obdobie trv§ do konca funkļn®ho obdobia ļlena, ktor®mu ļlenstvo zaniklo. 
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 (8) Verejn§ vysok§ ġkola uprav² vn¼tornĨm predpisom [Ä 15 ods. 1 p²sm. f)] dodatoļn® 

zvolenie ļlenov akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly, ak v priebehu funkļn®ho obdobia 

akademick®ho sen§tu vznikne nov§ fakulta verejnej vysokej ġkoly alebo sa niektor® fakulty 

zl¼ļia a do skonļenia funkļn®ho obdobia akademick®ho sen§tu zost§va viac ako ġesŠ mesiacov. 

Funkļn® obdobie ļlenov akademick®ho sen§tu zvolenĨch dodatoļne za novozriaden¼ fakultu trv§ 

do konca pr²sluġn®ho funkļn®ho obdobia akademick®ho sen§tu. 

  

Ä 9 

P¹sobnosŠ akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) AkademickĨ sen§t verejnej vysokej ġkoly 

a) schvaŎuje n§vrh rektora na zriadenie, zl¼ļenie, splynutie, rozdelenie, zruġenie, zmenu n§zvu 

alebo zmenu s²dla verejnej vysokej ġkoly a fakulty verejnej vysokej ġkoly po predch§dzaj¼com 

vyjadren² Akreditaļnej komisie [Ä 82 ods. 2 p²sm. d)], 

  

b) schvaŎuje na n§vrh rektora vn¼torn® predpisy verejnej vysokej ġkoly podŎa Ä 15 ods. 1 p²sm. 

a) aģ e) a i) aģ k) a ak tak ustanovuje ġtat¼t verejnej vysokej ġkoly vn¼torn® predpisy podŎa Ä 15 

ods. 1 p²sm. l), na n§vrh predsedu akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly vn¼torn® predpisy 

verejnej vysokej ġkoly podŎa Ä 15 ods. 1 p²sm. f) a g) a na n§vrh dekana vn¼torn® predpisy 

fakulty podŎa Ä 33 ods. 2 p²sm. a), Ä 33 ods. 3 p²sm. a) a Ä 34 ods. 1, 

  

c) vol² kandid§ta na rektora a navrhuje odvolanie rektora z funkcie; n§vrh predklad§ ministrovi 

do 15 dn² od prijatia rozhodnutia. Ak po odvolan² rektora alebo po predļasnom skonļen² vĨkonu 

jeho funkcie z inĨch d¹vodov vysok§ ġkola nem§ rektora, navrhuje ministrovi osobu, ktor§ m§ 

byŠ poveren§ vĨkonom funkcie rektora do vymenovania nov®ho rektora, 

  

d) schvaŎuje n§vrh rektora na vymenovanie a odvolanie prorektorov, 

  

e) schvaŎuje n§vrh rektora na vymenovanie a odvolanie ļlenov vedeckej rady verejnej vysokej 

ġkoly, 

  

f) schvaŎuje n§vrh rozpoļtu verejnej vysokej ġkoly, ktorĨ predloģil rektor, a kontroluje 

hospod§renie s finanļnĨmi prostriedkami verejnej vysokej ġkoly, tĨm nie je dotknut® pr§vo 

odborovej organiz§cie kolekt²vne vyjedn§vaŠ, 

  

g) vyslovuje s¼hlas s n§vrhom ġtat¼tu spr§vnej rady predloģenĨm rektorom; po s¼hlase 

akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly rektor predloģ² n§vrh ġtat¼tu spr§vnej rady na 

schv§lenie ministrovi, 

  

h) schvaŎuje n§vrh rektora na ļlenov spr§vnej rady a navrhuje ministrovi dvoch ļlenov spr§vnej 

rady podŎa Ä 40 ods. 2, 

  

i) schvaŎuje n§vrhy rektora na ¼kony podŎa Ä 41 ods. 1 pred ich predloģen²m na schv§lenie 

spr§vnej rade verejnej vysokej ġkoly; ak sa n§vrhy rektora tĨkaj¼ majetku, ktorĨ sl¼ģi na plnenie 

¼loh fakulty, a vyjadrenie akademick®ho sen§tu fakulty k tĨmto n§vrhom podŎa Ä 27 ods. 1 p²sm. 

m) je z§porn®, na ich schv§lenie akademickĨm sen§tom verejnej vysokej ġkoly je potrebn§ 
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dvojtretinov§ vªļġina vġetkĨch ļlenov akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly, 

  

j) schvaŎuje dlhodobĨ z§mer verejnej vysokej ġkoly (Ä 2 ods. 10) predloģenĨ rektorom po 

prerokovan² vo vedeckej rade verejnej vysokej ġkoly a jeho aktualiz§ciu, 

  

k) schvaŎuje vĨroļn¼ spr§vu o ļinnosti a vĨroļn¼ spr§vu o hospod§ren² verejnej vysokej ġkoly 

predloģen¼ rektorom, 

  

l) pred schv§len²m vo vedeckej rade vysokej ġkoly prerok¼va n§vrh ġtudijnĨch programov, ktor® 

sa nebud¼ uskutoļŔovaŠ na fakulte, ale na vysokej ġkole, predloģenĨ rektorom, 

  

m) schvaŎuje podmienky prijatia na ġt¼dium predloģen® rektorom, ak ich schv§lenie nepatr² do 

p¹sobnosti akademick®ho sen§tu fakulty, 

  

n) vyjadruje sa o n§vrhu rektora na zriadenie, zmenu n§zvu, zl¼ļenie, splynutie, rozdelenie alebo 

zruġenie s¼ļast² verejnej vysokej ġkoly, ktor® nie s¼ fakultami, 

  

o) vyjadruje sa o podnetoch a stanovisk§ch spr§vnej rady verejnej vysokej ġkoly podŎa Ä 41 ods. 

7, 

  

p) vol² z§stupcu verejnej vysokej ġkoly do Rady vysokĨch ġk¹l (Ä 107 ods. 3), 

  

q) - jeho ġtudentsk§ ļasŠ vol² z§stupcu verejnej vysokej ġkoly do Ġtudentskej rady vysokĨch ġk¹l 

(Ä 107 ods. 4), 

  

r) raz za rok pod§va akademickej obci verejnej vysokej ġkoly spr§vu o svojej ļinnosti, ktor¼ 

vyves² na verejne pr²stupnom mieste a zverejn² na internetovej str§nke verejnej vysokej ġkoly, 

  

s) pln² in® ¼lohy podŎa tohto z§kona. 

  

 (2) AkademickĨ sen§t verejnej vysokej ġkoly v ot§zkach uvedenĨch v odseku 1 p²sm. c), 

e), h), p) a q) rozhoduje tajnĨm hlasovan²m, ako aj v ostatnĨch ot§zkach uvedenĨch v odseku 1, 

ak o tajnom hlasovan² v danej veci rozhodne. 

  

Ä 10 

Rektor 

  

 (1) Rektor je ġtatut§rnym org§nom verejnej vysokej ġkoly, riadi ju, kon§ v jej mene a 

zastupuje ju navonok. Rektor za svoju ļinnosŠ zodpoved§ akademick®mu sen§tu verejnej vysokej 

ġkoly, ak tento z§kon neustanovuje inak. 

  

 (2) Rektora vymen¼va a odvol§va na n§vrh akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly 

prezident Slovenskej republiky 4) (Ņalej len "prezident republiky"). N§vrh akademick®ho sen§tu 

verejnej vysokej ġkoly predklad§ prezidentovi republiky minister [Ä 102 ods. 3 p²sm. a)]. 

AkademickĨ sen§t vysokej ġkoly pod§ n§vrh na odvolanie rektora vģdy, ak bol pr§voplatne 

ods¼denĨ za ¼myselnĨ trestnĨ ļin alebo ak mu bol uloģenĨ nepodmieneļnĨ trest odŔatia slobody. 
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 (3) Predseda akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly m¹ģe na tejto verejnej vysokej 

ġkole kandidovaŠ na funkciu rektora najsk¹r tri mesiace po skonļen² funkcie predsedu 

akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly. 

  

 (4) Funkļn® obdobie rektora je ġtvorroļn®. Na tej istej verejnej vysokej ġkole m¹ģe t§ ist§ 

osoba vykon§vaŠ funkciu rektora najviac v dvoch po sebe nasleduj¼cich funkļnĨch obdobiach. 

Po odvolan² rektora alebo po predļasnom skonļen² vĨkonu jeho funkcie z inĨch d¹vodov 

vykon§va do vymenovania nov®ho rektora funkciu rektora verejnej vysokej ġkoly osoba poveren§ 

ministrom na n§vrh akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly [Ä 102 ods. 3 p²sm. b)]. 

  

 (5) Rektor zriaŅuje, zluļuje, nariaŅuje splynutie s¼ļast² verejnej vysokej ġkoly, rozdeŎuje 

a zruġuje ich (Ä 21 ods. 1) po vyjadren² akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly; ak ide o 

fakulty verejnej vysokej ġkoly, rob² tak po schv§len² akademick®ho sen§tu verejnej vysokej 

ġkoly. 

  

 (6) Rektor predklad§ spr§vnej rade verejnej vysokej ġkoly na schv§lenie n§vrh rozpoļtu 

verejnej vysokej ġkoly po jeho schv§len² akademickĨm sen§tom verejnej vysokej ġkoly. 

  

 (7) Rektor udeŎuje na z§klade rozhodnutia vedeckej rady podŎa Ä 12 ods. 1 p²sm. f) alebo 

podŎa Ä 30 ods. 1 p²sm. f) vedecko-pedagogickĨ titul alebo umelecko-pedagogickĨ titul "docent". 

  

 (8) Rektor predklad§ ministrovi n§vrhy na vymenovanie profesorov prezidentom 

schv§len® vo vedeckej rade verejnej vysokej ġkoly [Ä 12 ods. 1 p²sm. g)]. 

  

 (9) Rektor poveruje do zvolenia nov®ho dekana vĨkonom funkcie dekana osobu na n§vrh 

akademick®ho sen§tu fakulty. 

  

 (10) Rektora zastupuj¼ prorektori v rozsahu urļenom rektorom. Prorektorov vymen¼va a 

odvol§va po schv§len² akademickĨm sen§tom verejnej vysokej ġkoly rektor. Funkļn® obdobie 

prorektorov je ġtvorroļn®. Na tej istej verejnej vysokej ġkole m¹ģe t§ ist§ osoba vykon§vaŠ 

funkciu prorektora verejnej vysokej ġkoly najviac dve po sebe nasleduj¼ce funkļn® obdobia. 

  

 (11) Rektor urļuje plat dekanov fak¼lt, ktor® s¼ s¼ļasŠou verejnej vysokej ġkoly [Ä 21 

ods. 1 p²sm. a)]. 

  

Ä 11 

Vedeck§ rada verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) Ļlenov vedeckej rady verejnej vysokej ġkoly vymen¼va a odvol§va rektor po 

schv§len² akademickĨm sen§tom verejnej vysokej ġkoly [Ä 9 ods. 1 p²sm. e)]. Funkļn® obdobie 

ļlenov vedeckej rady verejnej vysokej ġkoly je ġtvorroļn®. 

  

 (2) Ļlenmi vedeckej rady verejnej vysokej ġkoly s¼ vĨznamn² odborn²ci z oblast², v 

ktorĨch verejn§ vysok§ ġkola uskutoļŔuje vzdel§vaciu, vĨskumn¼, vĨvojov¼, umeleck¼ alebo 

Ņalġiu tvoriv¼ ļinnosŠ. Najmenej jedna ġtvrtina a najviac jedna tretina ļlenov vedeckej rady 
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verejnej vysokej ġkoly s¼ osoby, ktor® nie s¼ ļlenmi akademickej obce tejto verejnej vysokej 

ġkoly. 

  

 (3) Predsedom vedeckej rady verejnej vysokej ġkoly je rektor. 

 

  

Ä 12 

P¹sobnosŠ vedeckej rady verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) Vedeck§ rada verejnej vysokej ġkoly 

a) prerok¼va dlhodobĨ z§mer verejnej vysokej ġkoly, 

  

b) pravidelne, najmenej vġak raz za rok hodnot² ¼roveŔ verejnej vysokej ġkoly vo vzdel§vacej 

ļinnosti a v oblasti vedy, techniky alebo umenia, 

  

c) schvaŎuje n§vrh ġtudijnĨch programov, ak ich prerokovanie nepatr² do p¹sobnosti vedeckej 

rady fakulty; na rokovanie vedeckej rady verejnej vysokej ġkoly o n§vrhu ġtudijnĨch programov 

s¼ prizĨvan² z§stupcovia ġtudentov urļen² ġtudentskou ļasŠou akademick®ho sen§tu verejnej 

vysokej ġkoly, 

  

d) schvaŎuje Ņalġ²ch odborn²kov, ktor² maj¼ pr§vo sk¼ġaŠ na ġt§tnych sk¼ġkach pre ġtudijn® 

programy uskutoļŔovan® na vysokej ġkole [Ä 63 ods. 3); schvaŎuje ġkoliteŎov na doktorandsk® 

ġt¼dium podŎa Ä 54 ods. 4, 

  

e) schvaŎuje krit®ri§ verejnej vysokej ġkoly na vyhodnotenie splnenia podmienok z²skania 

vedecko-pedagogick®ho titulu alebo umelecko-pedagogick®ho titulu "docent" (Ņalej len "krit®ri§ 

na z²skanie titulu docent") a krit®ri§ verejnej vysokej ġkoly na vyhodnotenie splnenia podmienok 

z²skania vedecko-pedagogick®ho titulu alebo umelecko-pedagogick®ho titulu "profesor" (Ņalej 

len "krit®ri§ na z²skanie titulu profesor"), 

  

f) prerok¼va n§vrhy na udelenie titulu "docent" a rozhoduje o ich vĨsledku v ġtudijnĨch 

odboroch, v ktorĨch ġtudijn® programy uskutoļŔuje vysok§ ġkola, 

  

g) prerok¼va a schvaŎuje n§vrhy na vymenovanie profesorov; ak ide o vymenovanie profesora v 

ġtudijnom odbore, v ktorom ġtudijn® programy uskutoļŔuje fakulta, rob² tak na n§vrh vedeckej 

rady fakulty. Ak n§vrh neschv§li, vr§ti ho s vyjadren²m vedeckej rade fakulty, 

  

h) schvaŎuje vġeobecn® krit®ri§ na obsadzovanie funkci² profesorov a docentov; ak ide o 

obsadzovanie funkci² profesorov a docentov na fakulte, rob² tak na n§vrh vedeckej rady fakulty, 

  

i) schvaŎuje konkr®tne podmienky na obsadzovanie funkci² profesorov; ak ide o obsadzovanie 

funkci² profesorov na fakulte, rob² tak na n§vrh vedeckej rady fakulty, 

  

j) schvaŎuje n§vrhy rektora na obsadzovanie funkci² hosŠuj¼cich profesorov; ak ide o 

obsadzovanie funkci² hosŠuj¼cich profesorov na fakulte, rob² tak na n§vrh vedeckej rady fakulty 

(Ä 79), 
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k) udeŎuje vedeck® hodnosti "doctor scientiarum" (v skratke "DrSc."), 5) 

  

l) udeŎuje vĨznamnĨm dom§cim aj zahraniļnĨm osobnostiam titul "doctor honoris causa" (v 

skratke "Dr.h.c."), 

  

m) navrhuje rektorovi verejnej vysokej ġkoly udeliŠ ļestnĨ titul "profesor emeritus" podŎa Ä 78 

profesorom starġ²m ako 70 rokov, 

  

n) schvaŎuje na n§vrh predsedu vedeckej rady verejnej vysokej ġkoly rokovac² poriadok vedeckej 

rady verejnej vysokej ġkoly. 

  

 (2) Vedeck§ rada verejnej vysokej ġkoly rokuje o ot§zkach, ktor® jej predloģ² predseda 

vedeckej rady verejnej vysokej ġkoly, alebo o ot§zkach, na ktorĨch sa uznesie. 

  

Ä 13 

Disciplin§rna komisia verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) Disciplin§rna komisia verejnej vysokej ġkoly prerok¼va disciplin§rne priestupky tĨch 

ġtudentov verejnej vysokej ġkoly, ktor² nie s¼ zap²san² na ģiadnom ġtudijnom programe 

uskutoļŔovanom na fakulte, a predklad§ n§vrh na rozhodnutie rektorovi. 

  

 (2) Ļlenov disciplin§rnej komisie verejnej vysokej ġkoly a jej predsedu vymen¼va z 

ļlenov jej akademickej obce po schv§len² akademickĨm sen§tom verejnej vysokej ġkoly rektor. 

Polovicu ļlenov tejto komisie tvoria ġtudenti. 

  

 (3) ĻinnosŠ disciplin§rnej komisie verejnej vysokej ġkoly sa riadi rokovac²m poriadkom 

disciplin§rnej komisie verejnej vysokej ġkoly. 

  

Ä 14 

Ved¼ci zamestnanci verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) Ved¼cimi zamestnancami verejnej vysokej ġkoly s¼ kvestor a jednotliv² ved¼ci s¼ļast² 

verejnej vysokej ġkoly podŎa Ä 21 ods. 1 p²sm. b) a c). Funkcie ved¼cich zamestnancov verejnej 

vysokej ġkoly sa obsadzuj¼ vĨberovĨm konan²m. Z§sady vĨberov®ho konania na funkcie 

ved¼cich zamestnancov verejnej vysokej ġkoly urļ² vn¼tornĨ predpis verejnej vysokej ġkoly [Ä 

15 ods. 1 p²sm. c)]. 

  

 (2) Kvestor zabezpeļuje a zodpoved§ za hospod§rsky a administrat²vny chod verejnej 

vysokej ġkoly a kon§ v jej mene v rozsahu urļenom rektorom. Je podriadenĨ priamo rektorovi. 

  

Ä 15 

Vn¼torn® predpisy verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) Verejn§ vysok§ ġkola vyd§va tieto vn¼torn® predpisy: 

a) ġtat¼t verejnej vysokej ġkoly, 
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b) ġtudijnĨ poriadok verejnej vysokej ġkoly, 

  

c) z§sady vĨberov®ho konania na obsadzovanie pracovnĨch miest vysokoġkolskĨch uļiteŎov, 

pracovnĨch miest vĨskumnĨch pracovn²kov, funkci² profesorov a docentov a funkci² ved¼cich 

zamestnancov, 

  

d) pracovnĨ poriadok verejnej vysokej ġkoly, 

  

e) organizaļnĨ poriadok verejnej vysokej ġkoly, 

  

f) z§sady volieb do akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly, 

  

g) rokovac² poriadok akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly, 

  

h) rokovac² poriadok vedeckej rady verejnej vysokej ġkoly, 

  

i) ġtipendijnĨ poriadok verejnej vysokej ġkoly, 

  

j) disciplin§rny poriadok verejnej vysokej ġkoly pre ġtudentov, 

  

k) rokovac² poriadok disciplin§rnej komisie verejnej vysokej ġkoly, 

  

l) Ņalġie predpisy, ak tak urļ² ġtat¼t verejnej vysokej ġkoly alebo tento z§kon (Ä 21 ods. 3). 

  

 (2) Ġtat¼t verejnej vysokej ġkoly obsahuje najmª 

a) n§zov a s²dlo verejnej vysokej ġkoly a n§zov jej pr§vneho predchodcu, ak existoval, 

  

b) z§kladn¼ organizaļn¼ ġtrukt¼ru verejnej vysokej ġkoly vr§tane sp¹sobu urļovania poļtu a 

ġtrukt¼ry pracovnĨch miest, 

  

c) ustanovenia o org§noch a syst®me akademickej samospr§vy, 

  

d) sp¹sob voŎby kandid§ta na rektora a sp¹sob prijatia n§vrhu na jeho odvolanie, 

  

e) z§kladn® charakteristiky syst®mu vysokoġkolsk®ho vzdel§vania a syst®mu Ņalġieho 

vzdel§vania poskytovanĨch vysokou ġkolou, 

  

f) r§mcov® podmienky prijatia na ġt¼dium (Ä 57) vr§tane sp¹sobu urļovania poļtu prij²manĨch 

uch§dzaļov, 

  

g) r§mcov® podmienky ġt¼dia cudzincov, 

  

h) r§mcov® ustanovenia o ġkolnom a o poplatkoch spojenĨch so ġt¼diom (Ä 92), 

  

i) r§mcov® ustanovenia o soci§lnej podpore ġtudentov (Ä 97 aģ 100) vysokou ġkolou, 
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j) podrobnejġie vymedzenie akademickĨch pr§v a povinnost² ġtudentov, 

  

k) pravidl§ pouģ²vania akademickĨch ins²gni² a vykon§vania akademickĨch obradov, 

  

l) z§kladn® z§sady pracovnopr§vnych vzŠahov na vysokej ġkole a jej fakult§ch a postup pri 

rozhodovan² v tĨchto ot§zkach, 

  

m) vn¼torn® pravidl§ hospod§renia verejnej vysokej ġkoly vr§tane pravidiel na vykon§vanie 

podnikateŎskej ļinnosti, 

  

n) pravidl§ vĨkonu p¹sobnosti fak¼lt vo veciach, v ktorĨch konaj¼ v mene vysokej ġkoly (Ä 23 

ods. 1). 

  

 (3) Vn¼torn® predpisy uveden® v odseku 1 p²sm. a) aģ c) podliehaj¼ registr§cii na 

ministerstve (Ä 103). 

  

Ä 16 

Rozpoļet verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) Na finanļn® zabezpeļenie hlavnej ļinnosti si verejn§ vysok§ ġkola zostavuje rozpoļet 

pozost§vaj¼ci z vĨnosov a n§kladov (Ņalej len "rozpoļet verejnej vysokej ġkoly") na kalend§rny 

rok a hospod§ri na jeho z§klade. 

  

 (2) Verejn§ vysok§ ġkola vykon§ na konci kalend§rneho roka vy¼ļtovanie svojho 

hospod§renia a z¼ļtovanie finanļnĨch vzŠahov s rozpoļtom ministerstva a predloģ² ich 

ministerstvu v term²ne urļenom ministerstvom. 

  

 (3) VĨnosmi verejnej vysokej ġkoly s¼ 

  

a) dot§cie zo ġt§tneho rozpoļtu podŎa Ä 89 (Ņalej len "dot§cia"), 

  

b) ġkoln® podŎa Ä 92 ods. 4 aģ 9 a Ä 113a ods. 10, 

  

c) poplatky spojen® so ġt¼diom podŎa Ä 92 ods. 10 aģ 14 (Ņalej len "poplatky spojen® so 

ġt¼diom"), 

  

d) vĨnosy z Ņalġieho vzdel§vania, 1) 

  

e) vĨnosy z majetku verejnej vysokej ġkoly, 

  

f) vĨnosy z duġevn®ho vlastn²ctva, 

  

g) vĨnosy z vlastnĨch finanļnĨch fondov, 

  

h) in® vĨnosy z hlavnej ļinnosti verejnej vysokej ġkoly. 
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 (4) VĨnosmi verejnej vysokej ġkoly m¹ģu byŠ aj dot§cie z rozpoļtov obc² a z rozpoļtov 

vyġġ²ch ¼zemnĨch celkov. 

  

 (5) N§kladmi verejnej vysokej ġkoly s¼ n§klady potrebn® na zabezpeļenie jej hlavnej 

ļinnosti a rozvoja. 

  

 (6) Verejn® vysok® ġkoly m¹ģu so s¼hlasom akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly 

a spr§vnej rady verejnej vysokej ġkoly pouģ²vaŠ ako zdroj financovania aj ¼very od b§nk 5a) na 

vĨskumn¼ a vĨvojov¼ ļinnosŠ a na financovanie kapit§lovĨch vĨdavkov. 

  

 (7) Verejn§ vysok§ ġkola m¹ģe prijaŠ ¼ver, len ak 

a) celkov§ suma dlhu verejnej vysokej ġkoly neprekroļ² 60% skutoļnĨch pr²jmov 

predch§dzaj¼ceho rozpoļtov®ho roka bez pr²jmov z dot§ci² zo ġt§tneho rozpoļtu podŎa Ä 89 a 

  

b) suma roļnĨch spl§tok ¼verov vr§tane ¼hrady vĨnosov neprekroļ² 25% skutoļnĨch pr²jmov 

predch§dzaj¼ceho rozpoļtov®ho roka bez pr²jmov z dot§ci² zo ġt§tneho rozpoļtu podŎa Ä 89. 

  

 (8) Celkovou sumou dlhu verejnej vysokej ġkoly sa na ¼ļely tohto z§kona rozumie s¼hrn 

z§vªzkov vyplĨvaj¼cich zo spl§cania ist²n ¼verov ku koncu rozpoļtov®ho roka. 

  

 (9) Na spl§tky ¼verov vr§tane ¼hrady vĨnosov nie je moģn® pouģiŠ finanļn® prostriedky z 

dot§ci² zo ġt§tneho rozpoļtu podŎa Ä 89. 

  

Ä 16a 

Finanļn® fondy verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) Verejn§ vysok§ ġkola tvor² najmª tieto finanļn® fondy: 

a) rezervnĨ fond, 

  

b) fond reprodukcie, 

  

c) ġtipendijnĨ fond, 

  

d) fond na podporu ġt¼dia ġtudentov so zdravotnĨm postihnut²m, 

  

e) fondy podŎa osobitnĨch predpisov. 6) 

  

 (2) Finanļn® fondy verejnej vysokej ġkoly okrem fondov podŎa odseku 1 p²sm. e) sa 

tvoria z kladn®ho celkov®ho hospod§rskeho vĨsledku verejnej vysokej ġkoly (Ņalej len "zisk 

verejnej vysokej ġkoly"), z darov, z dediļstva a z vĨnosov z nich, ak tento z§kon neustanovuje 

inak. Đļelovo urļen® peŔaģn® dary sa pouģij¼ v s¼lade s ich urļen²m. CelkovĨ hospod§rsky 

vĨsledok verejnej vysokej ġkoly je s¼ļet jej hospod§rskeho vĨsledku v hlavnej ļinnosti a 

hospod§rskeho vĨsledku v podnikateŎskej ļinnosti (Ä 18) po zdanen². 

  

 (3) Verejn§ vysok§ ġkola pouģije najmenej 40% svojho zisku na tvorbu rezervn®ho fondu. 
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RezervnĨ fond pouģ²va verejn§ vysok§ ġkola na vyrovnanie straty z predch§dzaj¼ceho roka a na 

krytie neuhradenej straty z minulĨch rokov, ak tak¼to stratu vykazuje. Verejn§ vysok§ ġkola 

m¹ģe na vyrovnanie straty z predch§dzaj¼ceho roka a na krytie neuhradenej straty z minulĨch 

rokov pouģiŠ iba prostriedky rezervn®ho fondu. Ak verejn§ vysok§ ġkola nevykazuje 

nevyrovnan¼ stratu z predch§dzaj¼ceho roka a neuhraden¼ stratu z minulĨch rokov, m¹ģe 

prostriedky rezervn®ho fondu pouģiŠ prostredn²ctvom svojho rozpoļtu [Ä 16 ods. 3 p²sm. g)] a na 

doplnenie ostatnĨch finanļnĨch fondov verejnej vysokej ġkoly. 

  

 (4) Fond reprodukcie sa okrem prostriedkov podŎa odsekov 2 a 3 vytv§ra 

a) z odpisov dlhodob®ho hmotn®ho majetku a dlhodob®ho nehmotn®ho majetku podŎa 

odpisov®ho pl§nu 7) okrem majetku obstaran®ho z dot§ci² urļenĨch na obstaranie dlhodob®ho 

hmotn®ho majetku, 

  

b) zo zostatkovej ceny dlhodob®ho hmotn®ho majetku a dlhodob®ho nehmotn®ho majetku pri 

jeho fyzickej likvid§cii okrem majetku obstaran®ho z dot§ci² urļenĨch na obstaranie dlhodob®ho 

hmotn®ho majetku, 

  

c) zo zostatkovej ceny predan®ho dlhodob®ho hmotn®ho majetku a dlhodob®ho nehmotn®ho 

majetku okrem majetku obstaran®ho z dot§ci² urļenĨch na obstaranie dlhodob®ho hmotn®ho 

majetku, 

  

d) z rozdielu vĨnosov z predaja dlhodob®ho hmotn®ho majetku a dlhodob®ho nehmotn®ho 

majetku a zo s¼ļtu zostatkovej ceny a n§kladov vynaloģenĨch v s¼vislosti s predajom v pr²pade 

predaja za cenu vyġġiu, ako je s¼ļet zostatkovej ceny predan®ho majetku a n§kladov 

vynaloģenĨch v s¼vislosti s predajom, a 

  

e) z prostriedkov od inĨch subjektov podŎa uzatvorenĨch zml¼v o zdruģen² prostriedkov 8) na 

obstaranie dlhodob®ho hmotn®ho majetku a dlhodob®ho nehmotn®ho majetku. 

  

 (5) Fond reprodukcie sa pouģ²va na obstaranie dlhodob®ho hmotn®ho majetku a 

dlhodob®ho nehmotn®ho majetku vr§tane jeho technick®ho zhodnotenia podŎa Ä 17 ods. 3, na 

poskytovanie prostriedkov podŎa uzatvorenĨch zml¼v o zdruģen² prostriedkov 8) na obstaranie 

dlhodob®ho hmotn®ho majetku a dlhodob®ho nehmotn®ho majetku a na spl§tky ¼verov pouģitĨch 

na obstaranie dlhodob®ho hmotn®ho majetku a dlhodob®ho nehmotn®ho majetku alebo jeho 

technick®ho zhodnotenia. 

  

 (6) ĠtipendijnĨ fond sa okrem prostriedkov podŎa odsekov 2 a 3 vytv§ra z ļasti vĨnosov 

zo ġkoln®ho (Ä 92 ods. 18) a z ļasti dot§cie na soci§lnu podporu ġtudentov (Ä 89 ods. 8) urļen¼ na 

soci§lne ġtipendi§ a motivaļn® ġtipendi§ (Ä 96). ĠtipendijnĨ fond sa pouģ²va na poskytovanie 

ġtipendi² podŎa Ä 95 aģ 97 a p¹ģiļiek podŎa Ä 101 ods. 3. 

  

 (7) Fond na podporu ġt¼dia ġtudentov so zdravotnĨm postihnut²m moģno pouģiŠ na 

finanļn® zabezpeļenie zodpovedaj¼cich podmienok ġt¼dia ġtudentov so zdravotnĨm postihnut²m 

vzhŎadom na ich ġpeci§lne ġtudijn® potreby. 

  

 (8) Ak sa finanļn® prostriedky fondu ved¼ na samostatnom ¼ļte podŎa osobitnĨch 
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predpisov, 9) stav fondu sa zvyġuje o kreditn® ¼roky a kurzov® zisky a zniģuje sa o vĨdavky 

s¼visiace s veden²m ¼ļtu a kurzov® straty. 

  

 (9) Rozdelenie zisku verejnej vysokej ġkoly sa uskutoļn² po schv§len² vĨroļnej spr§vy o 

hospod§ren² verejnej vysokej ġkoly za predch§dzaj¼ci kalend§rny rok akademickĨm sen§tom 

verejnej vysokej ġkoly [Ä 9 ods. 1 p²sm. k)] a spr§vnou radou verejnej vysokej ġkoly, a to 

najnesk¹r do konca beģn®ho kalend§rneho roka. 

  

Ä 17 

Majetok verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) Nakladanie s majetkom verejnej vysokej ġkoly upravuje osobitnĨ predpis, 10) ak tento 

z§kon neustanovuje inak. Đlohu samospr§vneho org§nu pri nakladan² s majetkom verejnej 

vysokej ġkoly pln² akademickĨ sen§t verejnej vysokej ġkoly (Ä 9). Okrem s¼hlasu akademick®ho 

sen§tu je pri nakladan² s majetkom verejnej vysokej ġkoly podŎa osobitn®ho predpisu potrebnĨ aj 

s¼hlas spr§vnej rady verejnej vysokej ġkoly (Ä 41). 

  

 (2) Majetok, ktorĨ vlastn² verejn§ vysok§ ġkola, vyuģ²va na plnenie ¼loh vo vzdel§vacej, 

vĨskumnej, vĨvojovej, umeleckej a v Ņalġej tvorivej ļinnosti. M¹ģe ho vyuģ²vaŠ aj na 

podnikateŎsk¼ ļinnosŠ za podmienok podŎa Ä 18, ako aj na poskytovanie sluģieb pre ġtudentov a 

zamestnancov verejnej vysokej ġkoly (Ä 94 ods. 3). 

  

 (3) Rozsah obstar§vania hmotn®ho a nehmotn®ho majetku verejnej vysokej ġkoly vr§tane 

jeho technick®ho zhodnotenia je urļenĨ vĨġkou prostriedkov vo fonde reprodukcie [Ä 16a ods. 1 

p²sm. b)], vĨġkou prostriedkov z²skanĨch z prijatĨch ¼verov a objemom kapit§lovĨch 

prostriedkov zo ġt§tneho rozpoļtu poskytnutĨch vo forme dot§cie podŎa Ä 89. 

  

 (4) Verejn§ vysok§ ġkola m¹ģe vloģiŠ svoj nehnuteŎnĨ majetok ako vklad na ¼ļely 

uzatvorenia zmluvy o zdruģen² podŎa osobitn®ho predpisu, 8) len ak dohodnutĨ ¼ļel zdruģenia 

s¼vis² s ļinnosŠou verejnej vysokej ġkoly; majetok verejnej vysokej ġkoly, ktor®ho hodnota 

prevyġuje 6 638,50 eura, moģno vloģiŠ len so s¼hlasom spr§vnej rady. 

  

 (5) Verejn§ vysok§ ġkola je opr§vnen§ dohodn¼Š v n§jomnej zmluve 11) niģġie n§jomn® 

ako n§jomn®, za ak® sa v tom ļase a na tom mieste obvykle prenech§va do n§jmu na dohodnutĨ 

¼ļel tak§ alebo porovnateŎn§ nehnuteŎnosŠ, alebo uzavrieŠ zmluvu o vĨpoģiļke, 12) ak svoj 

majetok prenech§va do n§jmu alebo vĨpoģiļky pr§vnickej osobe, ktor§ je podnikateŎom, na ¼ļely 

vĨskumu a vĨvoja vykon§vanom v inkub§tore verejnej vysokej ġkoly, a to najviac na tri roky. 

Prenechanie majetku do n§jmu alebo vĨpoģiļky za tĨchto podmienok nesmie ohroziŠ kvalitu, 

rozsah a dostupnosŠ ļinnost² napŌŔaj¼cich poslanie verejnej vysokej ġkoly. TĨm nie s¼ dotknut® 

osobitn® predpisy o ġt§tnej pomoci. 13) 

  

 (6) Verejn§ vysok§ ġkola nesmie poskytovaŠ ¼very, vyd§vaŠ dlhopisy a vystavovaŠ, 

akceptovaŠ ani avalovaŠ zmenky. Verejn§ vysok§ ġkola m¹ģe poskytovaŠ svojim ġtudentom 

p¹ģiļky (Ä 101 ods. 3). 

  

 (7) Ak dlģn²k uhrad² pohŎad§vku, ktor¼ verejn§ vysok§ ġkola odp²sala, nepovaģuje sa t§to 
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¼hrada za plnenie bez pr§vneho d¹vodu a dlģn²k nem§ n§rok na vr§tenie zaplatenej sumy. 

  

Ä 18 

PodnikateŎsk§ ļinnosŠ 

 

 (1) Verejn§ vysok§ ġkola m¹ģe vykon§vaŠ podnikateŎsk¼ ļinnosŠ. 15) V r§mci 

podnikateŎskej ļinnosti verejn§ vysok§ ġkola vykon§va v s¼lade s Ä 15 ods. 2 p²sm. m) za ¼hradu 

ļinnosŠ nadvªzuj¼cu na jej vzdel§vaciu, vĨskumn¼, vĨvojov¼, lieļebno-prevent²vnu, umeleck¼ 

alebo Ņalġiu tvoriv¼ ļinnosŠ alebo ļinnosŠ sl¼ģiacu na ¼ļinnejġie vyuģitie ŎudskĨch zdrojov a 

majetku. PodnikateŎsk§ ļinnosŠ nesmie ohroziŠ kvalitu, rozsah a dostupnosŠ ļinnost² 

napŌŔaj¼cich poslanie verejnej vysokej ġkoly. 

  

 (2) N§klady na podnikateŎsk¼ ļinnosŠ musia byŠ kryt® vĨnosmi z nej. Prostriedky z²skan® 

touto ļinnosŠou pouģ²va verejn§ vysok§ ġkola na plnenie tĨch ¼loh, na ktor® bola zriaden§. 

  

 (3) Verejn§ vysok§ ġkola vedie vo svojom ¼ļtovn²ctve vĨnosy a n§klady spojen® s 

podnikateŎskou ļinnosŠou oddelene od vĨnosov a n§kladov spojenĨch s hlavnou ļinnosŠou. 

Verejn§ vysok§ ġkola vedie pr²jmy a vĨdavky spojen® s podnikateŎskou ļinnosŠou na 

samostatnom beģnom ¼ļte alebo na samostatnĨch beģnĨch ¼ļtoch. VĨnosy a n§klady z 

podnikateŎskej ļinnosti nie s¼ s¼ļasŠou rozpoļtu verejnej vysokej ġkoly (Ä 16 ods. 1). 

  

 (4) zruġenĨ od 1.1.2004 

  

 (5) zruġenĨ od 1.1.2004. 

  

Ä 19 

Hospod§renie verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) Verejn§ vysok§ ġkola vedie ¼ļtovn²ctvo podŎa osobitn®ho predpisu. 16) 

  

 (2) Finanļn® prostriedky verejnej vysokej ġkoly sa ved¼ na ¼ļtoch podŎa osobitnĨch 

predpisov. 9) 

  

 (3) Roļn§ ¼ļtovn§ z§vierka verejnej vysokej ġkoly mus² byŠ overen§ aud²torom 18) 

najmenej raz za tri roky. 

  

 (4) Kontrolu hospod§renia verejnej vysokej ġkoly vykon§va ministerstvo. Na vĨkon tejto 

kontroly sa vzŠahuj¼ ustanovenia osobitn®ho predpisu. 19) 

  

 (5) Verejn§ vysok§ ġkola nie je opr§vnen§ na prevzatie ruļenia za z§vªzky inej osoby. 

Verejn§ vysok§ ġkola nie je opr§vnen§ uskutoļŔovaŠ vklady do spoloļnost², v ktorĨch sa ruļ² 

celĨm majetkom. Verejn§ vysok§ ġkola nie je opr§vnen§ vkladaŠ do obchodnej spoloļnosti alebo 

druģstva nehnuteŎnĨ majetok, ktorĨ z²skala prevodom od ġt§tu, a finanļn® prostriedky z²skan® 

dot§ciou zo ġt§tneho rozpoļtu podŎa Ä 16 ods. 3 p²sm. a). Podmienkou peŔaģnĨch vkladov alebo 

nepeŔaģnĨch vkladov do inĨch pr§vnickĨch os¹b je urļenie pravidiel vn¼tornĨm predpisom 

verejnej vysokej ġkoly. 
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 (6) Ġt§t neruļ² za z§vªzky verejnej vysokej ġkoly; na z§klade ģiadosti verejnej vysokej 

ġkoly vġak m¹ģe ġt§t v s¼lade s osobitnĨm predpisom 20) z§ruku poskytn¼Š. 

  

 (7) Za ¼ļeln® a efekt²vne vyuģ²vanie dot§ci² a ich z¼ļtovanie so ġt§tnym rozpoļtom a za 

hospod§renie s majetkom verejnej vysokej ġkoly zodpoved§ ministrovi rektor. 

  

Ä 20 

ńalġie povinnosti verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) Verejn§ vysok§ ġkola je povinn§ 

a) udrģiavaŠ a zverejniŠ formou, ktor¼ urļ² ministerstvo, zoznam ġtudijnĨch programov, v 

ktorĨch poskytuje vysokoġkolsk® vzdel§vanie (Ä 2 ods. 5), vr§tane ich stupŔa, formy vĨuļby, 

ġtandardnej dŌģky ġt¼dia, ġtudijn®ho odboru, do ktor®ho patria, a aktu§lnej inform§cie o ich 

akredit§cii (Ņalej len "zoznam ġtudijnĨch programov vysokej ġkoly"); vysok§ ġkola zarad² novĨ 

ġtudijnĨ program do zoznamu ġtudijnĨch programov vysokej ġkoly po priznan² pr§va udeŎovaŠ 

absolventom tohto ġtudijn®ho programu akademickĨ titul podŎa Ä 83 ods. 1, 

  

b) kaģdoroļne vypracovaŠ, predloģiŠ ministerstvu a zverejniŠ vĨroļn¼ spr§vu o ļinnosti a 

vĨroļn¼ spr§vu o hospod§ren² verejnej vysokej ġkoly v term²ne a formou, ktor® urļ² ministerstvo; 

verejn§ vysok§ ġkola je z§roveŔ povinn§ kaģdoroļne predkladaŠ ministerstvu n§vrh svojho 

rozpoļtu na pr²sluġnĨ rozpoļtovĨ rok, 20a) 

  

c) vypracovaŠ, prerokovaŠ s ministerstvom a zverejniŠ dlhodobĨ z§mer verejnej vysokej ġkoly v 

term²ne a formou, ktor® urļ² ministerstvo, 

  

d) bezplatne poskytovaŠ Akreditaļnej komisii a ministerstvu na ich ģiadosŠ v urļenĨch term²noch 

inform§cie potrebn® na ich ļinnosŠ podŎa tohto z§kona, 

  

e) vypracovaŠ s¼hrnn¼ inform§ciu o moģnostiach ġt¼dia na vysokej ġkole (Ņalej len "inform§cia 

o moģnostiach ġt¼dia"); ġtrukt¼ru inform§ci² o moģnostiach ġt¼dia urļ² vġeobecne z§vªznĨ 

pr§vny predpis, ktorĨ vyd§ ministerstvo, 

  

f) vybavovaŠ sŠaģnosti podŎa osobitn®ho predpisu, 20b) 

  

g) pred uzatvoren²m zmluvy o ¼vere p²somne ozn§miŠ ministerstvu a Ministerstvu financi² 

Slovenskej republiky predpokladan¼ vĨġku ¼veru, podrobnosti jeho ļerpania a spl§cania a 

p²somne informovaŠ aj o dohodnutĨch zmen§ch v zmluve najnesk¹r 15 dn² pred uzatvoren²m 

dodatku k zmluve o ¼vere. 

  

 (2) VĨroļn§ spr§va o ļinnosti verejnej vysokej ġkoly obsahuje najmª 

a) prehŎad ļinnost² vykon§vanĨch v predch§dzaj¼com kalend§rnom roku s¼visiacich s plnen²m 

poslania vysokej ġkoly a jej dlhodob®ho z§meru, 

  

b) vĨsledky hodnoten² ¼rovne verejnej vysokej ġkoly vo vzdel§vacej ļinnosti a v oblasti vedy, 

techniky alebo umenia vykonanĨch vedeckou radou verejnej vysokej ġkoly [Ä 12 ods. 1 p²sm. b)], 
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c) zmeny vn¼tornĨch predpisov a zmeny v org§noch verejnej vysokej ġkoly, ktor® nastali v 

priebehu predch§dzaj¼ceho kalend§rneho roka. 

  

 (3) VĨroļn§ spr§va o hospod§ren² verejnej vysokej ġkoly obsahuje najmª 

a) roļn¼ ¼ļtovn¼ z§vierku a zhodnotenie z§kladnĨch ¼dajov, ktor® obsahuje, 

  

b) vĨrok aud²tora k roļnej ¼ļtovnej z§vierke, ak bola aud²torom overen§ (Ä 19 ods. 3), 

  

c) analĨzu vĨnosov a n§kladov s vyļlenen²m vĨnosov a n§kladov z podnikateŎskej ļinnosti, 

  

d) vĨvoj a koneļnĨ stav fondov, 

  

e) stav a pohyb majetku, 

  

f) analĨzu finanļnĨch tokov, 

  

g) rekapitul§ciu z¼ļtovania so ġt§tnym rozpoļtom, 

  

h) n§vrh na rozdelenie zisku verejnej vysokej ġkoly (Ä 16a ods. 2) alebo na vyrovnanie straty (Ä 

16a ods. 3), 

  

i) Ņalġie ¼daje, ktor® urļ² spr§vna rada verejnej vysokej ġkoly. 

  

DRUHĆ HLAVA 

SĐĻASTI VEREJNEJ VYSOKEJ ĠKOLY 

 

Ä 21 

Ļlenenie verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) Verejn§ vysok§ ġkola sa m¹ģe ļleniŠ na tieto s¼ļasti: 

a) fakulty, 

  

b) in® pedagogick®, vĨskumn®, vĨvojov®, umeleck®, hospod§rsko-spr§vne a informaļn® 

pracovisk§, 

  

c) ¼ļelov® zariadenia. 

  

 (2) Medzi informaļn® pracovisk§ verejnĨch vysokĨch ġk¹l patr² akademick§ kniģnica. Jej 

postavenie a ¼lohy s¼ upraven® osobitnĨm predpisom. 21) 

  

 (3) Vn¼torn® predpisy s¼ļast² verejnej vysokej ġkoly musia byŠ v s¼lade s vn¼tornĨmi 

predpismi verejnej vysokej ġkoly. Sp¹sob schvaŎovania vn¼tornĨch predpisov s¼ļast² podŎa 

odseku 1 p²sm. b) a c) upravuje vn¼tornĨ predpis verejnej vysokej ġkoly. 
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PrvĨ oddiel 

 

Fakulta 

  

Ä 22 

Fakulta 

  

 (1) Fakulta 

a) prispieva k plneniu poslania vysokej ġkoly a z¼ļastŔuje sa na plnen² hlavnĨch ¼loh verejnej 

vysokej ġkoly vo vymedzenej oblasti poznania, ktor¼ vyjadruje jej n§zov, 

  

b) rozv²ja ġtudijnĨ odbor alebo viacero pr²buznĨch alebo s¼visiacich ġtudijnĨch odborov a 

uskutoļŔuje jeden ġtudijnĨ program alebo viac ġtudijnĨch programov v tomto odbore alebo 

odboroch, 

  

c) vykon§va v s¼lade so svoj²m zameran²m vĨskumn¼, vĨvojov¼, umeleck¼ alebo Ņalġiu tvoriv¼ 

ļinnosŠ. 

  

 (2) Na fakulte sa ustanovuj¼ org§ny akademickej samospr§vy. 

  

 (3) Fakulta m§ pr§vo pouģ²vaŠ vlastn® akademick® ins²gnie a konaŠ akademick® obrady v 

s¼lade s vn¼tornĨmi predpismi a trad²ciami vysokej ġkoly. 

  

 (4) Fakulty zriaŅuje, zluļuje, nariaŅuje ich splynutie, rozdeŎuje a zruġuje rektor so 

s¼hlasom akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly po predch§dzaj¼com vyjadren² 

Akreditaļnej komisie. Obdobne sa ustanovuje n§zov a s²dlo fakulty. 

  

 (5) Novozriaden§ fakulta je povinn§ ustanoviŠ svoje org§ny akademickej samospr§vy (Ä 

24) do ġiestich mesiacov odo dŔa zriadenia. Do ustanovenia tĨchto org§nov vykon§vaj¼ v 

nevyhnutnom rozsahu ich p¹sobnosŠ osoby poveren® rektorom. 

  

Ä 23 

Rozsah samospr§vnej p¹sobnosti a pr§va fakulty 

 

 (1) Org§ny akademickej samospr§vy fakulty maj¼ v s¼lade s tĨmto z§konom pr§vo v 

mene verejnej vysokej ġkoly rozhodovaŠ alebo konaŠ v tĨchto veciach patriacich do 

samospr§vnej p¹sobnosti vysokej ġkoly (Ä 6): 

a) urļovanie Ņalġ²ch podmienok prijatia na ġt¼dium [Ä 27 ods. 1 p²sm. i)] a rozhodovanie v 

prij²macom konan² na ġtudijn® programy uskutoļŔovan® na fakulte (Ä 58 ods. 6), 

  

b) vytv§ranie novĨch akreditovanĨch ġtudijnĨch programov a ich uskutoļŔovanie na fakulte [Ä 

30 ods. 1 p²sm. c)], 

  

c) rozhodovanie vo veciach tĨkaj¼cich sa akademickĨch pr§v a povinnost² ġtudentov zap²sanĨch 

na ġt¼dium podŎa ġtudijnĨch programov uskutoļŔovanĨch na fakulte (Ä 70 aģ 72), 
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d) uzatv§ranie, zmeny a zruġovanie pracovnopr§vnych vzŠahov v rozsahu a za podmienok 

urļenĨch v ġtat¼te verejnej vysokej ġkoly [Ä 15 ods. 2 p²sm. l)], 

  

e) vykon§vanie podnikateŎskej ļinnosti (Ä 18) podŎa pravidiel urļenĨch v ġtat¼te verejnej vysokej 

ġkoly [Ä 15 ods. 2 p²sm. m)], 

  

f) spolupr§ca s inĨmi vysokĨmi ġkolami, pr§vnickĨmi osobami a fyzickĨmi osobami, a to aj so 

zahraniļnĨmi, v oblastiach, v ktorĨch fakulta p¹sob², v rozsahu a za podmienok urļenĨch v 

ġtat¼te verejnej vysokej ġkoly. 

  

 (2) Do samospr§vnej p¹sobnosti fakulty Ņalej patr² 

a) vn¼torn§ organiz§cia fakulty, 

  

b) urļovanie poļtu prij²manĨch uch§dzaļov o ġt¼dium sp¹sobom urļenĨm v ġtat¼te verejnej 

vysokej ġkoly [Ä 15 ods. 2 p²sm. f)], 

  

c) organiz§cia ġt¼dia v s¼lade so ġtudijnĨm poriadkom verejnej vysokej ġkoly, 

  

d) urļovanie zamerania a organizovanie vĨskumnej, vĨvojovej, umeleckej alebo Ņalġej tvorivej 

ļinnosti, 

  

e) urļovanie poļtu a ġtrukt¼ry pracovnĨch miest zamestnancov zaradenĨch na fakulte v rozsahu 

urļenom v ġtat¼te verejnej vysokej ġkoly [Ä 15 ods. 2 p²sm. b)], 

  

f) voŎba ļlenov org§nov akademickej samospr§vy fakulty, 

  

g) uskutoļŔovanie zahraniļnĨch vzŠahov a aktiv²t v oblastiach, v ktorĨch fakulta p¹sob², 

  

h) nakladanie s finanļnĨmi prostriedkami pridelenĨmi fakulte vysokou ġkolou a s finanļnĨmi 

prostriedkami, ktor® fakulta inak z²skala na plnenie svojich ¼loh; fakulta sa tieģ vyjadruje k 

nakladaniu s majetkom, ktorĨ sl¼ģi na plnenie jej ¼loh (Ä 17 ods. 2). 

  

Ä 24 

Org§ny akademickej samospr§vy fakulty 

 

 Org§ny akademickej samospr§vy fakulty s¼: 

a) akademickĨ sen§t fakulty, 

  

b) dekan, 

  

c) vedeck§ rada fakulty, umeleck§ rada fakulty alebo vedeck§ a umeleck§ rada fakulty (Ņalej len 

"vedeck§ rada fakulty"), 

  

d) disciplin§rna komisia fakulty pre ġtudentov (Ņalej len "disciplin§rna komisia fakulty"). 
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Ä 25 

Akademick§ obec fakulty  

 

 (1) Akademick§ obec fakulty je z§kladom akademickej samospr§vy fakulty. Vol² a 

odvol§va ļlenov akademick®ho sen§tu fakulty (Ä 26 ods. 2). 

  

 (2) Akademick¼ obec fakulty tvoria vysokoġkolsk² uļitelia a vĨskumn² pracovn²ci 

zaraden² na fakulte, ktor² s¼ s vysokou ġkolou v pracovnom pomere na ustanovenĨ tĨģdennĨ 

pracovnĨ ļas, Ņalġ² zamestnanci zaraden² na fakulte, ak tak urļ² ġtat¼t verejnej vysokej ġkoly 

(zamestnaneck§ ļasŠ akademickej obce fakulty), a ġtudenti zap²san² na ġtudijnĨch programoch 

uskutoļŔovanĨch na fakulte (ġtudentsk§ ļasŠ akademickej obce fakulty). 

  

Ä 26 

AkademickĨ sen§t fakulty 

 

 (1) AkademickĨ sen§t fakulty je jej samospr§vnym zastupiteŎskĨm org§nom. M§ 

najmenej 11 ļlenov, z toho najmenej jednu tretinu tvoria ġtudenti. 

  

 (2) AkademickĨ sen§t fakulty sa ļlen² na zamestnaneck¼ ļasŠ a na ġtudentsk¼ ļasŠ. 

Ļlenov zamestnaneckej ļasti akademick®ho sen§tu fakulty volia v priamych tajnĨch voŎb§ch 

ļlenovia zamestnaneckej ļasti akademickej obce fakulty. Ļlenov ġtudentskej ļasti akademick®ho 

sen§tu fakulty volia v tajnĨch voŎb§ch ļlenovia ġtudentskej ļasti akademickej obce fakulty. 

Ļlenom zamestnaneckej ļasti akademick®ho sen§tu fakulty m¹ģe byŠ len ļlen zamestnaneckej 

ļasti akademickej obce fakulty. Ļlenom ġtudentskej ļasti akademick®ho sen§tu fakulty m¹ģe byŠ 

len ļlen ġtudentskej ļasti akademickej obce fakulty. 

  

 (3) Funkcia ļlena akademick®ho sen§tu fakulty je nezluļiteŎn§ s funkciou rektora, 

prorektora, dekana, prodekana, kvestora a tajomn²ka fakulty. 

  

 (4) Funkļn® obdobie ļlenov akademick®ho sen§tu fakulty je najviac ġtvorroļn®. 

  

 (5) Zasadnutia akademick®ho sen§tu fakulty s¼ verejn®. Dekan alebo v jeho zast¼pen² 

prodekan alebo tajomn²k fakulty a rektor maj¼ pr§vo vyst¼piŠ na zasadnut² v s¼lade s rokovac²m 

poriadkom akademick®ho sen§tu, kedykoŎvek o to poģiadaj¼. Na ģiadosŠ dekana alebo rektora je 

predseda akademick®ho sen§tu fakulty povinnĨ bezodkladne, najnesk¹r vġak do 14 dn², zvolaŠ 

zasadnutie akademick®ho sen§tu fakulty. Ak tak predseda akademick®ho sen§tu fakulty verejnej 

vysokej ġkoly neurob², zvol§ zasadnutie akademick®ho sen§tu fakulty verejnej vysokej ġkoly 

dekan. 

  

 (6) Ļlenstvo v akademickom sen§te fakulty zanik§ 

a) skonļen²m funkļn®ho obdobia ļlena, 

  

b) vymenovan²m ļlena do niektorej z funkci² uvedenĨch v odseku 3, 

  

c) skonļen²m pracovn®ho pomeru s verejnou vysokou ġkolou ļlenov zamestnaneckej ļasti 

akademick®ho sen§tu fakulty a preruġen²m alebo skonļen²m ġt¼dia ļlenov ġtudentskej ļasti 
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akademick®ho sen§tu fakulty, 

  

d) vzdan²m sa funkcie ļlena, 

  

e) odvolan²m ļlena z funkcie akademickou obcou; d¹vody odvolania a postup pri voŎbe a 

odvolan² urļuje vn¼tornĨ predpis fakulty [Ä 33 ods. 2 p²sm. c)], 

  

f) smrŠou ļlena. 

  

 (7) Ak zaniklo ļlenovi akademick®ho sen§tu fakulty ļlenstvo pred skonļen²m funkļn®ho 

obdobia podŎa odseku 6 p²sm. b) aģ f), zvol² zodpovedaj¼ca ļasŠ akademickej obce na uvoŎnen® 

miesto nov®ho ļlena akademick®ho sen§tu fakulty, ktor®ho funkļn® obdobie trv§ do konca 

funkļn®ho obdobia ļlena, ktor®mu ļlenstvo predļasne zaniklo. 

  

Ä 27 

P¹sobnosŠ akademick®ho sen§tu fakulty 

 

 (1) AkademickĨ sen§t fakulty 

a) schvaŎuje na n§vrh dekana vn¼torn® predpisy fakulty podŎa Ä 33 ods. 2 p²sm. a), b) a f) a 

vn¼torn® predpisy fakulty podŎa Ä 33 ods. 3, ak sa na n§vrh dekana nerozhodne, ģe fakulta sa 

bude riadiŠ pr²sluġnĨmi vn¼tornĨmi predpismi verejnej vysokej ġkoly [Ä 15 ods. 1 p²sm. b), d), i) 

a j)]; schvaŎuje na n§vrh predsedu akademick®ho sen§tu fakulty vn¼torn® predpisy fakulty podŎa 

Ä 33 ods. 2 p²sm. c) a d), 

  

b) vol² kandid§ta na dekana, pr²padne navrhuje odvolanie dekana z funkcie a schvaŎuje n§vrh 

rektora na odvolanie dekana (Ä 28 ods. 3); ak po odvolan² dekana alebo po predļasnom skonļen² 

vĨkonu jeho funkcie z inĨch d¹vodov fakulta nem§ dekana, navrhuje rektorovi osobu, ktor§ m§ 

byŠ poveren§ vĨkonom funkcie dekana do vymenovania nov®ho dekana, 

  

c) schvaŎuje n§vrh dekana na vymenovanie a odvolanie prodekanov, 

  

d) schvaŎuje n§vrh dekana na vymenovanie a odvolanie ļlenov vedeckej rady fakulty, 

  

e) schvaŎuje n§vrh rozpoļtu fakulty, ktorĨ predloģil dekan, a kontroluje nakladanie s finanļnĨmi 

prostriedkami fakulty, 

  

f) schvaŎuje dlhodobĨ z§mer vo vzdel§vacej, vĨskumnej, vĨvojovej, umeleckej alebo v Ņalġej 

tvorivej ļinnosti fakulty (Ņalej len "dlhodobĨ z§mer fakulty") vypracovanĨ v s¼lade s dlhodobĨm 

z§merom verejnej vysokej ġkoly, predloģenĨ dekanom po prerokovan² vo vedeckej rade fakulty a 

jeho aktualiz§ciu, 

  

g) schvaŎuje vĨroļn¼ spr§vu o ļinnosti a vĨroļn¼ spr§vu o hospod§ren² fakulty predloģen¼ 

dekanom, 

  

h) pred schv§len²m vo vedeckej rade verejnej vysokej ġkoly prerok¼va n§vrh ġtudijnĨch 

programov, ktor® m§ uskutoļŔovaŠ fakulta, predloģenĨ dekanom, 
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i) schvaŎuje Ņalġie podmienky prijatia na ġt¼dium ġtudijnĨch programov uskutoļŔovanĨch 

fakultou predloģen® dekanom [Ä 15 ods. 2 p²sm. f)], 

  

j) vyjadruje sa o n§vrhu dekana na zriadenie, zl¼ļenie, splynutie, rozdelenie alebo zruġenie 

pracov²sk fakulty, 

  

k) vol² z§stupcu fakulty do Rady vysokĨch ġk¹l (Ä 107 ods. 3), 

  

l) raz za rok pod§va akademickej obci fakulty spr§vu o svojej ļinnosti, ktor¼ vyves² na verejne 

pr²stupnom mieste a zverejn² na internetovej str§nke fakulty, 

  

m) vyjadruje sa k n§vrhom rektora na ¼kony podŎa Ä 41 ods. 1 p²sm. a) aģ c) tĨkaj¼cich sa 

prevodu majetku alebo zriadenia vecn®ho bremena, alebo predkupn®ho pr§va na majetok, ktorĨ 

sl¼ģi na plnenie ¼loh fakulty pred ich predloģen²m na schv§lenie akademick®mu sen§tu verejnej 

vysokej ġkoly. 

  

 (2) AkademickĨ sen§t fakulty sa v ot§zkach uvedenĨch v odseku 1 p²sm. b), c), d) a k) 

uzn§ġa tajnĨm hlasovan²m a v ostatnĨch ot§zkach uvedenĨch v odseku 1 rozhoduje tajnĨm 

hlasovan²m, ak o tajnom hlasovan² v danej veci rozhodne. 

 

  

Ä 28 

Dekan 

  

 (1) Dekan je predstaviteŎom fakulty, riadi ju, zastupuje a kon§ vo veciach fakulty. Vo 

veciach podŎa Ä 23 ods. 1 kon§ v mene verejnej vysokej ġkoly. Dekan zodpoved§ za svoju 

ļinnosŠ akademick®mu sen§tu fakulty. Dekan zodpoved§ rektorovi za svoju ļinnosŠ vo veciach, 

v ktorĨch kon§ v mene vysokej ġkoly (Ä 23 ods. 1), za hospod§renie fakulty a za svoju Ņalġiu 

ļinnosŠ v rozsahu urļenom vn¼tornĨmi predpismi verejnej vysokej ġkoly. 

  

 (2) Dekana vymen¼va a odvol§va na n§vrh akademick®ho sen§tu fakulty rektor. Rektor 

vymenuje za dekana kandid§ta navrhovan®ho akademickĨm sen§tom fakulty, ak to nie je v 

rozpore s tĨmto z§konom. AkademickĨ sen§t fakulty pod§ n§vrh na odvolanie dekana vģdy, ak 

bol pr§voplatne ods¼denĨ za ¼myselnĨ trestnĨ ļin alebo ak mu bol uloģenĨ nepodmieneļnĨ trest 

odŔatia slobody. 

  

 (3) Z vlastn®ho podnetu m¹ģe rektor so s¼hlasom akademick®ho sen§tu fakulty odvolaŠ 

dekana, ak dekan 

a) z§vaģnĨm sp¹sobom nepln² svoje povinnosti, 

  

b) hrubo alebo opakovane poruġil vn¼torn® predpisy vysokej ġkoly alebo fakulty alebo 

  

c) v§ģne poġkodil z§ujem verejnej vysokej ġkoly alebo fakulty. 

  

 (4) Ak akademickĨ sen§t fakulty verejnej vysokej ġkoly opakovane nes¼hlas² s n§vrhom 
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rektora na odvolanie dekana, m¹ģe rektor odvolaŠ dekana so s¼hlasom akademick®ho sen§tu 

verejnej vysokej ġkoly, ak bola naplnen§ najmenej jedna z podmienok podŎa odseku 3. 

  

 (5) Predseda akademick®ho sen§tu fakulty m¹ģe na tejto fakulte kandidovaŠ na funkciu 

dekana najsk¹r tri mesiace po skonļen² funkcie predsedu akademick®ho sen§tu fakulty. 

  

 (6) Funkļn® obdobie dekana je ġtvorroļn®. Na tej istej fakulte m¹ģe t§ ist§ osoba 

vykon§vaŠ funkciu dekana najviac dve funkļn® obdobia po sebe. Po odvolan² dekana alebo po 

predļasnom skonļen² vĨkonu funkcie dekana vykon§va do vymenovania nov®ho dekana funkciu 

dekana osoba poveren§ rektorom na n§vrh akademick®ho sen§tu fakulty. 

  

 (7) Dekan predklad§ akademick®mu sen§tu fakulty na schv§lenie n§vrh rozpoļtu fakulty. 

  

 (8) Dekana zastupuj¼ v n²m urļenom rozsahu prodekani. Prodekanov vymen¼va a 

odvol§va po schv§len² akademickĨm sen§tom fakulty dekan. Funkļn® obdobie prodekanov je 

ġtvorroļn®. Na tej istej fakulte verejnej vysokej ġkoly m¹ģe t§ ist§ osoba vykon§vaŠ funkciu 

prodekana fakulty verejnej vysokej ġkoly najviac dve po sebe nasleduj¼ce funkļn® obdobia. 

  

 (9) Dekan vykon§va pr§vne ¼kony v pracovnopr§vnych vzŠahoch u zamestnancov 

verejnej vysokej ġkoly zaradenĨch na fakulte v rozsahu a za podmienok urļenĨch v ġtat¼te 

verejnej vysokej ġkoly [Ä 23 ods. 1 p²sm. d)]. 

 

  

Ä 29 

Vedeck§ rada fakulty 

 

 (1) Ļlenov vedeckej rady fakulty vymen¼va a odvol§va so s¼hlasom akademick®ho 

sen§tu fakulty dekan. Funkļn® obdobie ļlenov vedeckej rady je ġtvorroļn®. 

  

 (2) Ļlenmi vedeckej rady fakulty s¼ vĨznamn² odborn²ci z oblast², v ktorĨch fakulta 

uskutoļŔuje vzdel§vaciu, vĨskumn¼, vĨvojov¼, umeleck¼ alebo Ņalġiu tvoriv¼ ļinnosŠ. 

Najmenej jednu ġtvrtinu a najviac jednu tretinu ļlenov vedeckej rady fakulty tvoria osoby, ktor® 

nie s¼ ļlenmi akademickej obce verejnej vysokej ġkoly, ktorej je fakulta s¼ļasŠou. 

  

 (3) Predsedom vedeckej rady fakulty je dekan. 

  

Ä 30 

P¹sobnosŠ vedeckej rady fakulty 

 

 (1) Vedeck§ rada fakulty 

a) prerok¼va dlhodobĨ z§mer fakulty vypracovanĨ v s¼lade s dlhodobĨm z§merom verejnej 

vysokej ġkoly, 

  

b) hodnot² najmenej raz za rok ¼roveŔ fakulty vo vzdel§vacej ļinnosti a v oblasti vedy, techniky 

alebo umenia, 
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c) schvaŎuje n§vrh ġtudijnĨch programov, ktor® m§ uskutoļŔovaŠ fakulta; na rokovanie vedeckej 

rady fakulty o n§vrhu ġtudijnĨch programov sa prizĨvaj¼ z§stupcovia ġtudentov urļen² 

ġtudentskou ļasŠou akademick®ho sen§tu fakulty, 

  

d) schvaŎuje Ņalġ²ch odborn²kov, ktor² maj¼ pr§vo sk¼ġaŠ na ġt§tnych sk¼ġkach pre ġtudijn® 

programy uskutoļŔovan® na fakulte (Ä 63 ods. 3); schvaŎuje ġkoliteŎov na doktorandsk® ġt¼dium 

podŎa Ä 54 ods. 4, 

  

e) prerok¼va a predklad§ vedeckej rade verejnej vysokej ġkoly krit®ri§ na z²skanie titulu docent a 

krit®ri§ na z²skanie titulu profesor, 

  

f) prerok¼va n§vrhy na udelenie titulu "docent" a rozhoduje o ich vĨsledku, 

  

g) prerok¼va a predklad§ vedeckej rade verejnej vysokej ġkoly n§vrhy na vymenovanie 

profesorov, 

  

h) prerok¼va a predklad§ vedeckej rade verejnej vysokej ġkoly vġeobecn® krit®ri§ na 

obsadzovanie funkci² profesorov a docentov na fakulte, 

  

i) prerok¼va a predklad§ vedeckej rade verejnej vysokej ġkoly konkr®tne podmienky vĨberov®ho 

konania na obsadzovanie funkci² profesorov na fakulte, 

  

j) prerok¼va a predklad§ vedeckej rade verejnej vysokej ġkoly n§vrhy dekana na obsadenie 

funkci² hosŠuj¼cich profesorov (Ä 79), 

  

k) schvaŎuje na n§vrh predsedu vedeckej rady fakulty rokovac² poriadok vedeckej rady fakulty. 

  

 (2) Vedeck§ rada fakulty rokuje o ot§zkach, ktor® jej predloģ² predseda vedeckej rady 

fakulty. 

  

Ä 31 

Disciplin§rna komisia fakulty 

 

 (1) Disciplin§rna komisia fakulty prerok¼va disciplin§rne priestupky ġtudentov 

zap²sanĨch v ġtudijnom programe uskutoļŔovanom na fakulte a predklad§ n§vrh na rozhodnutie 

dekanovi. 

  

 (2) Ļlenov disciplin§rnej komisie fakulty a jej predsedu vymen¼va z radov ļlenov jej 

akademickej obce po schv§len² akademickĨm sen§tom fakulty dekan; polovicu ļlenov tejto 

komisie tvoria ġtudenti. 

  

 (3) ĻinnosŠ disciplin§rnej komisie fakulty sa riadi rokovac²m poriadkom disciplin§rnej 

komisie fakulty. 

  

Ä 32 

Ved¼ci zamestnanci fakulty 
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 (1) Ved¼cimi zamestnancami fakulty s¼ tajomn²k fakulty a jednotliv² ved¼ci 

pedagogickĨch, vĨskumnĨch, vĨvojovĨch alebo umeleckĨch, hospod§rsko-spr§vnych a 

informaļnĨch pracov²sk a ¼ļelovĨch zariaden² fakulty. Funkcie ved¼cich zamestnancov fakulty 

sa obsadzuj¼ vĨberovĨm konan²m. Sp¹sob vĨberov®ho konania na funkcie ved¼cich 

zamestnancov fakulty urļ² pracovnĨ poriadok fakulty [Ä 33 ods. 3 p²sm. b)] alebo pracovnĨ 

poriadok verejnej vysokej ġkoly [Ä 15 ods. 1 p²sm. d)], ak sa n²m fakulta riadi. 

  

 (2) Tajomn²k fakulty zabezpeļuje hospod§rsky a administrat²vny chod fakulty. Je 

podriadenĨ priamo dekanovi. 

  

Ä 33 

Vn¼torn® predpisy fakulty 

 

 (1) Vn¼torn® predpisy fakulty upravuj¼ z§leģitosti fakulty, ktor® patria do jej 

samospr§vnej p¹sobnosti, a jej vzŠah k verejnej vysokej ġkole, ak nie s¼ upraven® z§konom. 

  

 (2) Fakulta vyd§va tieto vn¼torn® predpisy: 

a) ġtat¼t fakulty, 

  

b) organizaļnĨ poriadok fakulty, 

  

c) z§sady volieb do akademick®ho sen§tu fakulty, 

  

d) rokovac² poriadok akademick®ho sen§tu fakulty, 

  

e) rokovac² poriadok vedeckej rady fakulty, 

  

f) Ņalġie predpisy, ak tak ustanov² ġtat¼t fakulty. 

  

 (3) Fakulta Ņalej vyd§va aj tieto vn¼torn® predpisy: 

a) ġtudijnĨ poriadok fakulty, ak rozhodne, ģe potrebuje na vlastn® podmienky podrobnejġie 

upraviŠ ġtudijnĨ poriadok verejnej vysokej ġkoly [Ä 15 ods. 1 p²sm. b)], 

  

b) pracovnĨ poriadok fakulty, ak rozhodne, ģe potrebuje na vlastn® podmienky podrobnejġie 

upraviŠ pracovnĨ poriadok verejnej vysokej ġkoly [Ä 15 ods. 1 p²sm. d)], 

  

c) ġtipendijnĨ poriadok fakulty, ak rozhodne, ģe potrebuje na vlastn® podmienky podrobnejġie 

upraviŠ ġtipendijnĨ poriadok verejnej vysokej ġkoly [Ä 15 ods. 1 p²sm. i)], 

  

d) disciplin§rny poriadok fakulty pre ġtudentov, ak rozhodne, ģe potrebuje na vlastn® podmienky 

podrobnejġie upraviŠ disciplin§rny poriadok verejnej vysokej ġkoly [Ä 15 ods. 1 p²sm. j)], 

  

e) rokovac² poriadok disciplin§rnej komisie fakulty, ak rozhodne, ģe potrebuje na vlastn® 

podmienky podrobnejġie upraviŠ rokovac² poriadok disciplin§rnej komisie verejnej vysokej ġkoly 

[Ä 15 ods. 1 p²sm. k)]. 
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 (4) Na obsah ġtat¼tu fakulty sa vzŠahuje primerane Ä 15 ods. 2. 

  

 (5) Ġtat¼t fakulty, ġtudijnĨ poriadok a pracovnĨ poriadok podliehaj¼ schv§leniu 

akademickĨm sen§tom verejnej vysokej ġkoly. Ġtat¼t fakulty, ġtudijnĨ poriadok a pracovnĨ 

poriadok nadob¼daj¼ platnosŠ dŔom schv§lenia v akademickom sen§te verejnej vysokej ġkoly. 

Ostatn® vn¼torn® predpisy okrem rokovacieho poriadku vedeckej rady fakulty [odsek 2 p²sm. e)] 

nadob¼daj¼ platnosŠ ich schv§len²m v akademickom sen§te fakulty. Rokovac² poriadok vedeckej 

rady fakulty nadob¼da platnosŠ jeho schv§len²m vo vedeckej rade fakulty [Ä 30 ods. 1 p²sm. k)]. 

  

Ä 34 

Verejn® vysok® ġkoly bohosloveck®, bohosloveck® fakulty verejnĨch vysokĨch ġk¹l a 

konfesijn® verejn® vysok® ġkoly 

 

 (1) Vn¼torn® predpisy verejnej vysokej ġkoly bohosloveckej, bohosloveckej fakulty 

verejnej vysokej ġkoly a konfesijnej verejnej vysokej ġkoly sa predkladaj¼ na schv§lenie 

akademick®mu sen§tu verejnej vysokej ġkoly a akademick®mu sen§tu fakulty po vyjadren² sa 

pr²sluġnej cirkvi alebo n§boģenskej spoloļnosti v s¼lade s vn¼tornĨmi predpismi cirkvi alebo 

n§boģenskej spoloļnosti. 

  

 (2) Na verejn® bohosloveck® vysok® ġkoly, bohosloveck® fakulty verejnĨch vysokĨch 

ġk¹l a koncesijn® verejn® vysok® ġkoly sa ustanovenia Ä 4 aģ 6, 8 aģ 10, Ä 21 ods. 3, Ä 23, 25 aģ 

28, 30, Ä 40 ods. 2 a 4, Ä 58 ods. 9, Ä 66, 67, 70 aģ 72, Ä 75 ods. 4 aģ 6, 8 aģ 10 a Ä 102 ods. 3 

p²sm. b) a c) vzŠahuj¼ primerane. 

  

 

DruhĨ oddiel 

Ġpecializovan® vĨuļbov® zariadenia verejnĨch vysokĨch ġk¹l 

 

Ä 35 

Typy ġpecializovanĨch vĨuļbovĨch zariaden² verejnĨch vysokĨch ġk¹l 

 

 (1) Ġpecializovan® vĨuļbov® zariadenie verejnej vysokej ġkoly sl¼ģi na praktick¼ vĨuļbu 

v ġtudijnĨch odboroch, ktor® tak¼to vĨuļbu vyģaduj¼. Ġpecializovan® vĨuļbov® zariadenie 

verejnej vysokej ġkoly je 

a) s¼ļasŠ verejnej vysokej ġkoly alebo jej fakulty, 

  

b) samostatn§ pr§vnick§ osoba zaloģen§ verejnou vysokou ġkolou alebo 

  

c) samostatn§ pr§vnick§ osoba alebo fyzick§ osoba, s ktorou m§ verejn§ vysok§ ġkola uzatvoren¼ 

zmluvu o praktickej vĨuļbe, alebo pracovisko takejto pr§vnickej osoby alebo fyzickej osoby. 

  

 (2) ĠpecializovanĨm vĨuļbovĨm zariaden²m podŎa odseku 1 m¹ģe byŠ najmª 

a) zdravotn²cke zariadenie, f22) 

  

b) cviļn§ ġkola a cviļn® ġkolsk® zariadenie, 
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c) vysokoġkolskĨ poŎnohospod§rsky podnik, vysokoġkolskĨ lesn²cky podnik a inĨ vysokoġkolskĨ 

podnik, 

  

d) kŔazskĨ semin§r. 

  

 (3) ĠpecializovanĨm vĨuļbovĨm zariaden²m verejnej vysokej ġkoly je aj zdravotn²cke 

zariadenie, v ktorom m§ verejn§ vysok§ ġkola podiel na akci§ch podŎa osobitn®ho predpisu, 22a) 

ak sl¼ģi na ¼ļel praktickej vĨuļby. 

  

Ä 36 

ZruġenĨ od 1.1.2005 

 

Ä 37 

Cviļn® ġkoly a cviļn® ġkolsk® zariadenia 

 

 (1) Praktick§ vĨuļba v uļiteŎskĨch ġtudijnĨch programoch sa uskutoļŔuje najmª v 

cviļnĨch ġkol§ch a v cviļnĨch ġkolskĨch zariadeniach. 

  

 (2) Cviļn§ ġkola alebo cviļn® ġkolsk® zariadenie je inġtit¼cia, s ktorou verejn§ vysok§ 

ġkola uzatv§ra zmluvu o spolupr§ci. 

  

 (3) Cviļnou ġkolou alebo cviļnĨm ġkolskĨm zariaden²m m¹ģe byŠ matersk§ ġkola, 

z§kladn§ ġkola, stredn§ ġkola, ġpeci§lna ġkola, z§kladn§ umeleck§ ġkola, ġkolsk® zariadenie a 

ġpeci§lne vĨchovn® zariadenie, ktor® s¼ zaraden® do siete ġk¹l a ġkolskĨch zariaden² urļenej 

ministerstvom; 23) cviļnou ġkolou m¹ģe byŠ aj stredn§ zdravotn²cka ġkola, ak je zaraden§ do 

siete ġk¹l urļenej Ministerstvom zdravotn²ctva Slovenskej republiky. Pedagogick¼ prax 

ġtudentov vysokej ġkoly v cviļnej ġkole vedie cviļnĨ uļiteŎ cviļnej ġkoly alebo cviļn®ho 

zariadenia. 

  

 (4) zruġenĨ od 1.9.2007. 

  

Ä 38 

VysokoġkolskĨ poŎnohospod§rsky podnik, vysokoġkolskĨ lesn²cky podnik a in® 

vysokoġkolsk® podniky 

 

 (1) VysokoġkolskĨ podnik zriaŅuje verejn§ vysok§ ġkola ako svoju s¼ļasŠ alebo ako 

samostatn¼ pr§vnick¼ osobu. 

  

 (2) Ved¼cim vysokoġkolsk®ho podniku, ktorĨ je s¼ļasŠou verejnej vysokej ġkoly, je 

riaditeŎ, ktor®ho vymen¼va a odvol§va rektor. 

  

 (3) VysokoġkolskĨ poŎnohospod§rsky alebo vysokoġkolskĨ lesn²cky podnik je 

ġpecializovan® vĨuļbov® zariadenie verejnej vysokej ġkoly, v ktorom sa uskutoļŔuje praktick§ 

vĨuļba ġtudentov ġtudijnĨch programov v oblasti poŎnohospod§rstva, veterin§rskeho lek§rstva a 

hygieny alebo lesn²ctva a v nadvªznosti na tieto ġtudijn® programy sa v Ŕom vykon§va vĨskumn§ 



32 

 

alebo vĨvojov§ ļinnosŠ. 

  

 (4) VysokoġkolskĨ lesn²cky podnik vyuģ²va lesnĨ majetok ġt§tu na z§klade udelenia 

vĨnimky zo spr§vy lesn®ho majetku ġt§tu 24) Ministerstvom p¹dohospod§rstva Slovenskej 

republiky (Ņalej len "ministerstvo p¹dohospod§rstva"). 

  

Ä 39 

KŔazskĨ semin§r 

 

 (1) KŔazskĨ semin§r je ġpecializovan® pracovisko verejnej vysokej ġkoly alebo 

bohosloveckej fakulty, v ktorom sa uskutoļŔuje vysokoġkolsk® vzdel§vanie a vĨchova ġtudentov 

k hodnot§m podporovanĨm pr²sluġnou cirkvou v s¼lade s vn¼tornĨmi predpismi pr²sluġnej cirkvi. 

  

 (2) KŔazskĨ semin§r m¹ģe byŠ aj samostatn§ pr§vnick§ osoba, s ktorou m§ vysok§ ġkola 

uzatvoren¼ zmluvu. V tom pr²pade sa v kŔazskom semin§ri uskutoļŔuje len vĨchova ġtudentov k 

hodnot§m podporovanĨm pr²sluġnou cirkvou v s¼lade s vn¼tornĨmi predpismi pr²sluġnej cirkvi; 

vysokoġkolsk® vzdel§vanie uskutoļŔuje vysok§ ġkola alebo bohosloveck§ fakulta. 

  

Tret² oddiel 

Ġpecializovan® vĨskumn® a vĨvojov® pracovisk§ a ġpecializovan® umeleck® pracovisk§ 

 

Ä 39a 

 

 (1) Ġpecializovan® vĨskumn® a vĨvojov® pracovisk§ a ġpecializovan® umeleck® 

pracovisk§ (Ņalej len "ġpecializovan® pracovisko") sl¼ģia na zabezpeļenie prenosu vĨsledkov 

vysokoġkolskej vedy, techniky a umenia do hospod§rskej praxe a spoloļenskej praxe, ktor®ho 

cieŎom je prepojenie verejnĨch vysokĨch ġk¹l s praxou. Ġpecializovan® pracovisko je 

a) s¼ļasŠou verejnej vysokej ġkoly alebo 

  

b) samostatn§ pr§vnick§ osoba zaloģen§ verejnou vysokou ġkolou alebo spoloļne s inĨmi 

pr§vnickĨmi osobami. 

  

 (2) ĠpecializovanĨm pracoviskom m¹ģe byŠ najmª 

a) vĨskumn® centrum verejnej vysokej ġkoly, 

  

b) inkub§tor verejnej vysokej ġkoly, 

  

c) technologick® centrum verejnej vysokej ġkoly alebo 

  

d) umeleck® centrum verejnej vysokej ġkoly. 

  

 (3) VĨskumn® centrum verejnej vysokej ġkoly je ġpecializovan® pracovisko verejnej 

vysokej ġkoly, ktor® vykon§va koncentrovanĨ inovat²vny vĨskum vo vybranej vednej oblasti 

alebo prierezovo vo viacerĨch vednĨch oblastiach smeruj¼cich k novĨm met·dam a postupom vo 

vĨskume vo vªzbe na doktorandsk® ġtudijn® programy. 
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 (4) Inkub§tor verejnej vysokej ġkoly je ġpecializovan® pracovisko zameran® na podporu 

vzniku a rozvoja malĨch podnikov, ktor® vyuģ²vaj¼ vĨsledky vĨskumu a vĨvoja, patentov, 

¼ģitkovĨch vzorov a dizajnu pre svoje inovat²vne produkty, tovary a sluģby alebo samy 

vykon§vaj¼ vĨskum a vĨvoj. Inkub§tor verejnej vysokej ġkoly poskytuje podporu malĨm 

podnikom spravidla maxim§lne do troch rokov od z²skania ich opr§vnenia podnikaŠ. şaģiskom 

podpory je poskytovanie vhodnĨch poļiatoļnĨch podmienok na fungovanie podniku najmª 

formou odborn®ho poradenstva, poskytovanie administrat²vnych a Ņalġ²ch sluģieb, kancel§rskej a 

Ņalġej infraġtrukt¼ry a podnikateŎskĨch priestorov. Inkub§tor verejnej vysokej ġkoly m¹ģe 

vyuģ²vaŠ osobitn¼ met·du zaloģenia a rozvoja firmy na b§ze vyļlenenia, kedy sa v r§mci verejnej 

vysokej ġkoly vyvinie nov§ ekonomick§ aktivita bezprostredne vyuģ²vaj¼ca vĨsledky vĨskumu a 

vĨvoja a n§sledne sa od verejnej vysokej ġkoly odļlen². Inkub§tor m¹ģe implementovaŠ met·du 

zaloģenia a rozvoja firiem aj sp¹sobom vyļlenenia, keŅ sa podnikateŎsk® aktivity rozv²jaj¼ 

samostatne a verejn§ vysok§ ġkola m¹ģe, ale nemus² byŠ zakladateŎom alebo spoloļn²kom v tejto 

pr§vnickej osobe. 

  

 (5) Technologick® centrum verejnej vysokej ġkoly (Ņalej len "technologick® centrum") je 

subjekt verejnej vysokej ġkoly zameranĨ na vĨskum a vĨvoj novĨch technol·gi², vĨrobkov a 

sluģieb v ¼zkej spolupr§ci s podnikateŎskou praxou. Technologick® centrum vznik§ spravidla ako 

integrovan® pracovisko verejnej vysokej ġkoly a tret²ch os¹b. V technologickom centre m¹ģu 

p¹sobiŠ aj podnikatelia, ktor² s¼ zamestnancami alebo ġtudentmi verejnej vysokej ġkoly, a 

spravidla aj podnikateŎsk® subjekty po skonļen² inkubaļnej doby v inkub§toroch. 

  

 (6) Umeleck® centrum verejnej vysokej ġkoly je umeleck® pracovisko verejnej vysokej 

ġkoly, ktor®ho umeleck§ ļinnosŠ je zameran§ najmª na vytvorenie kvalifikovanĨch informaļnĨch 

zdrojov pre rozhodovaciu sf®ru, ktor® umoģnia racion§lne variantn® rozhodovanie pri vytv§ran² 

n§rodnĨch polit²k, tvorbe a aktualiz§cii dlhodobĨch spoloļenskĨch, kult¼rnych a umeleckĨch 

prior²t a vytv§ran² podmienok na racion§lne vyuģitie vĨsledkov umenia podporovan®ho z 

verejnĨch zdrojov, a tieģ pri rozvoji metodiky prognostickĨch ġt¼di² pre oblasŠ umenia. 

  

TRETIA HLAVA  

SPRĆVNA RADA VEREJNEJ VYSOKEJ ĠKOLY 

 

Ä 40 

Spr§vna rada verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) Spr§vna rada verejnej vysokej ġkoly je org§n, ktorĨ v r§mci p¹sobnosti ustanovenej 

tĨmto z§konom podporuje posilŔovanie vªzby verejnej vysokej ġkoly a spoloļnosti. UplatŔuje a 

presadzuje verejnĨ z§ujem v ļinnosti verejnej vysokej ġkoly, najmª v s¼vislosti s vyuģ²van²m jej 

majetku a finanļnĨch prostriedkov poskytnutĨch verejnej vysokej ġkole ġt§tom. 

  

 (2) Spr§vna rada verejnej vysokej ġkoly m§ ġtrn§sŠ ļlenov. Ļlenov spr§vnej rady 

vymen¼va a odvol§va minister. ĠesŠ ļlenov spr§vnej rady navrhuje na vymenovanie rektor so 

s¼hlasom akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly. ĠesŠ ļlenov spr§vnej rady vyberie 

minister po vyjadren² rektora. Do spr§vnej rady sa navrhuj¼ najmª predstavitelia verejn®ho ģivota 

vr§tane predstaviteŎov podnikateŎskej oblasti a ¼zemnej samospr§vy a ¼strednĨch org§nov ġt§tnej 

spr§vy zodpovednĨch za ġkolstvo, financie, hospod§rstvo a soci§lnu oblasŠ. Jedn®ho ļlena 
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spr§vnej rady navrhuje na vymenovanie zamestnaneck§ ļasŠ akademick®ho sen§tu verejnej 

vysokej ġkoly a jedn®ho ļlena ġtudentsk§ ļasŠ akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly. 

N§vrh na odvolanie ļlena spr§vnej rady d§va ministrovi ten org§n, ktorĨ ho navrhol na 

vymenovanie. Ak ide o ļlenov spr§vnej rady navrhnutĨch rektorom, n§vrh na ich odvolanie m¹ģe 

podaŠ aj sen§t verejnej vysokej ġkoly. Ļlenmi spr§vnej rady, okrem ļlenov navrhnutĨch 

akademickĨm sen§tom verejnej vysokej ġkoly, nesm¼ byŠ zamestnanci pr²sluġnej verejnej 

vysokej ġkoly. 

  

 (3) Ļlenovia spr§vnej rady verejnej vysokej ġkoly, okrem ļlenov navrhnutĨch 

akademickĨm sen§tom verejnej vysokej ġkoly, sa vymen¼vaj¼ na ġesŠ rokov. Po prvom 

vymenovan² tĨchto ļlenov spr§vnej rady sa ģrebom urļ² jedna tretina ļlenov, ktorĨch funkļn® 

obdobie sa skonļ² po dvoch rokoch, a jedna tretina ļlenov, ktorĨch funkļn® obdobie sa skonļ² po 

ġtyroch rokoch. N§vrhy na novĨch ļlenov predklad§ rektor alebo minister tak, aby sa zachovalo 

zloģenie spr§vnej rady uveden® v odseku 2. Funkļn® obdobie ļlena navrhnut®ho zamestnaneckou 

ļasŠou akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly je ġtvorroļn®, funkļn® obdobie ļlena 

navrhnut®ho ġtudentskou ļasŠou akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly je dvojroļn®. 

  

 (4) Spr§vna rada si vol² zo svojich ļlenov predsedu a podpredsedu. VoŎbu predsedu, 

podpredsedu a sp¹sob rokovania spr§vnej rady verejnej vysokej ġkoly uprav² jej ġtat¼t, ktorĨ po 

ods¼hlasen² akademickĨm sen§tom verejnej vysokej ġkoly na n§vrh rektora schvaŎuje minister. 

  

 (5) Zasadnutia spr§vnej rady verejnej vysokej ġkoly zvol§va jej predseda, a to najmenej 

dvakr§t roļne. Zasadnutia spr§vnej rady s¼ verejn®. Na ģiadosŠ rektora je predseda spr§vnej rady 

povinnĨ zvolaŠ zasadnutie spr§vnej rady verejnej vysokej ġkoly najnesk¹r do 30 dn². 

  

Ä 41 

P¹sobnosŠ spr§vnej rady verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) Spr§vna rada verejnej vysokej ġkoly d§va predch§dzaj¼ci p²somnĨ s¼hlas s n§vrhom 

rektora na pr§vne ¼kony, ktorĨmi chce verejn§ vysok§ ġkola 

a) nadobudn¼Š nehnuteŎnĨ majetok, ktor®ho cena je vyġġia ako pªŠston§sobok sumy, od ktorej sa 

veci podŎa osobitn®ho predpisu 26) povaģuj¼ za hmotnĨ majetok, alebo urobiŠ jeho prevod. Za 

t¼to cenu sa poklad§ suma, za ktor¼ sa v urļitom ļase a na urļitom mieste zvyļajne pred§va takĨ 

alebo porovnateŎnĨ nehnuteŎnĨ majetok, 

  

b) nadobudn¼Š hnuteŎn¼ vec, ktorej cena je vyġġia ako pªŠston§sobok sumy, od ktorej sa veci 

podŎa osobitn®ho predpisu 26) povaģuj¼ za hmotnĨ majetok, alebo urobiŠ jej prevod, 

  

c) zriadiŠ vecn® bremeno alebo predkupn® pr§vo k majetku verejnej vysokej ġkoly, 

  

d) zaloģiŠ in¼ pr§vnick¼ osobu alebo vloģiŠ peŔaģnĨ vklad alebo nepeŔaģnĨ vklad do nej alebo 

do inĨch pr§vnickĨch os¹b (Ä 19 ods. 5), 

  

e) uzavrieŠ zmluvu o ļerpan² ¼veru (Ä 16 ods. 6); spr§vna rada s¼hlas neudel², ak ¼ļel pouģitia 

finanļnĨch prostriedkov z²skanĨch z ¼veru nie je v s¼lade s dlhodobĨm z§merom verejnej 

vysokej ġkoly alebo spl§canie ¼veru podŎa nej ohroz² zabezpeļenie hlavnej ļinnosti verejnej 
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vysokej ġkoly. 

  

 (2) Spr§vna rada verejnej vysokej ġkoly sa vyjadruje najmª k 

  

a) dlhodob®mu z§meru verejnej vysokej ġkoly a k Ņalġ²m veciam, ktor® jej na prerokovanie 

predloģ² minister, rektor alebo predseda akademick®ho sen§tu verejnej vysokej ġkoly, 

  

b) vĨroļnej spr§ve o ļinnosti. 

  

 (3) Ļlenovia spr§vnej rady verejnej vysokej ġkoly maj¼ pr§vo navrhovaŠ kandid§tov do 

volieb kandid§ta na rektora verejnej vysokej ġkoly [Ä 9 ods. 1 p²sm. c)]. 

  

 (4) Spr§vna rada verejnej vysokej ġkoly po schv§len² v akademickom sen§te verejnej 

vysokej ġkoly schvaŎuje rozpoļet verejnej vysokej ġkoly. 

  

 (5) Spr§vna rada verejnej vysokej ġkoly na n§vrh predsedu spr§vnej rady verejnej vysokej 

ġkoly urļuje plat rektora verejnej vysokej ġkoly v s¼lade s osobitnĨm predpisom. 2) Kvestor 

verejnej vysokej ġkoly p²somne ozn§mi rektorovi na z§klade rozhodnutia spr§vnej rady vĨġku a 

zloģenie funkļn®ho platu. 

  

 (6) Na schv§lenie pr§vneho ¼konu uveden®ho v odseku 1 p²sm. a) aģ e) je potrebnĨ s¼hlas 

najmenej dvoch tret²n ļlenov spr§vnej rady. 

  

 (7) Spr§vna rada verejnej vysokej ġkoly d§va podnety a stanovisk§ k ļinnosti verejnej 

vysokej ġkoly, ktor® zverejŔuje. Najmenej raz roļne doruļuje ministrovi a zverejŔuje na 

internetovej str§nke verejnej vysokej ġkoly spr§vu o svojej ļinnosti. Spr§va o ļinnosti spr§vnej 

rady verejnej vysokej ġkoly obsahuje najmª inform§cie o jej zasadnutiach, ¼ļasti jednotlivĨch 

ļlenov na zasadnutiach, odpor¼ļaniach spr§vnej rady k ļinnosti verejnej vysokej ġkoly a s¼pis jej 

rozhodnut². 

  

 (8) ĻinnosŠ ļlenov spr§vnej rady verejnej vysokej ġkoly je ¼konom vo vġeobecnom 

z§ujme. 27) TĨmto osob§m poskytuje verejn§ vysok§ ġkola n§hrady podŎa osobitn®ho predpisu. 

28) 

  

TRETIA ĻASş 

ĠTĆTNE VYSOK£ ĠKOLY 

 

Ä 42 

Ġt§tne vysok® ġkoly 

 

 (1) Ġt§tne vysok® ġkoly s¼: 

a) vojensk® vysok® ġkoly, 

  

b) policajn® vysok® ġkoly, 

  

c) zdravotn²cke vysok® ġkoly. 
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 (2) Na ġt§tne vysok® ġkoly sa vzŠahuj¼ ustanovenia druhej ļasti, ak z§kon neustanovuje 

inak. 

  

Ä 43 

Vojensk® vysok® ġkoly 

 

 (1) Na vojenskĨch vysokĨch ġkol§ch ġtuduj¼ ġtudenti, ktor² vykon§vaj¼ ġt§tnu sluģbu 

profesion§lnych vojakov ozbrojenĨch s²l Slovenskej republiky 29a) (Ņalej len "ġt§tna sluģba 

profesion§lnych vojakov"). M¹ģu na nich ġtudovaŠ aj ġtudenti, ktor² s¼ v sluģobnom pomere 

podŎa osobitn®ho predpisu upravuj¼ceho sluģobnĨ pomer pr²sluġn²ka bezpeļnostnĨch zborov 30) 

a ġtudenti vojenskĨch vysokĨch ġk¹l so s²dlom v zahraniļ². Zamestnanci vojenskej vysokej ġkoly 

m¹ģu ġt¼diom na vojenskej vysokej ġkole z²skaŠ vysokoġkolsk® vzdelanie tretieho stupŔa. 

  

 (2) Vojensk® vysok® ġkoly s¼ ġt§tne rozpoļtov® organiz§cie. 20) 

  

 (3) Vojensk® vysok® ġkoly ved¼ osobitne register ġtudentov, ktor² vykon§vaj¼ ġt§tnu 

sluģbu profesion§lnych vojakov, osobitne register ġtudentov, ktor² s¼ v sluģobnom pomere podŎa 

osobitn®ho predpisu upravuj¼ceho sluģobnĨ pomer pr²sluġn²ka bezpeļnostnĨch zborov a osobitne 

register ostatnĨch ġtudentov. Na vedenie registrov ġtudentov v sluģobnom pomere sa vzŠahuje 

osobitnĨ predpis upravuj¼ci ochranu utajovanĨch skutoļnost². 28aa) 

  

 (4) Minister obrany Slovenskej republiky (Ņalej len "minister obrany") 

  

a) predklad§ prezidentovi republiky n§vrh na vymenovanie alebo odvolanie rektora vojenskej 

vysokej ġkoly po predch§dzaj¼com vyjadren² akademick®ho sen§tu vojenskej vysokej ġkoly, 

  

b) po vzniku novej vojenskej vysokej ġkoly vymen¼va osobu, ktor§ do vymenovania rektora 

vojenskej vysokej ġkoly vykon§va kompetencie ġtatut§rneho org§nu vojenskej vysokej ġkoly a 

zodpoved§ za ustanovenie org§nov akademickej samospr§vy vojenskej vysokej ġkoly, 

  

c) predklad§ prezidentovi republiky n§vrhy vojenskej vysokej ġkoly na vymenovanie profesorov, 

  

d) vymen¼va a odvol§va na n§vrh rektora prorektorov vojenskej vysokej ġkoly po 

predch§dzaj¼com vyjadren² akademick®ho sen§tu vojenskej vysokej ġkoly, 

  

e) poveruje po odvolan² rektora vojenskej vysokej ġkoly alebo po predļasnom skonļen² vĨkonu 

jeho funkcie z inĨch d¹vodov, alebo v inĨch pr²padoch, keŅ vojensk§ vysok§ ġkola nem§ rektora, 

vĨkonom funkcie rektora do vymenovania nov®ho rektora niektor®ho zo zamestnancov vojenskej 

vysokej ġkoly alebo in¼ osobu po vyjadren² akademick®ho sen§tu vojenskej vysokej ġkoly, 

  

f) ozn§mi ministrovi do 30 dn² od vyjadrenia Akreditaļnej komisie udelenie s¼hlasu na priznanie 

pr§va vojenskej vysokej ġkole udeŎovaŠ po ¼speġnom absolvovan² dan®ho ġtudijn®ho programu 

zodpovedaj¼ci akademickĨ titul (Ä 83 ods. 1) a na priznanie pr§va vojenskej vysokej ġkole 

uskutoļŔovaŠ v ġtudijnom odbore habilitaļn® konanie a konanie na vymen¼vanie profesorov (Ä 

83 ods. 3). 
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 (5) Ministerstvo obrany Slovenskej republiky (Ņalej len "ministerstvo obrany") 

  

a) schvaŎuje vn¼torn® predpisy vojenskĨch vysokĨch ġk¹l [Ä 15 ods. 1 p²sm. a) aģ c)], 

  

b) predklad§ ministerstvu ġkolstva n§vrhy na zmeny s¼stavy ġtudijnĨch odborov obrany a 

vojenstva, a to aj na n§vrh vojenskej vysokej ġkoly (Ä 50 ods. 4), 

  

c) vyjadruje sa k ģiadostiam a podkladom vojenskĨch vysokĨch ġk¹l predkladanĨch Akreditaļnej 

komisii, 

  

d) urļuje Ņalġie podmienky prijatia na ġt¼dium na vojenskĨch vysokĨch ġkol§ch, 

  

e) urļuje poļty prij²manĨch ġtudentov na vojensk® vysok® ġkoly; n§vrh poļtov predklad§ 

n§ļeln²k Gener§lneho ġt§bu ozbrojenĨch s²l Slovenskej republiky, 28a) 

  

f) urļuje poļet a ġtrukt¼ru profesion§lnych vojakov vykon§vaj¼cich ġt§tnu sluģbu, ktor² s¼ 

doļasne vyļlenen² na plnenie ¼loh vojenskĨch vysokĨch ġk¹l a zamestnancov vojenskĨch 

vysokĨch ġk¹l, a to aj na n§vrh rektora po vyjadren² akademick®ho sen§tu vojenskej vysokej 

ġkoly, 

  

g) zriaŅuje vedeck®, pedagogick®, vĨvojov®, vĨcvikov®, hospod§rske, ġpecializovan® a 

informaļn® pracovisk§ vojenskej vysokej ġkoly, a to aj na n§vrh rektora po vyjadren² 

akademick®ho sen§tu vojenskej vysokej ġkoly, 

  

h) prideŎuje finanļn® prostriedky zo ġt§tneho rozpoļtu, z kapitoly ministerstva obrany vojenskĨm 

vysokĨm ġkol§m, 

  

i) kontroluje z§konnosŠ a hospod§rnosŠ pri vyuģ²van² finanļnĨch prostriedkov poskytnutĨch zo 

ġt§tneho rozpoļtu a pri hospod§ren² s majetkom vo vlastn²ctve Slovenskej republiky, ktorĨ je v 

spr§ve vojenskej vysokej ġkoly, 

  

j) prij²ma opatrenia podŎa Ä 104 vo vzŠahu k vojenskĨm vysokĨm ġkol§m, 

  

k) vykon§va za vojensk® vysok® ġkoly ļinnosti podŎa Ä 20 ods. 1 p²sm. a) aģ d) na z§klade 

podkladov vypracovanĨch vojenskĨmi vysokĨmi ġkolami, 

  

l) pln² ¼lohu odvolacieho org§nu v spr§vnom konan², 

  

m) pln² ¼lohy ministerstva a vysokej ġkoly podŎa Ä 106 ods. 2 p²sm. b) pri uzn§van² zahraniļn®ho 

vysokoġkolsk®ho vzdelania a kvalifik§cie, ktor® boli z²skan® na vojenskĨch vysokĨch ġkol§ch v 

zahraniļ², 

  

n) prerok¼va a vyhodnocuje dlhodob® z§mery vojenskĨch vysokĨch ġk¹l a ich aktualiz§ciu, 

  

o) zdruģuje a vyuģ²va inform§cie z registra ġtudentov vojenskĨch vysokĨch ġk¹l v s¼lade s 
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osobitnĨmi predpismi, 

  

p) pln² ¼lohu ministerstva podŎa Ä 102 ods. 2 p²sm. h) vo vzŠahu k vojenskĨm vysokĨm ġkol§m, 

  

q) schvaŎuje z§mer vojenskĨch vysokĨch ġk¹l zabezpeļovaŠ ġtudijnĨ program v spolupr§ci s 

inĨmi vysokĨmi ġkolami vr§tane zahraniļnĨch vysokĨch ġk¹l (Ä 49a) a vysokĨch ġk¹l zo ġt§tov, 

ktor® nie s¼ ļlenskĨmi ġt§tmi (Ņalej len "tret² ġt§t"), 

  

r) schvaŎuje z§mer vojenskĨch vysokĨch ġk¹l prijaŠ na ļasŠ ġt¼dia podŎa Ä 58a aj ġtudenta inej 

vysokej ġkoly vr§tane zahraniļnej vysokej ġkoly (Ä 49a) a vysokej ġkoly z tretieho ġt§tu, 

  

s) rozhoduje o uhr§dzan² ġkoln®ho ġtudentov vojenskĨch vysokĨch ġk¹l v externej forme ġt¼dia. 

  

 (6) InformaļnĨm pracoviskom podŎa odseku 5 p²sm. h) je akademick§ kniģnica. Jej 

postavenie a ¼lohy upravuje osobitnĨ predpis. 21) 

  

 (7) Rektor vojenskej vysokej ġkoly zodpoved§ za svoju ļinnosŠ ministrovi obrany a 

akademick®mu sen§tu vojenskej vysokej ġkoly. 

  

 (8) Rektor vojenskej vysokej ġkoly zodpoved§ ministrovi obrany za hospod§renie s 

pridelenĨmi finanļnĨmi prostriedkami a za riadne hospod§renie s majetkom vo vlastn²ctve 

Slovenskej republiky, ktorĨ je v spr§ve vojenskej vysokej ġkoly. 

  

 (9) Na ġtudentov vojenskĨch vysokĨch ġk¹l, ktor² vykon§vaj¼ pr²pravn¼ ġt§tnu sluģbu, 

29) sa vzŠahuj¼ ustanovenia tohto z§kona, ak osobitn® predpisy 29a) neustanovuj¼ inak. 

  

 (10) Ġtudentom vojenskĨch vysokĨch ġk¹l sa dŔom skonļenia pr²pravnej ġt§tnej sluģby 

29) alebo dŔom skonļenia sluģobn®ho pomeru 29aa) skonļ² aj ġt¼dium na vojenskej vysokej 

ġkole. 

  

 (11) Ustanovenia Ä 74 aģ 80 sa na uļiteŎov a vĨskumnĨch pracovn²kov vojenskĨch 

vysokĨch ġk¹l, ktor² vykon§vaj¼ ġt§tnu sluģbu profesion§lnych vojakov, vzŠahuj¼ primerane v 

s¼lade s osobitnĨm predpisom. 29a) 

  

 (12) Ved¼cimi zamestnancami vojenskej vysokej ġkoly s¼ kvestor, velitelia a ved¼ci 

pedagogickĨch, vĨvojovĨch, vĨcvikovĨch, hospod§rskych a informaļnĨch pracov²sk a ved¼ci 

¼ļelovĨch zariaden². 

  

 (13) VojenskĨ program je s¼bor vojenskĨch vzdel§vac²ch ļinnost² a vĨcvikovĨch ļinnost² 

uskutoļŔovanĨch mimo akreditovan®ho ġtudijn®ho programu so stanovenĨm obsahom a s¼borom 

pravidiel. Jeho ¼speġn® absolvovanie je podmienkou na ¼speġn® absolvovanie ġt¼dia na vojenskej 

vysokej ġkole. 

  

 (14) Praktick§ vĨuļba podŎa ġtudijnĨch programov a vĨcvikov® ļinnosti sa uskutoļŔuj¼ 

najmª vo vĨrobnĨch a vĨskumnĨch organiz§ci§ch; moģno ich uskutoļŔovaŠ aj vo vojenskĨch 

jednotk§ch, ¼tvaroch a zariadeniach ozbrojenĨch s²l Slovenskej republiky, s ktorĨmi maj¼ 
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vojensk® vysok® ġkoly uzatvoren® zmluvy. 

  

 (15) Na vojensk® vysok® ġkoly sa nevzŠahuj¼ ustanovenia Ä 6 ods. 1 p²sm. b) a k), Ä 9 

ods. 1 p²sm. a), c), g) aģ i), n) a o), Ä 10 ods. 2, 5, 9 a 11, Ä 15 ods. 3, Ä 16, 16a a 17, Ä 21 ods. 1 

p²sm. a), Ä 22 aģ 41, Ä 54 ods. 18, Ä 92 ods. 4 druh§ veta, Ä 102 ods. 3, Ä 103. 

  

 (16) Na vojensk® vysok® ġkoly sa primerane vzŠahuj¼ ustanovenia Ä 2 ods. 15, Ä 6 ods. 1 

p²sm. c) aģ e), g) a l), Ä 9 ods. 1 p²sm. b), f), l) a m), Ä 10 ods. 1, 4, 6 a 10, Ä 15 ods. 1 a 2, Ä 18 aģ 

20, Ä 50 ods. 4, Ä 52 ods. 2, Ä 54a, Ä 55, 57 aģ 58a, 61, 64, 66, 70 aģ 73, 75, 77, 88, 94 aģ 101, Ä 

102 ods. 2, Ä 104 a 107. 

  

Ä 44 

Policajn® vysok® ġkoly 

 

 (1) Policajn® vysok® ġkoly vzdel§vaj¼ odborn²kov najmª pre PolicajnĨ zbor. M¹ģu na 

nich ġtudovaŠ aj ġtudenti, ktor² nie s¼ v sluģobnom pomere. 30) Na n§klady spojen® s 

vysokoġkolskĨm vzdel§van²m ġtudentov, ktor² nie s¼ v sluģobnom pomere, prispieva 

ministerstvo na z§klade dohody s Ministerstvom vn¼tra Slovenskej republiky (Ņalej len 

"ministerstvo vn¼tra"). 

  

 (2) Policajn® vysok® ġkoly s¼ ġt§tne rozpoļtov® organiz§cie. 20) 

  

 (3) Policajn® vysok® ġkoly ved¼ osobitne register ġtudentov - pr²sluġn²kov Policajn®ho 

zboru, osobitne register inĨch ġtudentov v sluģobnom pomere 30) a osobitne register ostatnĨch 

ġtudentov. Na vedenie registra ġtudentov v sluģobnom pomere sa vzŠahuj¼ osobitn® predpisy o 

ochrane utajovanĨch skutoļnost². 

  

 (4) Minister vn¼tra Slovenskej republiky (Ņalej len "minister vn¼tra") m§ vo vzŠahu k 

policajnĨm vysokĨm ġkol§m t¼to p¹sobnosŠ: 

a) predklad§ prezidentovi republiky n§vrh na vymenovanie alebo odvolanie rektora policajnej 

vysokej ġkoly (Ä 10 ods. 2), 

  

b) predklad§ prezidentovi republiky n§vrhy policajnej vysokej ġkoly na vymenovanie profesorov 

[Ä 102 ods. 3 p²sm. a)], 

  

c) rozhoduje o zriaden², zl¼ļen², splynut², rozdelen², zruġen², o n§zve a zmene n§zvu a o s²dle a 

zmene s²dla fak¼lt policajnej vysokej ġkoly po predch§dzaj¼com vyjadren² rektora, 

akademick®ho sen§tu policajnej vysokej ġkoly a Akreditaļnej komisie [Ä 82 ods. 2 p²sm. d)], 

  

d) vymen¼va a odvol§va prorektorov policajnej vysokej ġkoly na n§vrh rektora po 

predch§dzaj¼com vyjadren² akademick®ho sen§tu policajnej vysokej ġkoly, 

  

e) vymen¼va a odvol§va dekana fakulty policajnej vysokej ġkoly na n§vrh akademick®ho sen§tu 

fakulty, 

  

f) vymen¼va a odvol§va prodekanov fakulty policajnej vysokej ġkoly na n§vrh dekana po 
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predch§dzaj¼com vyjadren² akademick®ho sen§tu fakulty, 

  

g) urļuje sluģobnĨ plat rektorovi policajnej vysokej ġkoly a dekanovi fakulty policajnej vysokej 

ġkoly, 

  

h) poveruje po odvolan² rektora policajnej vysokej ġkoly alebo po predļasnom skonļen² 

funkļn®ho obdobia rektora z inĨch d¹vodov, alebo v inĨch pr²padoch, keŅ policajn§ vysok§ 

ġkola nem§ rektora, vykon§van²m funkcie rektora do vymenovania nov®ho rektora niektor®ho zo 

zamestnancov policajnej vysokej ġkoly na n§vrh akademick®ho sen§tu policajnej vysokej ġkoly, 

  

i) poveruje po odvolan² dekana fakulty policajnej vysokej ġkoly alebo po predļasnom skonļen² 

funkļn®ho obdobia dekana z inĨch d¹vodov, alebo v inĨch pr²padoch, keŅ fakulta policajnej 

vysokej ġkoly nem§ dekana, vykon§van²m funkcie dekana do vymenovania nov®ho dekana 

niektor®ho zo zamestnancov policajnej vysokej ġkoly na n§vrh akademick®ho sen§tu fakulty, 

  

j) oznamuje ministrovi do 30 dn² po vyjadren² Akreditaļnej komisie udelenie s¼hlasu na 

priznanie pr§va policajnej vysokej ġkole udeŎovaŠ po ¼speġnom absolvovan² dan®ho ġtudijn®ho 

programu zodpovedaj¼ci akademickĨ titul (Ä 83 ods. 1) a na priznanie pr§va policajnej vysokej 

ġkole uskutoļŔovaŠ v ġtudijnom odbore habilitaļn® konanie a konanie na vymen¼vanie 

profesorov (Ä 83 ods. 3). 

  

 (5) Ministerstvo vn¼tra m§ vo vzŠahu k policajnĨm vysokĨm ġkol§m t¼to p¹sobnosŠ: 

a) registruje vn¼torn® predpisy policajnĨch vysokĨch ġk¹l podŎa Ä 103, 

  

b) pln² ¼lohu ministerstva podŎa Ä 102 ods. 2 p²sm. h) vo vzŠahu k policajnĨm vysokĨm ġkol§m, 

  

c) predklad§ ministerstvu n§vrhy policajnĨch vysokĨch ġk¹l na zmeny s¼stavy ġtudijnĨch 

odborov tĨkaj¼ce sa ġtudijnĨch odborov v oblasti bezpeļnostnĨch sluģieb (Ä 50 ods. 4), 

  

d) urļ², ktor® ġtudijn® programy policajnĨch vysokĨch ġk¹l s¼ urļen® vĨluļne pre ġtudentov v 

sluģobnom pomere, 

  

e) schvaŎuje Ņalġie podmienky prijatia na ġt¼dium na policajnĨch vysokĨch ġkol§ch a hŎadisk§ 

na urļenie potrebnej sp¹sobilosti na ġt¼dium, 

  

f) schvaŎuje poļty prij²manĨch ġtudentov na policajn® vysok® ġkoly a ich fakulty, 

  

g) schvaŎuje poļet a ġtrukt¼ru zamestnancov policajnĨch vysokĨch ġk¹l a ich fak¼lt, 

  

h) zriaŅuje vedeck®, pedagogick®, vĨvojov®, hospod§rske a informaļn® pracovisk§ policajnĨch 

vysokĨch ġk¹l a ich fak¼lt, 

  

i) prideŎuje finanļn® prostriedky ġt§tneho rozpoļtu z kapitoly ministerstva vn¼tra policajnĨm 

vysokĨm ġkol§m, 

  

j) kontroluje z§konnosŠ a hospod§rnosŠ pri vyuģ²van² finanļnĨch prostriedkov poskytnutĨch zo 
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ġt§tneho rozpoļtu a pri hospod§ren² s majetkom vo vlastn²ctve Slovenskej republiky, ktorĨ je v 

spr§ve policajnej vysokej ġkoly, 

  

k) prij²ma opatrenia podŎa Ä 104 vo vzŠahu k policajnĨm vysokĨm ġkol§m, 

  

l) pln² ¼lohu odvolacieho org§nu v spr§vnom konan², 

  

m) pln² ¼lohy ministerstva a vysokej ġkoly podŎa Ä 106 ods. 2 p²sm. b) pri uzn§van² zahraniļn®ho 

vysokoġkolsk®ho vzdelania a kvalifik§cie v oblasti bezpeļnostnĨch sluģieb, 

  

n) prerok¼va a vyhodnocuje dlhodob® z§mery policajnĨch vysokĨch ġk¹l a ich aktualiz§ciu, 

  

o) m¹ģe podŎa programov vyhlasovanĨch ministrom vn¼tra prizn§vaŠ ġtipendi§ ġtudentom, ktor² 

nie s¼ v sluģobnom pomere, ak sa zaviaģu, ģe po absolvovan² vysokej ġkoly zotrvaj¼ v 

sluģobnom pomere, 

  

p) m¹ģe svoj²m rozhodnut²m prizn§vaŠ a vypl§caŠ ġtipendium ġtudentom a obļanom Slovenskej 

republiky ġtuduj¼cim v zahraniļ², ktor² v priamej s¼vislosti s tĨmto ġt¼diom prijali z§vªzok, ģe 

zotrvaj¼ v sluģobnom pomere alebo v pracovnom pomere v rezorte ministerstva vn¼tra, 

  

q) zdruģuje a vyuģ²va inform§cie z registra ġtudentov policajnĨch vysokĨch ġk¹l v s¼lade s 

osobitnĨmi predpismi. 

  

 (6) Rektor policajnej vysokej ġkoly za svoju ļinnosŠ zodpoved§ ministrovi vn¼tra a 

akademick®mu sen§tu policajnej vysokej ġkoly. 

  

 (7) Rektor policajnej vysokej ġkoly zodpoved§ ministrovi vn¼tra za hospod§renie s 

finanļnĨmi prostriedkami pridelenĨmi zo ġt§tneho rozpoļtu a za riadne hospod§renie s majetkom 

vo vlastn²ctve Slovenskej republiky, ktorĨ je v spr§ve policajnej vysokej ġkoly. 

  

 (8) Na ġtudentov policajnĨch vysokĨch ġk¹l, ktor² s¼ v sluģobnom pomere, sa vzŠahuj¼ 

ustanovenia tohto z§kona, ak osobitn® predpisy 31) neustanovuj¼ inak. 

  

 (9) Ġtudentom policajnĨch vysokĨch ġk¹l, ktor² s¼ v sluģobnom pomere, sa ġt¼dium 

skonļ² (Ä 66), ak sa im podŎa osobitnĨch predpisov zruġ² sluģobnĨ pomer a ak ġtuduj¼ v 

ġtudijnom programe urļenom len pre ġtudentov v sluģobnom pomere. 

  

 (10) Ustanovenia Ä 74 aģ 80 sa na uļiteŎov a vĨskumnĨch pracovn²kov policajnĨch 

vysokĨch ġk¹l, ktor² s¼ v sluģobnom pomere pr²sluġn²ka Policajn®ho zboru, vzŠahuj¼ primerane 

v s¼lade s osobitnĨm predpisom. 32) 

  

 (11) Na policajn® vysok® ġkoly a ich fakulty 

  

a) sa nevzŠahuj¼ ustanovenia Ä 6 ods. 1 p²sm. b), Ä 9 ods. 1 p²sm. a), g) aģ i) a o), Ä 10 ods. 5, 6, 

9 a 11, Ä 15 ods. 3, Ä 16, 16a, 17, 19, Ä 22 ods. 4, Ä 28 ods. 2, 3 a 6, Ä 34 aģ 41, 43, 45 aģ 49c, 89, 

91, 93, 105 a 112, 
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b) sa vzŠahuj¼ primerane ustanovenia Ä 6 ods. 1 p²sm. a), e) aģ g) a l), Ä 9 ods. 1 p²sm. f), l) a m), 

Ä 10 ods. 2, 4 a 10, Ä 18, 20, Ä 23 ods. 1 p²sm. a) a e), ods. 2 p²sm. b) a h), Ä 39a, Ä 50 ods. 4, Ä 

55, 57, 58, 66, 70 aģ 75, 77, 94 aģ 101, Ä 102 ods. 2 a 3, Ä 104 a 107. 

  

Ä 45 

Zdravotn²cke vysok® ġkoly 

 

 (1) Zdravotn²cke vysok® ġkoly vzdel§vaj¼ ġtudentov, ktor² sa pripravuj¼ pre jednotliv® 

kateg·rie zdravotn²ckych pracovn²kov. 33) 

  

 (2) Zdravotn²cke vysok® ġkoly s¼ ġt§tne pr²spevkov® organiz§cie. 20) 

  

 (3) Minister zdravotn²ctva Slovenskej republiky (Ņalej len "minister zdravotn²ctva") m§ 

vo vzŠahu k zdravotn²ckym vysokĨm ġkol§m t¼to p¹sobnosŠ: 

  

a) predklad§ prezidentovi republiky n§vrh na vymenovanie alebo odvolanie rektora zdravotn²ckej 

vysokej ġkoly, 

  

b) predklad§ prezidentovi republiky n§vrhy zdravotn²ckej vysokej ġkoly na vymenovanie 

profesorov, 

  

c) urļuje plat rektorovi zdravotn²ckej vysokej ġkoly, 

  

d) poveruje po odvolan² rektora zdravotn²ckej vysokej ġkoly alebo po predļasnom skonļen² 

vĨkonu jeho funkcie z inĨch d¹vodov, alebo v inĨch pr²padoch, keŅ zdravotn²cka vysok§ ġkola 

nem§ rektora, vykon§van²m funkcie rektora do vymenovania nov®ho rektora niektor®ho zo 

zamestnancov zdravotn²ckej vysokej ġkoly po vyjadren² akademick®ho sen§tu zdravotn²ckej 

vysokej ġkoly, 

  

e) oznamuje ministrovi do 30 dn² po vyjadren² Akreditaļnej komisie udelenie s¼hlasu na 

priznanie pr§va zdravotn²ckej vysokej ġkole udeŎovaŠ po ¼speġnom absolvovan² dan®ho 

ġtudijn®ho programu zodpovedaj¼ci akademickĨ titul (Ä 83 ods. 1) a na priznanie pr§va 

zdravotn²ckej vysokej ġkole uskutoļŔovaŠ v ġtudijnom odbore habilitaļn® konanie a konanie na 

vymen¼vanie profesorov (Ä 83 ods. 3). 

  

 (4) Ministerstvo zdravotn²ctva Slovenskej republiky (Ņalej len "ministerstvo 

zdravotn²ctva") m§ vo vzŠahu k zdravotn²ckym vysokĨm ġkol§m t¼to p¹sobnosŠ: 

  

a) registruje vn¼torn® predpisy zdravotn²ckych vysokĨch ġk¹l, 

  

b) prideŎuje finanļn® prostriedky zo ġt§tneho rozpoļtu z kapitoly ministerstva zdravotn²ctva 

zdravotn²ckym vysokĨm ġkol§m, 

  

c) predklad§ ministerstvu n§vrhy zdravotn²ckych vysokĨch ġk¹l na zmeny v s¼stave ġtudijnĨch 

odborov (Ä 50 ods. 4) v oblasti zdravotn²ctva, 
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d) pln² ¼lohu ministerstva podŎa Ä 102 ods. 2 p²sm. h) vo vzŠahu k zdravotn²ckym vysokĨm 

ġkol§m, 

  

e) zriaŅuje vedeck® pracovisk§, pedagogick® pracovisk§, vĨvojov® pracovisk§, hospod§rske 

pracovisk§ a informaļn® pracovisk§ zdravotn²ckych vysokĨch ġk¹l a ich fak¼lt, 

  

f) kontroluje z§konnosŠ a hospod§rnosŠ pri vyuģ²van² finanļnĨch prostriedkov poskytnutĨch zo 

ġt§tneho rozpoļtu a pri hospod§ren² s majetkom vo vlastn²ctve Slovenskej republiky, ktorĨ je v 

spr§ve zdravotn²ckych vysokĨch ġk¹l, 

  

g) prij²ma opatrenia podŎa Ä 104 vo vzŠahu k zdravotn²ckym vysokĨm ġkol§m, 

  

h) pln² ¼lohu odvolacieho org§nu v spr§vnom konan², 

  

i) prerok¼va a vyhodnocuje dlhodob® z§mery zdravotn²ckych vysokĨch ġk¹l a ich aktualiz§ciu. 

  

 (5) Rektor zdravotn²ckej vysokej ġkoly za svoju ļinnosŠ zodpoved§ ministrovi 

zdravotn²ctva a akademick®mu sen§tu zdravotn²ckej vysokej ġkoly. 

  

 (6) Rektor zdravotn²ckej vysokej ġkoly zodpoved§ ministrovi zdravotn²ctva za 

hospod§renie s finanļnĨmi prostriedkami pridelenĨmi zo ġt§tneho rozpoļtu a za riadne 

hospod§renie s majetkom vo vlastn²ctve Slovenskej republiky, ktorĨ je v spr§ve zdravotn²ckej 

vysokej ġkoly. 

  

 (7) Na zdravotn²cke vysok® ġkoly a ich fakulty sa nevzŠahuj¼ ustanovenia Ä 9 ods. 1 

p²sm. g) aģ i), Ä 16, 17, 19, Ä 22 ods. 4, Ä 34, 38, 39, 40, 41, 43, 44, 47 aģ 49, Ä 91 a 105; 

ustanovenia Ä 6 ods. 1 p²sm. a), f) a g), Ä 10 ods. 10, Ä 18, 20, 39a, 58, 66 a 94 sa na ne vzŠahuj¼ 

primerane. 

  

Ä 46 

ZruġenĨ od 1.9.2007 

 

ĠTVRTĆ ĻASş 

SĐKROMN£ VYSOK£ ĠKOLY A ZAHRANIĻN£ VYSOK£ ĠKOLY 

 

Ä 47 

S¼kromn® vysok® ġkoly 

 

 (1) Pr§vnick§ osoba so s²dlom v Slovenskej republike alebo so s²dlom na ¼zem² ļlensk®ho 

ġt§tu, ktor§ bola zriaden§ alebo zaloģen§ na vzdel§vanie a vĨskum, je opr§vnen§ p¹sobiŠ ako 

s¼kromn§ vysok§ ġkola, ak jej vl§da Slovenskej republiky (Ņalej len "vl§da") na to udelila s¼hlas 

v mene ġt§tu (Ņalej len "ġt§tny s¼hlas"). N§vrh na udelenie ġt§tneho s¼hlasu predklad§ vl§de 

ministerstvo. 

  

 (2) Ġt§tny s¼hlas nie je prenosnĨ na in¼ pr§vnick¼ osobu a neprech§dza na pr§vnych 
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n§stupcov. 

  

 (3) ĢiadosŠ o udelenie ġt§tneho s¼hlasu pod§va pr§vnick§ osoba, ktor§ chce p¹sobiŠ ako 

s¼kromn§ vysok§ ġkola, na ministerstvo. 

  

 (4) ĢiadosŠ o udelenie ġt§tneho s¼hlasu obsahuje 

a) n§zov, s²dlo a zaļlenenie podŎa Ä 2 ods. 13 vysokej ġkoly, 

  

b) pr§vnu formu pr§vnickej osoby a ġtatut§rny org§n, 

  

c) dlhodobĨ z§mer s¼kromnej vysokej ġkoly, 

  

d) n§vrhy ġtudijnĨch programov, 

  

e) n§vrh ġtat¼tu, ġtudijn®ho poriadku, z§sad vĨberov®ho konania na obsadzovanie miest uļiteŎov 

a Ņalġ²ch vn¼tornĨch predpisov urļuj¼cich, ktor® org§ny vykon§vaj¼ p¹sobnosŠ podŎa piatej aģ 

desiatej ļasti, 

  

f) sp¹sob finanļn®ho zabezpeļenia ļinnost² vysokej ġkoly, 

  

g) person§lne, priestorov®, materi§lne, technick® a informaļn® zabezpeļenie ļinnosti vysokej 

ġkoly, 

  

h) doklady o vedeckej a pedagogickej kvalifik§cii uļiteŎov a vĨskumnĨch alebo umeleckĨch 

pracovn²kov, ktor² bud¼ p¹sobiŠ na tejto vysokej ġkole. 

  

 (5) Pr§vnick§ osoba je povinn§ k ģiadosti doloģiŠ doklady preukazuj¼ce n§leģitosti podŎa 

odseku 4. Podrobnosti o obsahu ģiadosti a dokladoch upravuje osobitnĨ predpis. 33b) 

  

 (6) Ak s¼ nedostatky ģiadosti podŎa odsekov 3 a 4 odstr§niteŎn®, ministerstvo vyzve 

ģiadateŎa, aby ich v primeranej lehote odstr§nil, a konanie preruġ². 

  

 (7) Ministerstvo konanie zastav², ak 

a) ģiadateŎ v urļenej lehote neodstr§nil nedostatky ģiadosti alebo nedoplnil poģadovan® doklady, 

  

b) ģiadateŎ v lehote urļenej ministerstvom neodstr§nil rozpor n§vrhu vn¼tornĨch predpisov s 

tĨmto z§konom alebo s inĨmi vġeobecne z§vªznĨmi pr§vnymi predpismi, 

  

c) ģiadateŎ vzal ģiadosŠ spªŠ alebo 

  

d) ģiadateŎ pred skonļen²m konania zanikol. 

  

 (8) Ministerstvo bezodkladne ozn§mi Akreditaļnej komisii rozhodnutie o zastaven² 

konania o ģiadosti, ku ktorej si vyģiadalo jej stanovisko a toto mu nebolo doruļen®. 

  

 (9) Vl§da rozhodne o ģiadosti do deviatich mesiacov od jej doruļenia na ministerstvo. 
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Pred predloģen²m ģiadosti vl§de si k nej ministerstvo vyģiada stanovisko Akreditaļnej komisie. 

  

 (10) Vl§da ġt§tny s¼hlas neudel², ak Akreditaļn§ komisia vydala nes¼hlasn® stanovisko 

ku kaģd®mu z predloģenĨch ġtudijnĨch programov. 

  

 (11) Pr§vnick§ osoba m¹ģe podaŠ ģiadosŠ o udelenie ġt§tneho s¼hlasu najsk¹r o jeden rok 

po rozhodnut² ministerstva o zastaven² konania alebo po rozhodnut² vl§dy o neudelen² ġt§tneho 

s¼hlasu. 

  

 (12) Ak vl§da udel² ġt§tny s¼hlas, ministerstvo rozhodne o priznan² pr§v vysokej ġkole 

udeŎovaŠ po ¼speġnom absolvovan² ġtudijnĨch programov zodpovedaj¼ce akademick® tituly a o 

registr§cii vn¼tornĨch predpisov. 

  

 (13) Ġt§tny s¼hlas str§ca platnosŠ, ak s¼kromn§ vysok§ ġkola nezaļne vzdel§vaciu 

ļinnosŠ do dvoch rokov od nadobudnutia jeho platnosti. 

  

 (14) Vl§da m¹ģe na n§vrh ministerstva za podmienok ustanovenĨch v Ä 105 ods. 3 aģ 7 

s¼kromnej vysokej ġkole ġt§tny s¼hlas odŔaŠ. 

  

 (15) Na financovanie s¼kromnĨch vysokĨch ġk¹l sa vzŠahuj¼ ustanovenia Ä 91. 

  

 (16) Ak s¼kromn§ vysok§ ġkola prestala uskutoļŔovaŠ vzdel§vaciu ļinnosŠ z in®ho 

d¹vodu ako z d¹vodu odŔatia ġt§tneho s¼hlasu, je povinn§ to bezodkladne ozn§miŠ ministerstvu. 

  

 (17) Ustanovenia odsekov 1 aģ 16, 18 aģ 21, Ä 48 a 49 sa vzŠahuj¼ aj na poboļky 

vysokĨch ġk¹l so s²dlom v zahraniļ², ktor® nep¹sobia na ¼zem² Slovenskej republiky podŎa Ä 

49a. 

  

 (18) Zmenu n§zvu a zaļlenenia (Ä 2 ods. 13) s¼kromnej vysokej ġkoly schvaŎuje na n§vrh 

ministerstva vl§da [Ä 102 ods. 1 p²sm. e)]. 

  

 (19) Ministerstvo predklad§ vl§de n§vrh na zmenu zaļlenenia s¼kromnej vysokej ġkoly na 

z§klade jej ģiadosti alebo na z§klade vyjadrenia Akreditaļnej komisie [Ä 84 ods. 4 p²sm. e)], 

podŎa ktor®ho s¼kromn§ vysok§ ġkola nespŌŔa krit®ri§ na s¼ļasn® zaļlenenie. Vl§da s¼kromn¼ 

vysok¼ ġkolu zaļlen² medzi univerzitn® vysok® ġkoly alebo odborn® vysok® ġkoly, len ak spŌŔa 

krit®ri§ na tak®to zaļlenenie. 

  

 (20) S¼kromn§ vysok§ ġkola m¹ģe poģiadaŠ ministerstvo, aby pred predloģen²m n§vrhu 

na zmenu jej zaļlenenia jej bolo umoģnen® v roļnej lehote odstr§niŠ zisten® nedostatky, na 

z§klade ktorĨch sa zmena zaļlenenia navrhuje. Ak sa Akreditaļn§ komisia po uplynut² tejto 

lehoty vyjadr², ģe s¼kromn§ vysok§ ġkola podmienky jej s¼ļasn®ho zaļlenenia spŌŔa, 

ministerstvo zmenu zaļlenenia s¼kromnej vysokej ġkoly vl§de nenavrhne. 

  

 (21) Na s¼kromn® vysok® ġkoly sa primerane vzŠahuj¼ ustanovenia Ä 21. 
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Ä 47a 

 

 (1) Najvyġġ²m riadiacim a rozhoduj¼cim org§nom s¼kromnej vysokej ġkoly je spr§vna 

rada s¼kromnej vysokej ġkoly. P¹sobnosŠ spr§vnej rady s¼kromnej vysokej ġkoly je urļen§ 

ġtat¼tom s¼kromnej vysokej ġkoly. 

  

 (2) Org§nmi akademickej samospr§vy s¼kromnej vysokej ġkoly s¼: 

a) akademickĨ sen§t s¼kromnej vysokej ġkoly, 

  

b) rektor s¼kromnej vysokej ġkoly, 

  

c) vedeck§ rada s¼kromnej vysokej ġkoly, umeleck§ rada s¼kromnej vysokej ġkoly alebo vedeck§ 

a umeleck§ rada s¼kromnej vysokej ġkoly ("vedeck§ rada s¼kromnej vysokej ġkoly"), 

  

d) disciplin§rna komisia s¼kromnej vysokej ġkoly pre ġtudentov. 

  

 (3) Ak sa s¼kromn§ vysok§ ġkola ļlen² na fakulty, vzŠahuj¼ sa na Ŕu primerane 

ustanovenia druhej hlavy prvej ļasti tohto z§kona. 

  

Ä 47b 

 

 (1) Na akademickĨ sen§t s¼kromnej vysokej ġkoly sa vzŠahuj¼ ustanovenia Ä 8. 

  

 (2) AkademickĨ sen§t s¼kromnej vysokej ġkoly 

a) vyjadruje sa k n§vrhom na zriadenie, zl¼ļenie, splynutie, rozdelenie, zruġenie, zmenu n§zvu 

alebo zmenu s²dla fakulty s¼kromnej vysokej ġkoly po predch§dzaj¼com vyjadren² Akreditaļnej 

komisie [Ä 82 ods. 2 p²sm. d)], 

  

b) vyjadruje sa k n§vrhom vn¼tornĨch predpisov s¼kromnej vysokej ġkoly podŎa Ä 48 ods. 1 

p²sm. b), i), j) a k) predloģenĨch rektorom s¼kromnej vysokej ġkoly a schvaŎuje na n§vrh 

predsedu akademick®ho sen§tu s¼kromnej vysokej ġkoly vn¼torn® predpisy podŎa Ä 48 ods. 1 

p²sm. f) a g), 

  

c) vyjadruje sa k n§vrhom vn¼tornĨch predpisov s¼kromnej vysokej ġkoly podŎa Ä 48 p²sm. a), c) 

aģ e) a k n§vrhu vn¼tornĨch predpisov fakulty podŎa Ä 33 ods. 2 p²sm. a), Ä 33 ods. 3 p²sm. a), 

  

d) navrhuje kandid§tov na rektora spr§vnej rade s¼kromnej vysokej ġkoly a navrhuje odvolanie 

rektora z funkcie spr§vnej rade s¼kromnej vysokej ġkoly. Spr§vna rada s¼kromnej vysokej ġkoly 

do 15 dn² n§vrh kandid§ta na rektora potvrd² a predloģ² ho ministrovi alebo n§vrh kandid§ta 

zamietne, 

  

e) vyjadruje sa k n§vrhu rektora na vymenovanie a odvolanie prorektorov, 

  

f) schvaŎuje n§vrh rektora na vymenovanie a odvolanie ļlenov vedeckej rady s¼kromnej vysokej 

ġkoly, 
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g) schvaŎuje n§vrh rozpoļtu s¼kromnej vysokej ġkoly, ktorĨ predloģil ġtatut§rny org§n s¼kromnej 

vysokej ġkoly, 

  

h) schvaŎuje dlhodobĨ z§mer s¼kromnej vysokej ġkoly [Ä 49 ods. 1 p²sm. c)] predloģenĨ 

ġtatut§rnym org§nom po prerokovan² vo vedeckej rade verejnej vysokej ġkoly a jeho aktualiz§cii, 

  

i) schvaŎuje vĨroļn¼ spr§vu o ļinnosti a vĨroļn¼ spr§vu o hospod§ren², ak ju predklad§ 

ministerstvu, 

  

j) pred schv§len²m vo vedeckej rade vysokej ġkoly prerok¼va n§vrh ġtudijnĨch programov, ktor® 

sa nebud¼ uskutoļŔovaŠ na fakulte, ale na vysokej ġkole, predloģenĨ rektorom, 

  

k) schvaŎuje podmienky prijatia na ġt¼dium predloģen® rektorom, ak ich schv§lenie nepatr² do 

p¹sobnosti akademick®ho sen§tu fakulty, 

  

l) vyjadruje sa k n§vrhu ġtatut§rneho org§nu na zriadenie, zmenu n§zvu, zl¼ļenie, splynutie, 

rozdelenie alebo zruġenie s¼ļast² s¼kromnej vysokej ġkoly, ktor® nie s¼ fakultami, 

  

m) vol² z§stupcu s¼kromnej vysokej ġkoly do Rady vysokĨch ġk¹l (Ä 107 ods. 3), 

  

n) vol² z§stupcu s¼kromnej vysokej ġkoly do Ġtudentskej rady vysokĨch ġk¹l (Ä 107 ods. 4); 

tohto z§stupcu vol² len jeho ġtudentsk§ ļasŠ, 

  

o) raz za rok pod§va akademickej obci s¼kromnej vysokej ġkoly spr§vu o svojej ļinnosti, ktor¼ 

vyves² na verejne pr²stupnom mieste a zverejn² na internetovej str§nke s¼kromnej vysokej ġkoly, 

  

p) pln² in® ¼lohy podŎa tohto z§kona a ġtat¼tu s¼kromnej vysokej ġkoly. 

  

 (3) AkademickĨ sen§t s¼kromnej vysokej ġkoly v ot§zkach uvedenĨch v odseku 2 p²sm. 

d) a f) rozhoduje tajnĨm hlasovan²m, ako aj v ostatnĨch ot§zkach uvedenĨch v odseku 2, ak o 

tajnom hlasovan² v danej veci rozhodne. 

  

Ä 47c 

 

 (1) Rektor s¼kromnej vysokej ġkoly je predstaviteŎom akademickej obce s¼kromnej 

vysokej ġkoly. Rektor za svoju ļinnosŠ zodpoved§ akademick®mu sen§tu s¼kromnej vysokej 

ġkoly, vo veciach uvedenĨch v ġtat¼te s¼kromnej vysokej ġkoly spr§vnej rade s¼kromnej vysokej 

ġkoly. 

  

 (2) Ġtat¼t s¼kromnej vysokej ġkoly urļ², ktor® ¼kony vykon§va rektor v mene pr§vnickej 

osoby p¹sobiacej ako s¼kromn§ vysok§ ġkola. Ġtat¼t s¼kromnej vysokej ġkoly m¹ģe urļiŠ Ņalġie 

pr§va a povinnosti rektora s¼kromnej vysokej ġkoly. 

  

 (3) Na rektora s¼kromnej vysokej ġkoly sa vzŠahuj¼ ustanovenia Ä 10 ods. 7, 8, 9 a 10. 

  

 (4) Po odvolan² rektora alebo po predļasnom skonļen² vĨkonu jeho funkcie z inĨch 
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d¹vodov vykon§va do vymenovania nov®ho rektora funkciu rektora s¼kromnej vysokej ġkoly 

osoba poveren§ spr§vnou radou s¼kromnej vysokej ġkoly na n§vrh akademick®ho sen§tu 

s¼kromnej vysokej ġkoly. 

  

 (5) Rektor s¼kromnej vysokej ġkoly presadzuje z§ujmy akademickej obce v ġtatut§rnom 

org§ne s¼kromnej vysokej ġkoly a podieŎa sa na pr²prave vn¼tornĨch predpisov s¼kromnej 

vysokej ġkoly a na dlhodobom z§mere s¼kromnej vysokej ġkoly. 

  

 (6) Ġtat¼t s¼kromnej vysokej ġkoly uprav² pr§vomoci rektora a dekana s¼kromnej vysokej 

ġkoly pri obsadzovan² miest zamestnancov p¹sobiacich na s¼kromnej vysokej ġkole. 

  

Ä 47d 

 

 Na s¼kromn® vysok® ġkoly sa vzŠahuj¼ ustanovenia Ä 11 aģ 13. 

  

Ä 48 

Vn¼torn® predpisy s¼kromnej vysokej ġkoly 

 

 (1) S¼kromn§ vysok§ ġkola vyd§va tieto vn¼torn® predpisy: 

a) ġtat¼t s¼kromnej vysokej ġkoly, 

  

b) ġtudijnĨ poriadok s¼kromnej vysokej ġkoly, 

  

c) z§sady vĨberov®ho konania na obsadzovanie pracovnĨch miest vysokoġkolskĨch uļiteŎov, 

vĨskumnĨch pracovn²kov a funkci² profesorov a docentov, 

  

d) pracovnĨ poriadok s¼kromnej vysokej ġkoly, 

  

e) organizaļnĨ poriadok s¼kromnej vysokej ġkoly, 

  

f) z§sady volieb do akademick®ho sen§tu s¼kromnej vysokej ġkoly, 

  

g) rokovac² poriadok akademick®ho sen§tu s¼kromnej vysokej ġkoly, 

  

h) rokovac² poriadok vedeckej rady s¼kromnej vysokej ġkoly, 

  

i) ġtipendijnĨ poriadok s¼kromnej vysokej ġkoly, 

  

j) disciplin§rny poriadok s¼kromnej vysokej ġkoly pre ġtudentov, 

  

k) rokovac² poriadok disciplin§rnej komisie s¼kromnej vysokej ġkoly, 

  

l) Ņalġie predpisy, ak tak urļ² ġtat¼t s¼kromnej vysokej ġkoly alebo tento z§kon (Ä 21 ods. 3). 

  

 (2) Na obsah ġtat¼tu s¼kromnej vysokej ġkoly sa vzŠahuje Ä 15 ods. 2 primerane. 
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 (3) Vn¼torn® predpisy uveden® v odseku 1 p²sm. a) aģ c) podliehaj¼ registr§cii na 

ministerstve (Ä 103). 

  

Ä 49 

ńalġie povinnosti s¼kromnej vysokej ġkoly 

 

 (1) S¼kromn§ vysok§ ġkola je povinn§ 

a) udrģovaŠ a zverejŔovaŠ zoznam ġtudijnĨch programov vysokej ġkoly formou, ktor¼ urļ² 

ministerstvo [Ä 20 ods. 1 p²sm. a)], 

  

b) kaģdoroļne vypracovaŠ, predloģiŠ ministerstvu a zverejniŠ vĨroļn¼ spr§vu o ļinnosti, a ak 

dostala dot§ciu zo ġt§tneho rozpoļtu, aj vĨroļn¼ spr§vu o svojom hospod§ren² v term²ne a forme, 

ktor¼ urļ² minister, 

  

c) prerokovaŠ s ministerstvom a zverejniŠ dlhodobĨ z§mer s¼kromnej vysokej ġkoly v term²ne a 

forme, ktor¼ urļ² minister, 

  

d) bezplatne poskytovaŠ Akreditaļnej komisii a ministerstvu na ich ģiadosŠ v urļenĨch term²noch 

inform§cie potrebn® na ich ļinnosŠ podŎa tohto z§kona, 

  

e) ozn§miŠ ministerstvu, ģe na s¼kromn¼ vysok¼ ġkolu bol vyhl§senĨ alebo skonļenĨ konkurz 

podŎa osobitnĨch predpisov, 33c) 

  

f) ozn§miŠ ministerstvu z§nik pr§vnickej osoby, ktor§ z²skala opr§vnenie p¹sobiŠ ako s¼kromn§ 

vysok§ ġkola, 

  

g) vybavovaŠ sŠaģnosti podŎa osobitn®ho predpisu, 20b) 

  

h) p²somne poskytovaŠ ministerstvu do 30. apr²la ¼daje o pr²jmoch a vĨdavkoch, vĨnosoch a 

n§kladoch vynaloģenĨch na vzdel§vanie za predch§dzaj¼ci kalend§rny rok. 

  

 (2) Na obsah vĨroļnej spr§vy o ļinnosti s¼kromnej vysokej ġkoly sa primerane vzŠahuje Ä 

20 ods. 2. 

  

 (3) VĨroļn§ spr§va o ļinnosti a vĨroļn§ spr§va o hospod§ren², dlhodobĨ z§mer 

s¼kromnej vysokej ġkoly a vĨsledky hodnotenia ļinnosti s¼kromnej vysokej ġkoly musia byŠ 

verejne pr²stupn®. 

  

Ä 49a 

P¹sobenie zahraniļnĨch vysokĨch ġk¹l 

 

 (1) Zahraniļn§ vysok§ ġkola m¹ģe poģiadaŠ ministerstvo o udelenie opr§vnenia na 

poskytovanie vysokoġkolsk®ho vzdel§vania na ¼zem² Slovenskej republiky podŎa pr§vnych 

predpisov ġt§tu jej s²dla (Ņalej len "opr§vnenie"). 

  

 (2) Zahraniļn§ vysok§ ġkola spolu so ģiadosŠou o udelenie opr§vnenia predloģ² 
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a) doklady preukazuj¼ce jej zriadenie a p¹sobenie v ļlenskom ġt§te jej s²dla ako ġt§tom uznanej 

vysokej ġkoly, 34) 

  

b) ¼daje o jej ġtatut§rnych org§noch, 

  

c) doklady preukazuj¼ce person§lne, priestorov® a materi§lne zabezpeļenie vysokoġkolsk®ho 

vzdel§vania, ktor® chce poskytovaŠ na ¼zem² Slovenskej republiky, 

  

d) inform§cie o ġt¼diu, ktor® chce poskytovaŠ, najmª o jeho obsahu, uplatniteŎnosti absolventov, 

organiz§cii ġt¼dia, udeŎovanom akademickom titule, rozsahu ġt¼dia, pr§vach a povinnostiach 

ġtudentov, priebehu ġt¼dia. 

  

 (3) ĢiadosŠ a inform§cie podŎa odseku 2 p²sm. d) sa predkladaj¼ v ġt§tnom jazyku. 

Doklady podŎa odseku 2 p²sm. a) aģ c) sa predkladaj¼ spolu s ¼radne osvedļenĨm prekladom 

tĨchto dokladov do ġt§tneho jazyka. 

  

 (4) Ak s¼ nedostatky ģiadosti podŎa odsekov 2 a 3 odstr§niteŎn®, ministerstvo vyzve 

zahraniļn¼ vysok¼ ġkolu, aby ich v primeranej lehote odstr§nila, a konanie preruġ². 

  

 (5) Ministerstvo pred rozhodnut²m o udelen² opr§vnenia poģiada o inform§cie k ģiadosti o 

udelenie opr§vnenia podŎa odseku 2 pr²sluġnĨ org§n ļlensk®ho ġt§tu, v ktorom m§ zahraniļn§ 

vysok§ ġkola s²dlo, najmª, ļi jej p¹sobenie na ¼zem² Slovenskej republiky nie je v rozpore s 

pr§vnymi predpismi ļlensk®ho ġt§tu jej s²dla a ļi doklad o ġt¼diu vydanĨ zahraniļnou vysokou 

ġkolou absolventom ġt¼dia v Slovenskej republike bude rovnocennĨ s dokladom o vzdelan² 

vyd§vanĨm absolventom v ļlenskom ġt§te jej s²dla. Ak doklad o vzdelan² nevyd§va v tomto 

ļlenskom ġt§te zahraniļn§ vysok§ ġkola, ale inĨ na to opr§vnenĨ org§n podŎa pr§vnych predpisov 

pr²sluġn®ho ġt§tu, ministerstvo presk¼ma, ļi na vydanie dokladu o vzdelan² bud¼ maŠ n§rok aj 

absolventi ġt¼dia poskytovan®ho na ¼zem² Slovenskej republiky. Do z²skania p²somn®ho 

stanoviska ministerstvo konanie o ģiadosti preruġ². 

  

 (6) Ak uplatnenie absolventov ġt¼dia na zahraniļnej vysokej ġkole m§ byŠ v 

zdravotn²ckych povolaniach, ministerstvo poģiada ministerstvo zdravotn²ctva o stanovisko, ļi 

absolventi ġt¼dia zahraniļnej vysokej ġkoly spŌŔaj¼ podmienky na vĨkon zdravotn²ckeho 

povolania podŎa osobitn®ho predpisu. 35) 

  

 (7) Ministerstvo opr§vnenie neudel², ak 

a) zist², ģe skutoļnosti uveden® zahraniļnou vysokou ġkolou v ģiadosti s¼ nepravdiv® alebo 

ne¼pln®, 

  

b) doklady o vzdelan² z²skan® absolvovan²m ġt¼dia v Slovenskej republike by neboli rovnocenn® 

s dokladmi o vzdelan² z²skanĨmi absolvovan²m pr²sluġn®ho ġt¼dia v ļlenskom ġt§te s²dla 

zahraniļnej vysokej ġkoly, 

  

c) absolventi ġt¼dia v Slovenskej republike by nemali n§rok na vydanie dokladu o vzdelan², ak ho 

nevyd§va zahraniļn§ vysok§ ġkola, ale inĨ na to opr§vnenĨ org§n podŎa pr§vnych predpisov 

ļlensk®ho ġt§tu jej s²dla vysokej ġkoly, alebo 
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d) p¹sobenie zahraniļnej vysokej ġkoly na ¼zem² Slovenskej republiky by bolo podŎa inform§cie 

pr²sluġn®ho org§nu ļlensk®ho ġt§tu v rozpore s pr§vnymi predpismi ļlensk®ho ġt§tu jej s²dla 

alebo s pr§vnymi predpismi Slovenskej republiky, 

  

e) m§ ġt¼dium pripravovaŠ na vĨkon zdravotn²ckeho povolania a podŎa stanoviska ministerstva 

zdravotn²ctva by jeho absolventi nespŌŔali podmienky na vĨkon zdravotn²ckeho povolania podŎa 

osobitn®ho predpisu. 35) 

  

 (8) Ministerstvo rozhodne o ģiadosti o udelenie opr§vnenia v lehote 90 dn² od jej 

doruļenia. 

  

 (9) Rozhodnutie o udelen² opr§vnenia obsahuje n§zvy ġtudijnĨch programov, ktor® je 

zahraniļn§ vysok§ ġkola opr§vnen§ poskytovaŠ, n§zov ļlensk®ho ġt§tu, ktor®ho pr§vnymi 

predpismi sa poskytovan® vzdel§vanie upravuje, a akĨ akademickĨ titul sa absolventom udeŎuje. 

  

 (10) Ministerstvo presk¼ma najmenej raz za ġesŠ rokov, ļi zahraniļn§ vysok§ ġkola spŌŔa 

podmienky, na z§klade ktorĨch jej bolo udelen® opr§vnenie. 

  

 (11) Ak ministerstvo zist², ģe zahraniļn§ vysok§ ġkola nep¹sob² v s¼lade s opr§vnen²m, 

vyzve zahraniļn¼ vysok¼ ġkolu, aby nedostatky odstr§nila v lehote do 90 dn². Ak zahraniļn§ 

vysok§ ġkola nedostatky neodstr§ni, ministerstvo vyd§ rozhodnutie o odŔat² opr§vnenia. 

Odvolanie proti rozhodnutiu o odŔat² opr§vnenia m§ odkladnĨ ¼ļinok. 

  

 (12) Na zamestnancov zahraniļnej vysokej ġkoly sa ustanovenia tohto z§kona nevzŠahuj¼ 

okrem Ä 74 ods. 3, Ä 80a a 80b. Na ġtudenta zahraniļnej vysokej ġkoly sa ustanovenia tohto 

z§kona nevzŠahuj¼ okrem Ä 73. Na zahraniļn® vysok® ġkoly sa tento z§kon nevzŠahuje, ak nie je 

uveden® inak. Ak zahraniļn§ vysok§ ġkola uskutoļŔuje akreditovanĨ ġtudijnĨ program podŎa 

tohto z§kona, na zamestnanca, ktorĨ vzdel§va v akreditovanom ġtudijnom programe podŎa tohto 

z§kona, na ġtudenta, ktorĨ ġtuduje v ġtudijnom programe akreditovanom podŎa tohto z§kona, a na 

uskutoļŔovanie akreditovan®ho ġtudijn®ho programu sa vzŠahuj¼ ustanovenia tohto z§kona 

okrem Ä 2 ods. 3, ods. 13 aģ 16, Ä 5, Ä 14, Ä 15 ods. 1 p²sm. a), f) aģ h), Ä 15 ods. 2, Ä 16 aģ 19, Ä 

20 ods. 1 p²sm. a) aģ e) a g), Ä 35, Ä 37 aģ 49, Ä 84 ods. 3 p²sm. e), Ä 84 ods. 4 p²sm. e), Ä 85, Ä 86 

a Ä 102 ods. 3 p²sm. b); ustanovenia Ä 2 ods. 7 a 10, Ä 3, Ä 4 ods. 1 p²sm. e), Ä 6 aģ 13, Ä 21 aģ 33 

a Ä 104 ods. 2 p²sm. a) sa vzŠahuj¼ primerane. 

  

 (13) Ministerstvo na svojej internetovej str§nke zverejŔuje inform§cie o udelen² 

opr§vnenia podŎa odseku 1 a inform§cie o odŔat² opr§vnenia podŎa odseku 1, ktor® sa stali 

pr§voplatn®. 

  

 (14) Doklady o vzdelan² z²skan® ġt¼diom na zahraniļnej vysokej ġkole sa uzn§vaj¼ podŎa 

Ä 106, ak osobitn® predpisy neustanovuj¼ inak. 34) 

  

 (15) Opr§vnenie udelen® ministerstvom nie je prenosn® na in¼ pr§vnick¼ osobu a 

neprech§dza na pr§vnych n§stupcov zahraniļnej vysokej ġkoly.  
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Ä 49b 

Povinnosti zahraniļnĨch vysokĨch ġk¹l p¹sobiacich v Slovenskej republike 

 

 (1) Zahraniļn§ vysok§ ġkola je povinn§ 

  

a) udrģiavaŠ a zverejniŠ zoznam uskutoļŔovanĨch akreditovanĨch ġtudijnĨch programov 

zahraniļnej vysokej ġkoly podŎa tohto z§kona; zahraniļn§ vysok§ ġkola zarad² novĨ ġtudijnĨ 

program do zoznamu akreditovanĨch ġtudijnĨch programov zahraniļnej vysokej ġkoly po 

priznan² pr§va udeŎovaŠ absolventom tohto ġtudijn®ho programu akademickĨ titul podŎa Ä 83 

ods. 1, 

  

b) kaģdoroļne vypracovaŠ, predloģiŠ ministerstvu a zverejniŠ vĨroļn¼ spr§vu o ļinnosti 

zahraniļnej vysokej ġkoly na ¼zem² Slovenskej republiky (Ņalej len "vĨroļn§ spr§va o ļinnosti 

zahraniļnej vysokej ġkoly") v term²ne a formou, ktor¼ urļ² ministerstvo, 

  

c) vypracovaŠ a predloģiŠ ministerstvu dlhodobĨ z§mer p¹sobenia na ¼zem² Slovenskej republiky 

v term²ne urļenom ministerstvom, 

  

d) bezplatne poskytovaŠ ministerstvu a Akreditaļnej komisii na ich ģiadosŠ v urļenĨch term²noch 

inform§cie potrebn® na ich ļinnosŠ podŎa tohto z§kona, 

  

e) p²somne poskytovaŠ ministerstvu do 30. apr²la ¼daje o pr²jmoch a vĨdavkoch, vĨnosoch a 

n§kladoch vynaloģenĨch na vzdel§vanie za predch§dzaj¼ci kalend§rny rok v s¼vislosti s ich 

p¹soben²m v Slovenskej republike, 

  

f) poskytovaŠ a aktualizovaŠ ¼daje do centr§lneho registra ġtudentov o ġtudentoch ġtuduj¼cich na 

¼zem² Slovenskej republiky (Ä 73), 

  

g) poskytovaŠ a aktualizovaŠ ¼daje do registra zamestnancov o zamestnancoch p¹sobiacich na 

¼zem² Slovenskej republiky (Ä 80aa), 

  

h) ozn§miŠ ministerstvu zruġenie zahraniļnej vysokej ġkoly a 

  

i) informovaŠ ministerstvo o skonļen² poskytovania vysokoġkolsk®ho vzdel§vania na z§klade 

opr§vnenia. 

  

 (2) Na obsah vĨroļnej spr§vy o ļinnosti zahraniļnej vysokej ġkoly sa primerane vzŠahuje 

Ä 20 ods. 2. 

  

 (3) Formu a term²n predloģenia dlhodob®ho z§meru p¹sobenia zahraniļnej vysokej ġkoly 

na ¼zem² Slovenskej republiky urļ² ministerstvo. 

  

 (4) VĨroļn§ spr§va o ļinnosti zahraniļnej vysokej ġkoly a dlhodobĨ z§mer zahraniļnej 

vysokej ġkoly musia byŠ verejne pr²stupn®. 

  

 (5) Na p¹sobenie zahraniļnĨch vysokĨch ġk¹l sa vzŠahuj¼ ustanovenia Ä 84 ods. 4 p²sm. 
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a) a d) a primerane ustanovenia Ä 84 ods. 1 aģ 3.  

 

PIATA ĻASş 

ĠTUDIJNħ ODBOR, ĠTUDIJNħ PROGRAM A ĠTUDIJNħ PLĆN 

 

Ä 50 

ĠtudijnĨ odbor 

 

 (1) ĠtudijnĨ odbor je oblasŠ poznania, ktor§ m¹ģe byŠ predmetom vysokoġkolsk®ho 

vzdel§vania v niektorom z jeho troch stupŔov. 

  

 (2) ĠtudijnĨ odbor sa vymedzuje obsahom, ktorĨ charakterizuj¼ najmª oblasti a rozsah 

vedomost², schopnost² a zruļnost², ktor® profiluj¼ absolventa. 

  

 (3) Ministerstvo vyd§va a spravuje s¼stavu ġtudijnĨch odborov Slovenskej republiky 

(Ņalej len "s¼stava ġtudijnĨch odborov"). S¼stava ġtudijnĨch odborov obsahuje ġtudijn® odbory, v 

ktorĨch m¹ģu vysok® ġkoly v Slovenskej republike poskytovaŠ vysokoġkolsk® vzdel§vanie. 

  

 (4) N§vrh na zaradenie nov®ho ġtudijn®ho odboru do s¼stavy ġtudijnĨch odborov alebo 

n§vrh na in¼ zmenu s¼stavy ġtudijnĨch odborov (Ņalej len "n§vrh na zmenu s¼stavy ġtudijnĨch 

odborov") sa pod§va na ministerstvo. N§vrh pod§va spravidla vysok§ ġkola. 

  

 (5) N§vrh na novĨ ġtudijnĨ odbor obsahuje najmª 

a) n§zov ġtudijn®ho odboru, 

  

b) stupne vysokoġkolsk®ho ġt¼dia, v ktorĨch sa odbor ġtuduje, a ġtandardn¼ dŌģku ġtudijnĨch 

programov pre tieto stupne vysokoġkolsk®ho ġt¼dia, 

  

c) obsah ġtudijn®ho odboru, 

  

d) zd¹vodnenie potreby vzniku ġtudijn®ho odboru, 

  

e) pr²klady podobnĨch ġtudijnĨch odborov v zahraniļ², 

  

f) vymedzenie pr²buznĨch ġtudijnĨch odborov a rozdielov medzi nimi. 

  

 (6) Ministerstvo je povinn® do 15 dn² od doruļenia n§vrhu podŎa odseku 4 zverejniŠ 

inform§ciu o jeho podan² na internetovej str§nke ministerstva najmenej na 30 dn². Ministerstvo 

m¹ģe do s¼stavy ġtudijnĨch odborov zaradiŠ novĨ ġtudijnĨ odbor alebo urobiŠ in¼ zmenu s¼stavy 

ġtudijnĨch odborov iba po vyjadren² Akreditaļnej komisie. Pri ġtudijnĨch odboroch z oblasti 

teol·gie sa pri ich zaraden² alebo zmene vyģaduje aj s¼hlas kompetentnej cirkevnej vrchnosti. 

Ministerstvo predloģen® p²somn® pripomienky vyhodnot² a zverejn². 

  

 (7) zruġenĨ od 1.1.2004. 
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Ä 51 

ĠtudijnĨ program a ġtudijnĨ pl§n 

 

 (1) Vysokoġkolsk® vzdelanie v ġtudijnom odbore alebo v kombin§cii ġtudijnĨch odborov 

sa z²ska ġt¼diom podŎa akreditovan®ho ġtudijn®ho programu (Ä 83 ods. 1) v tomto ġtudijnom 

odbore alebo v kombin§cii ġtudijnĨch odborov (odsek 5). 

  

 (2) ĠtudijnĨ program je s¼bor vzdel§vac²ch ļinnost², najmª predn§ġka, semin§r, cviļenie, 

dizertaļn§ pr§ca, diplomov§ pr§ca, projektov§ pr§ca, laborat·rne pr§ce, st§ģ, exkurzia, odborn§ 

prax (Ņalej len "jednotka ġtudijn®ho programu") a s¼bor pravidiel zostavenĨ tak, ģe ¼speġn® 

absolvovanie tĨchto vzdel§vac²ch ļinnost² pri zachovan² uvedenĨch pravidiel umoģŔuje z²skaŠ 

vysokoġkolsk® vzdelanie (odsek 1). 

  

 (3) S¼ļasŠou ġt¼dia podŎa kaģd®ho ġtudijn®ho programu je aj z§vereļn§ pr§ca; jej 

obhajoba patr² medzi ġt§tne sk¼ġky. So s¼hlasom vysokej ġkoly alebo fakulty m¹ģe byŠ 

z§vereļn§ pr§ca nap²san§ a obhajovan§ aj v inom ako ġt§tnom jazyku. V takom pr²pade je jej 

s¼ļasŠou abstrakt v ġt§tnom jazyku. 

  

 (4) ĠtudijnĨ program bliģġie urļuj¼: 

a) n§zov ġtudijn®ho programu, 

  

b) ġtudijnĨ odbor, v ktorom sa absolvovan²m ġtudijn®ho programu z²ska vysokoġkolsk® 

vzdelanie, alebo kombin§cia dvoch ġtudijnĨch odborov, v ktorĨch sa absolvovan²m ġtudijn®ho 

programu z²ska vysokoġkolsk® vzdelanie, 

  

c) stupeŔ vysokoġkolsk®ho ġt¼dia, pre ktorĨ je ġtudijnĨ program urļenĨ, 

  

d) forma ġt¼dia, 

  

e) profil absolventa, 

  

f) charakteristika jednotiek ġtudijn®ho programu, pr²padne dŌģka praxe vr§tane poļtu kreditov, 

ktor® sa ich absolvovan²m z²skaj¼, 

  

g) pravidl§ a podmienky na utv§ranie ġtudijnĨch pl§nov, 

  

h) ġtandardn§ dŌģka ġt¼dia vyjadren§ v akademickĨch rokoch, 

  

i) poģadovan® schopnosti a predpoklady uch§dzaļa o ġt¼dium ġtudijn®ho programu, 

  

j) rozdelenie ġt¼dia na ļasti vyjadren® v akademickĨch rokoch alebo v ich ļastiach a podmienky, 

ktorĨch splnenie sa vyģaduje, aby ġtudent mohol post¼piŠ do Ņalġej ļasti ġt¼dia; podmienky sa 

vyjadruj¼ poļtom kreditov z²skanĨch za absolvovan® jednotky ġtudijn®ho programu, 

  

k) poļet kreditov, ktor®ho dosiahnutie je podmienkou riadneho skonļenia ġt¼dia, 
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l) Ņalġie podmienky, ktor® mus² ġtudent splniŠ v priebehu ġt¼dia ġtudijn®ho programu a na jeho 

riadne skonļenie vr§tane ġt§tnych sk¼ġok, 

  

m) osobitn§ charakteristika, ak ju ġtudijnĨ program m§ podŎa odseku 7, Ä 53 ods. 5, 6 a 8 alebo Ä 

54 ods. 16, 

  

n) udeŎovanĨ akademickĨ titul, 

  

o) pri spoloļnĨch ġtudijnĨch programoch (Ä 54a) spolupracuj¼ce vysok® ġkoly a vymedzenie, 

ktor® ġtudijn® povinnosti pln² ġtudent na ktorej vysokej ġkole. 

  

 (5) ĠtudijnĨ program moģno uskutoļŔovaŠ v ġtudijnom odbore, ktorĨ je s¼ļasŠou s¼stavy 

ġtudijnĨch odborov. ĠtudijnĨ program moģno uskutoļŔovaŠ aj v kombin§cii dvoch ġtudijnĨch 

odborov. Ak s¼ oba ġtudijn® odbory v ġtudijnom programe zast¼pen® pribliģne rovnako, ide o 

medziodborov® ġt¼dium, v inom pr²pade je jeden ġtudijnĨ odbor hlavnĨ a druhĨ je vedŎajġ². 

  

 (6) N§zov ġtudijn®ho programu sa spravidla odvodzuje od n§zvu zodpovedaj¼ceho 

ġtudijn®ho odboru. Ak ide o kombin§ciu hlavn®ho a vedŎajġieho ġtudijn®ho odboru, n§zov 

ġtudijn®ho programu sa odvodzuje od n§zvu hlavn®ho ġtudijn®ho odboru. 

  

 (7) ĠtudijnĨ program je umeleckĨ, ak sa zameriava na rozv²janie talentu a tvorivosti v 

oblasti umeleck®ho vĨkonu a umeleck®ho diela na z§klade umeleckĨch princ²pov. VĨznamnou 

zloģkou umeleck®ho ġtudijn®ho programu je umeleckĨ vĨkon. N§zov ġtudijn®ho programu m¹ģe 

obsahovaŠ vĨraz "umeleckĨ", "umenie" alebo podobnĨ vĨraz, len ak ide o umeleckĨ ġtudijnĨ 

program. 

  

 (8) ĠtudijnĨ pl§n ġtudenta urļuje ļasov¼ a obsahov¼ postupnosŠ jednotiek ġtudijn®ho 

programu a formy hodnotenia ġtudijnĨch vĨsledkov. ĠtudijnĨ pl§n si okrem formy hodnotenia 

ġtudijnĨch vĨsledkov zostavuje v r§mci urļenĨch pravidiel [odsek 2 a 4 p²sm. g)] a v s¼lade so 

ġtudijnĨm poriadkom vysokej ġkoly [Ä 15 ods. 1 p²sm. b)] alebo fakulty [Ä 33 ods. 3 p²sm. a)] 

ġtudent s§m alebo v spolupr§ci so ġtudijnĨm poradcom (odsek 9). 

  

 (9) Na poskytovanie poradenskej sluģby ġtudentom pri zostavovan² ġtudijnĨch pl§nov 

p¹sobia na vysokĨch ġkol§ch ġtudijn² poradcovia. Ġtudijn®ho poradcu vymen¼va z radov 

vysokoġkolskĨch uļiteŎov a odvol§va rektor alebo dekan, ak m§ ġtudijnĨ poradca p¹sobiŠ v 

r§mci fakulty. 

  

 (10) Ġtudijn® programy v ġtudijnĨch odboroch, ktorĨch absolvovan²m sa z²ska 

vysokoġkolsk® vzdelanie poģadovan® ako s¼ļasŠ odbornej sp¹sobilosti na vĨkon povolania 

lek§ra, zubn®ho lek§ra, farmaceuta, sestry, p¹rodnej asistentky, veterin§rneho lek§ra alebo 

architekta, sa uskutoļŔuj¼ v s¼lade s osobitnĨmi predpismi. 34a) Toto ustanovenie sa vzŠahuje aj 

na zahraniļn® vysok® ġkoly. 

  

Ä 52 

Bakal§rsky ġtudijnĨ program 
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 (1) Bakal§rsky ġtudijnĨ program ako ġtudijnĨ program prv®ho stupŔa (Ä 2 ods. 5) sa 

zameriava na z²skanie teoretickĨch poznatkov a praktickĨch poznatkov zaloģenĨch na s¼ļasnom 

stave vedy alebo umenia a na zvl§dnutie ich pouģitia pri vĨkone povolania alebo pri pokraļovan² 

v nadvªzuj¼com vysokoġkolskom ġt¼diu. Absolventi bakal§rskeho ġtudijn®ho programu 

z²skavaj¼ vysokoġkolsk® vzdelanie prv®ho stupŔa. 

  

 (2) Odborn® vysok® ġkoly poskytuj¼ najmª bakal§rske ġtudijn® programy, ktor® sa 

zameriavaj¼ na vyuģitie s¼ļasnĨch poznatkov vedy alebo umenia a zvl§dnutie ich pouģitia 

vr§tane praktickĨch schopnost² a zruļnost² potrebnĨch na vĨkon povolania. 

  

 (3) Ġtandardn§ dŌģka ġt¼dia pre bakal§rsky ġtudijnĨ program vr§tane praxe je najmenej tri 

roky a najviac ġtyri roky. 

  

 (4) Z§vereļnou pr§cou (Ä 51 ods. 3) pri ġt¼diu podŎa bakal§rskeho ġtudijn®ho programu 

(Ņalej len "bakal§rske ġt¼dium") je bakal§rska pr§ca. 

  

 (5) Absolventom bakal§rskeho ġt¼dia sa udeŎuje akademickĨ titul "bakal§r" (v skratke 

"Bc."). 

  

 (6) N§zov bakal§rskeho ġtudijn®ho programu m¹ģe obsahovaŠ vĨraz "inģinierstvo" alebo 

"inģiniersky", alebo podobnĨ vĨraz, len ak sa zameriava na rozv²janie tvorivosti v oblasti tvorby 

inģinierskych diel alebo procesov vr§tane ekonomickĨch a jeho vĨznamnou zloģkou s¼ 

projektov® pr§ce. 

  

Ä 53 

MagisterskĨ ġtudijnĨ program, inģiniersky ġtudijnĨ program a doktorskĨ ġtudijnĨ program 

 

 (1) ĠtudijnĨ program druh®ho stupŔa sa zameriava na z²skanie teoretickĨch a praktickĨch 

poznatkov zaloģenĨch na s¼ļasnom stave vedy alebo umenia a na rozv²janie schopnosti ich 

tvoriv®ho uplatŔovania pri vĨkone povolania alebo pri pokraļovan² vo vysokoġkolskom ġt¼diu 

podŎa doktorandsk®ho ġtudijn®ho programu. Absolventi ġtudijn®ho programu druh®ho stupŔa 

z²skavaj¼ vysokoġkolsk® vzdelanie druh®ho stupŔa. 

  

 (2) Ġtandardn§ dŌģka ġt¼dia pre ġtudijnĨ program druh®ho stupŔa vr§tane praxe je 

najmenej jeden rok a najviac 3 roky tak, aby celkov§ ġtandardn§ dŌģka ġt¼dia podŎa bakal§rskeho 

ġtudijn®ho programu a nadvªzuj¼ceho ġtudijn®ho programu druh®ho stupŔa v tom istom alebo 

pr²buznom ġtudijnom odbore bola spolu najmenej pªŠ rokov. 

  

 (3) V osobitne od¹vodnenĨch pr²padoch m¹ģe ministerstvo po vyjadren² Akreditaļnej 

komisie vzhŎadom na ġpecifik§ ġtudijn®ho odboru povoliŠ spojenie prv®ho a druh®ho stupŔa 

vysokoġkolsk®ho ġt¼dia do jedn®ho celku. Ġtandardn§ dŌģka ġt¼dia pre ġtudijn® programy 

sp§jaj¼ce prvĨ a druhĨ stupeŔ vysokoġkolsk®ho vzdel§vania je najmenej ġtyri roky a najviac ġesŠ 

rokov a ich absolventi z²skavaj¼ vysokoġkolsk® vzdelanie druh®ho stupŔa. 

  

 (4) Z§vereļnou pr§cou (Ä 51 ods. 3) pri ġt¼diu podŎa ġtudijn®ho programu druh®ho stupŔa 

alebo ġtudijn®ho programu podŎa odseku 3 je diplomov§ pr§ca. 
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 (5) Ġtudijn® programy druh®ho stupŔa alebo ġtudijn® programy podŎa odseku 3, ktor® sa 

zameriavaj¼ na rozv²janie tvorivosti v oblasti tvorby inģinierskych diel alebo procesov vr§tane 

ekonomickĨch s¼ inģinierske ġtudijn® programy. VĨznamnou zloģkou inģinierskych ġtudijnĨch 

programov s¼ projektov® pr§ce. N§zov ġtudijn®ho programu druh®ho stupŔa alebo ġtudijn®ho 

programu podŎa odseku 3 m¹ģe obsahovaŠ vĨraz "inģinierstvo" alebo "inģiniersky", alebo 

podobnĨ vĨraz, len ak ide o inģiniersky ġtudijnĨ program. Absolventom ġt¼dia podŎa 

inģinierskeho ġtudijn®ho programu (Ņalej len "inģinierske ġt¼dium") sa udeŎuje akademickĨ titul 

"inģinier" (v skratke "Ing."). Absolventom inģinierskeho ġt¼dia v oblasti architekt¼ry a 

urbanizmu sa udeŎuje akademickĨ titul "inģinier architekt" (v skratke "Ing. arch."). 

  

 (6) Ġtudijn® programy druh®ho stupŔa alebo ġtudijn® programy podŎa odseku 3, ktor® sa 

zameriavaj¼ na ġt¼dium v oblasti hum§nneho lek§rstva a veterin§rskeho lek§rstva, s¼ doktorsk® 

ġtudijn® programy. Absolventom ġt¼dia podŎa doktorskĨch ġtudijnĨch programov (Ņalej len 

"doktorsk® ġt¼dium") v oblasti vġeobecn®ho hum§nneho lek§rstva sa udeŎuje akademickĨ titul 

"doktor vġeobecn®ho lek§rstva" (v skratke "MUDr."). Absolventom doktorsk®ho ġt¼dia v oblasti 

zubn®ho hum§nneho lek§rstva sa udeŎuje akademickĨ titul "doktor zubn®ho lek§rstva" (v skratke 

"MDDr."). Absolventom doktorsk®ho ġt¼dia v oblasti veterin§rskeho lek§rstva sa udeŎuje 

akademickĨ titul "doktor veterin§rskeho lek§rstva" (v skratke "MVDr."). 

  

 (7) Ġtudijn® programy druh®ho stupŔa alebo ġtudijn® programy podŎa odseku 3, okrem 

ġtudijnĨch programov podŎa ods. 5 a 6, s¼ magistersk® ġtudijn® programy. Absolventom ġt¼dia 

podŎa magistersk®ho ġtudijn®ho programu (Ņalej len "magistersk® ġt¼dium") sa udeŎuje 

akademickĨ titul "magister" (v skratke "Mgr."). Absolventom umeleckĨch magisterskĨch 

ġtudijnĨch programov (Ä 51 ods. 7) sa udeŎuje akademickĨ titul "magister umenia" (v skratke 

"Mgr. art."). 

  

 (8) Absolventi ġtudijnĨch programov, ktor² z²skali titul "magister", m¹ģu vykonaŠ 

rigor·znu sk¼ġku, ktorej s¼ļasŠou je aj obhajoba rigor·znej pr§ce v ġtudijnom odbore, v ktorom 

z²skali vysokoġkolsk® vzdelanie, alebo v pr²buznom ġtudijnom odbore. Po jej vykonan² im 

vysok® ġkoly udeŎuj¼ akademickĨ titul 

a) v pr²rodovednĨch ġtudijnĨch programoch "doktor pr²rodnĨch vied" (v skratke "RNDr."), 

  

b) vo farmaceutickĨch ġtudijnĨch programoch "doktor farm§cie" (v skratke "PharmDr."), 

  

c) v spoloļenskovednĨch a umenovednĨch ġtudijnĨch programoch "doktor filozofie" (v skratke 

"PhDr."), 

  

d) v pr§vnickĨch ġtudijnĨch programoch "doktor pr§v" (v skratke "JUDr."), 

  

e) v uļiteŎskĨch ġtudijnĨch programoch a telovĨchovnĨch ġtudijnĨch programoch "doktor 

pedagogiky" (v skratke "PaedDr."), 

  

f) v teologickĨch ġtudijnĨch programoch okrem ġtudijnĨch programov v oblasti katol²ckej 

teol·gie "doktor teol·gie" (v skratke "ThDr."). 
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 (9) Rigor·znou sk¼ġkou a obhajobou rigor·znej pr§ce m§ uch§dzaļ na z§klade 

samostatn®ho ġt¼dia preuk§zaŠ, ģe v ġtudijnom odbore m§ hlbġie vedomosti v jeho ġirġom 

z§klade a je sp¹sobilĨ osvojovaŠ si samostatne nov® poznatky vedy a praxe a schopnĨ z²skan® 

vedomosti aplikovaŠ tvorivĨm sp¹sobom v praxi. 

  

Ä 54 

DoktorandskĨ ġtudijnĨ program 

 

 (1) DoktorandskĨ ġtudijnĨ program ako ġtudijnĨ program tretieho stupŔa (Ä 2 ods. 5) sa 

zameriava na z²skanie poznatkov zaloģenĨch na s¼ļasnom stave vedeck®ho a umeleck®ho 

poznania a najmª na vlastnom pr²spevku ġtudenta k nemu, ktorĨ je vĨsledkom vedeck®ho 

b§dania a samostatnej tvorivej ļinnosti v oblasti vedy alebo techniky alebo samostatnej 

teoretickej a tvorivej ļinnosti v oblasti umenia. Absolventi doktorandsk®ho ġtudijn®ho programu 

z²skavaj¼ vysokoġkolsk® vzdelanie tretieho stupŔa. 

  

 (2) Ġtandardn§ dŌģka ġt¼dia pre doktorandskĨ ġtudijnĨ program v dennej forme je 

najmenej tri roky a najviac ġtyri roky, v externej forme najviac pªŠ rokov. 

  

 (3) Ġt¼dium podŎa doktorandsk®ho ġtudijn®ho programu (Ņalej len "doktorandsk® 

ġt¼dium") prebieha podŎa individu§lneho ġtudijn®ho pl§nu pod veden²m ġkoliteŎa. Podmienkou 

riadneho skonļenia doktorandsk®ho ġt¼dia je vykonanie dizertaļnej sk¼ġky, ktor§ patr² medzi 

ġt§tne sk¼ġky, a obhajoba dizertaļnej pr§ce. Dizertaļn§ pr§ca je z§vereļnou pr§cou (Ä 51 ods. 3). 

  

 (4) Funkciu ġkoliteŎa pre danĨ ġtudijnĨ odbor m¹ģu vykon§vaŠ uļitelia vysokej ġkoly, na 

ktorej sa uskutoļŔuje doktorandsk® ġt¼dium, a in² odborn²ci po schv§len² vo vedeckej rade 

vysokej ġkoly alebo fakulty, ak sa doktorandsk® ġt¼dium uskutoļŔuje na fakulte. Funkciu 

ġkoliteŎa pre t®my vyp²san® nevysokoġkolskou inġtit¼ciou (odsek 6), ktor§ z²skala pr§vo 

z¼ļastŔovaŠ sa na uskutoļŔovan² ġtudijn®ho programu v ġtudijnom odbore podŎa Ä 86 (extern§ 

vzdel§vacia inġtit¼cia), m¹ģu vykon§vaŠ ġkolitelia schv§len² touto inġtit¼ciou. Extern§ 

vzdel§vacia inġtit¼cia poskytne vedeckej rade vysokej ġkoly alebo fakulty vedecko-pedagogick® 

charakteristiky tĨchto ġkoliteŎov. Pravidl§ na schvaŎovanie ġkoliteŎov s¼ s¼ļasŠou podkladov 

poskytovanĨch Akreditaļnej komisii podŎa Ä 82 ods. 5 v s¼vislosti s posudzovan²m sp¹sobilosti 

vysokej ġkoly alebo externej vzdel§vacej inġtit¼cie uskutoļŔovaŠ doktorandskĨ ġtudijnĨ program 

[Ä 82 ods. 2 p²sm. a) a b)]. 

  

 (5) Pred zaļat²m prij²macieho konania na doktorandsk® ġt¼dium vypisuje vysok§ ġkola 

alebo fakulta, ak sa ġtudijnĨ program uskutoļŔuje na fakulte, t®my dizertaļnĨch pr§c, o ktor® sa 

moģno v r§mci prij²macieho konania uch§dzaŠ. Pre kaģd¼ z vyp²sanĨch t®m je urļenĨ ġkoliteŎ. 

Uch§dzaļ o doktorandsk® ġt¼dium sa prihl§si na jednu z vyp²sanĨch t®m. Ak sa ġtudijnĨ program 

uskutoļŔuje na fakulte, s¼ļasne s prijat²m uch§dzaļa na doktorandsk® ġt¼dium urļ² mu vysok§ 

ġkola alebo fakulta ġkoliteŎa a t®mu vybranej dizertaļnej pr§ce. 

  

 (6) Vysok§ ġkola alebo fakulta, ak sa ġtudijnĨ program uskutoļŔuje na fakulte, zarad² 

medzi vyp²san® t®my dizertaļnĨch pr§c aj t®my spolu so ġkoliteŎmi zadan® externou vzdel§vacou 

inġtit¼ciou; spolu s vyp²sanou t®mou sa uvedie aj n§zov zad§vaj¼cej externej vzdel§vacej 

inġtit¼cie. Extern§ vzdel§vacia inġtit¼cia m¹ģe t®my zverejniŠ aj samostatne. 
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 (7) Ak si uch§dzaļ o doktorandsk® ġt¼dium vyberie t®mu dizertaļnej pr§ce vyp²san¼ 

externou vzdel§vacou inġtit¼ciou, mus² s jeho prijat²m na doktorandsk® ġt¼dium s¼hlasiŠ aj 

extern§ vzdel§vacia inġtit¼cia. Prij²macia sk¼ġka (Ä 57 ods. 3) sa kon§ pred komisiou, v ktorej s¼ 

zast¼pen² ļlenovia z vysokej ġkoly a ļlenovia urļen² riaditeŎom externej vzdel§vacej inġtit¼cie. 

Ļlenov z vysokej ġkoly urļuje pre ġtudijn® programy uskutoļŔovan® na fakulte dekan, pre 

ġtudijn® programy, ktor® sa neuskutoļŔuj¼ na fakulte, rektor. Prij²macia sk¼ġka sa po dohode 

vysokej ġkoly alebo fakulty s externou vzdel§vacou inġtit¼ciou m¹ģe konaŠ na p¹de externej 

vzdel§vacej inġtit¼cie za ¼ļasti z§stupcov vysokej ġkoly. 

  

 (8) Doktorandsk® ġt¼dium pozost§va zo ġtudijnej ļasti a z vedeckej ļasti. ĠtudijnĨ pl§n 

zostavuje ġkoliteŎ a predklad§ na schv§lenie odborovej komisii (odsek 17). 

  

 (9) Ġtudijn§ ļasŠ doktorandsk®ho ġt¼dia pozost§va najmª z predn§ġok, semin§rov a 

individu§lneho ġt¼dia odbornej literat¼ry potrebnĨch z hŎadiska zamerania dizertaļnej pr§ce. 

  

 (10) Vedeck§ ļasŠ doktorandsk®ho ġt¼dia pozost§va z individu§lnej alebo t²movej 

vedeckej pr§ce ġtudenta doktorandsk®ho ġt¼dia (Ņalej len "doktorand"), ktor§ sa viaģe na t®mu 

dizertaļnej pr§ce. Vedeck¼ ļasŠ doktorandsk®ho ġt¼dia odborne garantuje ġkoliteŎ. 

  

 (11) S¼ļasŠou doktorandsk®ho ġt¼dia v dennej forme je vykon§vanie pedagogickej 

ļinnosti alebo inej odbornej ļinnosti s¼visiacej s pedagogickou ļinnosŠou v rozsahu najviac 

ġtyroch hod²n tĨģdenne v priemere za akademickĨ rok, v ktorom prebieha vĨuļba. 

  

 (12) Ak sa doktorand prihl§sil na t®mu dizertaļnej pr§ce vyp²san¼ externou vzdel§vacou 

inġtit¼ciou, vykon§va vedeck¼ ļasŠ doktorandsk®ho ġt¼dia a s vysokou ġkolou dohodnut® 

povinnosti ġtudijnej ļasti doktorandsk®ho ġt¼dia v tejto externej vzdel§vacej inġtit¼cii. Vysok§ 

ġkola uzatv§ra s externou vzdel§vacou inġtit¼ciou individu§lnu dohodu o doktorandskom ġt¼diu 

doktoranda. V nej sa rieġia ot§zky spojen® s p¹soben²m doktoranda v externej vzdel§vacej 

inġtit¼cii vr§tane ¼hrady n§kladov externej vzdel§vacej inġtit¼cie. ĻinnosŠ podŎa odseku 11 je 

viazan§ na vzdel§vaciu ļinnosŠ vysokej ġkoly. 

  

 (13) Ak sa doktorand prihl§sil na t®mu dizertaļnej pr§ce vyp²san¼ externou vzdel§vacou 

inġtit¼ciou (odsek 12), kon§ sa dizertaļn§ sk¼ġka aj obhajoba dizertaļnej pr§ce pred komisiou, v 

ktorej s¼ paritne zast¼pen² ļlenovia z vysokej ġkoly urļen² podŎa Ä 63 ods. 4 a ļlenovia urļen² 

externou vzdel§vacou inġtit¼ciou. Komisia mus² maŠ najmenej ġtyroch ļlenov. Obhajoba 

dizertaļnej pr§ce sa po dohode vysokej ġkoly alebo fakulty s externou vzdel§vacou inġtit¼ciou 

m¹ģe konaŠ na p¹de externej vzdel§vacej inġtit¼cie. Vo vysokoġkolskom diplome sa uv§dza aj 

n§zov externej vzdel§vacej inġtit¼cie. 

  

 (14) Obhajobou dizertaļnej pr§ce sa doktorandsk® ġt¼dium konļ². Preukazuje sa Ŕou 

schopnosŠ a pripravenosŠ na samostatn¼ vedeck¼ a tvoriv¼ ļinnosŠ v oblasti vĨskumu alebo 

vĨvoja alebo na samostatn¼ teoretick¼ a tvoriv¼ umeleck¼ ļinnosŠ. 

  

 (15) Absolventom doktorandsk®ho ġt¼dia sa udeŎuje akademickĨ titul "doktor" 

("philosophiae doctor", v skratke "PhD."; skratka "PhD." sa uv§dza za menom). Absolventom 
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umeleckĨch doktorandskĨch ġtudijnĨch programov (Ä 51 ods. 7) sa udeŎuje akademickĨ titul 

"doktor umenia" ("artis doctor", v skratke "ArtD."; skratka "ArtD." sa uv§dza za menom). 

  

 (16) Doktorandom v oblasti katol²ckej teol·gie sa po absolvovan² prvej ucelenej ļasti 

doktorandsk®ho ġt¼dia udeŎuje akademickĨ titul "licenci§t teol·gie" (v skratke "ThLic."). 

Absolventom doktorandsk®ho ġt¼dia v tĨchto oblastiach sa udeŎuje akademickĨ titul "doktor 

teol·gie" (v skratke "ThDr."). 

  

 (17) Doktorandsk® ġt¼dium v danom ġtudijnom odbore sleduje a hodnot² odborov§ 

komisia zriaden§ podŎa vn¼torn®ho predpisu vysokej ġkoly alebo fakulty, ktor§ uskutoļŔuje 

pr²sluġnĨ ġtudijnĨ program. Vysok® ġkoly m¹ģu na z§klade dohody utv§raŠ v jednotlivĨch 

ġtudijnĨch odboroch spoloļn® odborov® komisie. Ļlenovia odborovej komisie volia zo svojich 

ļlenov predsedu. Ak vysok§ ġkola uskutoļŔuje doktorandsk® ġt¼dium v spolupr§ci s externou 

vzdel§vacou inġtit¼ciou podŎa odseku 6, extern§ vzdel§vacia inġtit¼cia m§ v pr²sluġnej odborovej 

komisii primeran® zast¼penie. 

  

 (18) Vysok§ ġkola alebo extern§ vzdel§vacia inġtit¼cia poskytuje ġtudentovi v 

doktorandskom ġtudijnom programe v dennej forme ġtipendium. Ġtudent doktorandsk®ho 

ġtudijn®ho programu v dennej forme ġt¼dia s trvalĨm pobytom v ļlenskom ġt§te m§ poļas trvania 

ġtandardnej dŌģky ġt¼dia ġtudijn®ho programu, na ktorĨ bol prijatĨ, ak uģ nez²skal vysokoġkolsk® 

vzdelanie tretieho stupŔa, n§rok na ġtipendium 

a) do vykonania dizertaļnej sk¼ġky najmenej vo vĨġke 9. platovej triedy a prv®ho platov®ho 

stupŔa podŎa osobitn®ho predpisu 2) a 

  

b) po vykonan² dizertaļnej sk¼ġky najmenej vo vĨġke 10. platovej triedy a prv®ho platov®ho 

stupŔa podŎa osobitn®ho predpisu. 2) 

  

 (19) Vysok§ ġkola m¹ģe uzatvoriŠ dohodu o spoloļnĨch obhajob§ch dizertaļnĨch pr§c v 

akreditovanĨch doktorandskĨch ġtudijnĨch programoch so zahraniļnou vysokou ġkolou, ak to 

umoģŔuj¼ pr§vne predpisy ġt§tu, na ktor®ho ¼zem² p¹sob² zahraniļn§ vysok§ ġkola. 

  

 (20) Obhajoba dizertaļnej pr§ce doktoranda vysokej ġkoly, ktor§ s²dli na ¼zem² 

Slovenskej republiky a ktor§ m§ uzavret¼ dohodu o spoloļnĨch obhajob§ch dizertaļnĨch pr§c 

podŎa odseku 19, m¹ģe sa uskutoļniŠ na zahraniļnej vysokej ġkole pred komisiou na obhajobu 

dizertaļnej pr§ce, v ktorej s¼ paritne zast¼pen² ļlenovia zo slovenskej strany urļen² podŎa Ä 63 

ods. 4 a ļlenovia urļen² zahraniļnou vysokou ġkolou. Komisia na obhajobu dizertaļnej pr§ce 

mus² maŠ najmenej ġtyroch ļlenov. RovnakĨm postupom sa uskutoļŔuje obhajoba dizertaļnej 

pr§ce doktoranda zahraniļnej vysokej ġkoly v Slovenskej republike. 

  

 (21) zruġenĨ od 1.9.2007. 

  

Ä 54a 

Spoloļn® ġtudijn® programy 

 

 (1) Vysok§ ġkola m¹ģe zabezpeļovaŠ ġtudijnĨ program v spolupr§ci s inĨmi vysokĨmi 

ġkolami vr§tane zahraniļnĨch vysokĨch ġk¹l a vysokĨch ġk¹l z tret²ch ġt§tov. Ġtudenti prijat² na 
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ġtudijnĨ program zabezpeļovanĨ viacerĨmi vysokĨmi ġkolami (Ņalej len "spoloļnĨ ġtudijnĨ 

program") absolvuj¼ na jednotlivĨch vysokĨch ġkol§ch porovnateŎn¼ ļasŠ ġt¼dia. Spolupracuj¼ce 

vysok® ġkoly sa podieŎaj¼ na tvorbe spoloļn®ho ġtudijn®ho programu, rozhodovan² o prij²macom 

konan² a rozhodovan² o splnen² podmienok na riadne skonļenie ġt¼dia. 

  

 (2) Podmienky spolupr§ce podŎa odseku 1 urļ² dohoda vysokĨch ġk¹l. V dohode sa urļia 

najmª podmienky prijatia na ġtudijnĨ program podŎa odseku 1, podmienky na jeho absolvovanie, 

podrobnosti o organiz§cii ġt¼dia, udeŎovanom akademickom titule a podrobnosti o dokladoch o 

skonļen² ġt¼dia. Ġtudent prijatĨ na ġt¼dium spoloļn®ho ġtudijn®ho programu je poļas ġt¼dia 

ġtudentom vġetkĨch spolupracuj¼cich vysokĨch ġk¹l. To neplat² na ġtatistick® a rozpoļtov® ¼ļely, 

keŅ je povaģovanĨ za ġtudenta tej vysokej ġkoly, ktor§ mu v pr²sluġnej ļasti ġt¼dia zabezpeļuje 

vzdel§vanie (Ä 51 ods. 2). Dohoda vysokĨch ġk¹l o spoloļnom ġtudijnom programe uprav² aj 

platnosŠ vn¼tornĨch predpisov vysokej ġkoly pre ġtudentov spoloļnĨch ġtudijnĨch programov a 

rozhodovanie o ich akademickĨch pr§vach a povinnostiach v s¼lade s vn¼tornĨmi predpismi 

vysokej ġkoly a pr§vnymi predpismi ġt§tu, v ktorom sa ġt¼dium uskutoļŔuje. 

  

ĠIESTA ĻASş 

ĠTĐDIUM NA VYSOKEJ ĠKOLE 

 

Ä 55 

Z§kladn® ustanovenia 

 

 (1) Ġt§tny obļan Slovenskej republiky, obļan ļlensk®ho ġt§tu a obļan tretieho ġt§tu m§ 

pr§vo ġtudovaŠ na vysokej ġkole zvolenĨ ġtudijnĨ program, ak spln² z§kladn® podmienky prijatia 

na ġt¼dium podŎa Ä 56, Ņalġie podmienky urļen® vysokou ġkolou poskytuj¼cou zvolenĨ ġtudijnĨ 

program podŎa Ä 57 ods. 1, podmienky urļen® v dohode podŎa Ä 54a ods. 2 a podmienky podŎa Ä 

58a ods. 4. 

  

 (2) Pr§va ustanoven® tĨmto z§konom sa zaruļuj¼ rovnako vġetkĨm uch§dzaļom a 

ġtudentom v s¼lade so z§sadou rovnak®ho zaobch§dzania vo vzdelan² ustanovenou osobitnĨm 

z§konom. 35a) V s¼lade so z§sadou rovnak®ho zaobch§dzania sa zakazuje diskrimin§cia aj z 

d¹vodu veku, pohlavia, sexu§lnej orient§cie, manģelsk®ho stavu a rodinn®ho stavu, rasy, farby 

pleti, zdravotn®ho postihnutia, jazyka, politick®ho alebo in®ho zmĨġŎania, pr²sluġnosti k 

n§rodnostnej menġine, n§boģensk®ho vyznania alebo viery, odborovej ļinnosti, n§rodn®ho alebo 

soci§lneho p¹vodu, majetku, rodu alebo in®ho postavenia. 

  

 (3) VĨkon pr§v a povinnost² vyplĨvaj¼cich z tohto z§kona mus² byŠ v s¼lade s dobrĨmi 

mravmi. Nikto nesmie tieto pr§va a povinnosti zneuģ²vaŠ na ġkodu druh®ho uch§dzaļa alebo 

ġtudenta. Uch§dzaļ alebo ġtudent nesmie byŠ v s¼vislosti s vĨkonom svojich pr§v 

prenasledovanĨ ani inak postihovanĨ za to, ģe pod§ na in®ho uch§dzaļa, ġtudenta, uļiteŎa, 

vĨskumn®ho alebo umeleck®ho pracovn²ka alebo in®ho zamestnanca vysokej ġkoly sŠaģnosŠ, 

ģalobu alebo n§vrh na zaļatie trestn®ho st²hania. 

  

 (4) Uch§dzaļ alebo ġtudent, ktorĨ sa domnieva, ģe jeho pr§va alebo pr§vom chr§nen® 

z§ujmy boli dotknut® v d¹sledku nedodrģania z§sady rovnak®ho zaobch§dzania, m¹ģe sa 

dom§haŠ podŎa osobitn®ho z§kona pr§vnej ochrany na s¼de. 35a) 
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 (5) Vysok§ ġkola alebo fakulta nesmie uch§dzaļa alebo ġtudenta postihovaŠ alebo 

znevĨhodŔovaŠ preto, ģe uch§dzaļ alebo ġtudent uplatŔuje svoje pr§va podŎa tohto z§kona. 

  

 (6) Vysok§ ġkola m¹ģe prij²maŠ uch§dzaļov len na ġt¼dium akreditovanĨch ġtudijnĨch 

programov, ktor® m§ uveden® v zozname ġtudijnĨch programov [Ä 20 ods. 1 p²sm. a)]. 

  

 (7) Vysok§ ġkola urļuje poļet prij²manĨch ġtudentov na ġt¼dium dan®ho ġtudijn®ho 

programu. Ak spln² podmienky prijatia na ġt¼dium tohto programu vªļġ² poļet uch§dzaļov, 

prijat² bud¼ t² uch§dzaļi, ktor² preuk§zali najvyġġiu mieru schopnost² na ġt¼dium podŎa 

podmienok urļenĨch vysokou ġkolou. Na ġt¼dium v jednom akademickom roku m¹ģe vysok§ 

ġkola prijaŠ na extern¼ formu ġt¼dia najviac takĨ poļet uch§dzaļov o ġt¼dium, akĨ prijme v 

pr²sluġnom akademickom roku na denn¼ formu ġt¼dia; v poļte uch§dzaļov o ġt¼dium prijatĨch 

na extern¼ formu ġt¼dia sa nezohŎadŔuj¼ uch§dzaļi o ġt¼dium, ktor² v ļase podania prihl§ġky na 

ġt¼dium vykon§vaj¼ pr§cu vo verejnom z§ujme podŎa osobitn®ho predpisu 2) alebo s¼ v 

ġt§tnozamestnaneckom pomere alebo v sluģobnom pomere podŎa osobitnĨch predpisov. 36) Toto 

obmedzenie sa nevzŠahuje na odborn® vysok® ġkoly. 

  

 (8) Vysok§ ġkola je povinn§ poskytn¼Š uch§dzaļovi o ġt¼dium inform§ciu o tom, ļi 

ġt¼dium, o ktor® sa uch§dza, zodpoved§ poģiadavk§m na koordin§ciu vzdel§vania pre potreby 

vz§jomn®ho uzn§vania odbornĨch kvalifik§ci² podŎa osobitnĨch predpisov. 36a) 

  

Ä 56 

Z§kladn® podmienky prijatia na ġt¼dium 

 

 (1) Z§kladnou podmienkou prijatia na bakal§rske ġt¼dium alebo na ġt¼dium ġtudijn®ho 

programu podŎa Ä 53 ods. 3 je z²skanie ¼pln®ho stredn®ho vzdelania alebo ¼pln®ho stredn®ho 

odborn®ho vzdelania. 

  

 (2) Z§kladnou podmienkou prijatia na ġt¼dium ġtudijn®ho programu druh®ho stupŔa 

podŎa Ä 53 ods. 1 a 2 je absolvovanie ġtudijn®ho programu prv®ho stupŔa. 

  

 (3) Z§kladnou podmienkou prijatia na doktorandsk® ġt¼dium je absolvovanie ġtudijn®ho 

programu druh®ho stupŔa alebo ġtudijn®ho programu podŎa Ä 53 ods. 3. 

  

Ä 57 

ńalġie podmienky prijatia na ġt¼dium 

 

 (1) Vysok§ ġkola alebo fakulta, ak sa ġtudijnĨ program uskutoļŔuje na fakulte, m¹ģe urļiŠ 

na prijatie na ġt¼dium jednotlivĨch ġtudijnĨch programov Ņalġie podmienky s cieŎom zabezpeļiŠ, 

aby sa na ġt¼dium dostali uch§dzaļi s potrebnĨmi schopnosŠami a predpokladmi. Urļen® 

podmienky a sp¹sob overovania ich splnenia musia umoģŔovaŠ vĨber uch§dzaļov, ktor² prejavia 

najvyġġiu mieru schopnost² na ġt¼dium. Vysok§ ġkola nesmie prijatie na ġt¼dium podmieniŠ 

ģiadnym finanļnĨm plnen²m okrem poplatku podŎa Ä 92 ods. 10. 

  

 (2) ńalġie podmienky urļen® vysokou ġkolou na prijatie na ġt¼dium podŎa Ä 56 ods. 1 
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nesm¼ z hŎadiska obsahu vedomost² prekroļiŠ obsah ¼pln®ho stredn®ho vzdelania. 37) 

  

 (3) Vysok§ ġkola alebo fakulta, ak sa ġtudijnĨ program uskutoļŔuje na fakulte, overuje 

splnenie podmienok podŎa odseku 1 prij²macou sk¼ġkou, ak je urļen§ ako s¼ļasŠ overovania 

schopnost² na ġt¼dium. Prij²macie konanie na doktorandsk® ġt¼dium obsahuje prij²maciu sk¼ġku 

vģdy. 

  

 (4) Ak je s¼ļasŠou overovania schopnost² na ġt¼dium prij²macia sk¼ġka (odsek 3), 

uch§dzaļovi so zdravotnĨm postihnut²m sa na jeho ģiadosŠ urļ² forma prij²macej sk¼ġky a sp¹sob 

jej vykonania s prihliadnut²m na jeho zdravotn® postihnutie. 

  

 (5) Vysok§ ġkola alebo fakulta, ak sa ġtudijnĨ program uskutoļŔuje na fakulte, zverejn² 

vļas, najnesk¹r do 20. septembra v akademickom roku, ktorĨ predch§dza akademick®mu roku, v 

ktorom sa m§ ġt¼dium zaļaŠ, ak ide o bakal§rsky ġtudijnĨ program alebo ġtudijnĨ program podŎa 

Ä 53 ods. 3, a pri ostatnĨch ġtudijnĨch programoch najnesk¹r dva mesiace pred poslednĨm dŔom 

urļenĨm na podanie prihl§ġok, lehotu na podanie prihl§ġok na ġt¼dium, podmienky prijatia podŎa 

odseku 1, term²n a sp¹sob overovania ich splnenia, a ak je s¼ļasŠou overovania schopnost² na 

ġt¼dium prij²macia sk¼ġka, aj formu a r§mcovĨ obsah sk¼ġky a sp¹sob vyhodnocovania jej 

vĨsledkov. Tieto skutoļnosti sa musia zverejniŠ na ¼radnej vĨveske vysokej ġkoly alebo fakulty a 

hromadnĨm sp¹sobom podŎa osobitn®ho predpisu. 38) RovnakĨm sp¹sobom mus² vysok§ ġkola 

alebo fakulta zverejniŠ aj inform§ciu o poļte uch§dzaļov, ktorĨ pl§nuje prijaŠ na ġt¼dium 

pr²sluġn®ho ġtudijn®ho programu. 

  

 (6) Podmienkou prijatia na ġt¼dium ġtudijn®ho programu v zdravotn²ckych ġtudijnĨch 

odboroch, ktorĨ sa uskutoļŔuje externou formou ġt¼dia, je ukonļen® stredoġkolsk® vzdelanie v 

pr²sluġnom ġtudijnom odbore. 

  

 (7) Podmienkou prijatia na ġt¼dium ġtudijn®ho programu druh®ho stupŔa v 

zdravotn²ckych ġtudijnĨch odboroch je vysokoġkolsk® vzdelanie prv®ho stupŔa v pr²sluġnom 

ġtudijnom odbore a najmenej jeden rok odbornej zdravotn²ckej praxe absolvovanej v 

zdravotn²ckom zariaden² po z²skan² vysokoġkolsk®ho vzdelania prv®ho stupŔa v pr²sluġnom 

ġtudijnom odbore; poģiadavka jednoroļnej odbornej zdravotn²ckej praxe sa nevzŠahuje na prijatie 

na extern¼ formu ġt¼dia ġtudijn®ho programu druh®ho stupŔa v zdravotn²ckych ġtudijnĨch 

odboroch a na prijatie na ġt¼dium ġtudijn®ho programu druh®ho stupŔa v ġtudijnom odbore 

verejn® zdravotn²ctvo. 

  

Ä 58 

Prij²macie konanie 

 

 (1) Prij²macie konanie je proces umoģŔuj¼ci uch§dzaļovi, ktorĨ preuk§ģe splnenie 

urļenĨch podmienok prijatia na ġt¼dium, staŠ sa ġtudentom zvolen®ho ġtudijn®ho programu na 

vybranej vysokej ġkole. 

  

 (2) Prij²macie konanie sa pre uch§dzaļa o ġt¼dium zaļ²na doruļen²m jeho p²somnej 

prihl§ġky na ġt¼dium na vysokej ġkole alebo fakulte, ktor§ uskutoļŔuje pr²sluġnĨ ġtudijnĨ 

program. Vysok§ ġkola m¹ģe umoģniŠ doruļiŠ namiesto p²somnej prihl§ġky aj prihl§ġku v 
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elektronickej forme bez zaruļen®ho elektronick®ho podpisu, pouģit²m informaļn®ho syst®mu, 

ktorĨ umoģŔuje uch§dzaļovi o ġt¼dium overenie jej zaevidovania v informaļnom syst®me odo 

dŔa jej podania do dŔa skonļenia prij²macieho konania. 

  

 (3) V prihl§ġke uvedie uch§dzaļ ¼daje 

  

a) podŎa Ä 73 ods. 2, 

  

b) o predch§dzaj¼com zamestnan², pr²padne o s¼ļasnom zamestnan²; uch§dzaļ o ġt¼dium v 

externej forme, ktorĨ vykon§va pr§cu vo verejnom z§ujme podŎa osobitn®ho predpisu 2) alebo je 

v ġt§tnozamestnaneckom pomere alebo v sluģobnom pomere podŎa osobitnĨch predpisov, 36) k 

prihl§ġke doloģ² aj potvrdenie zamestn§vateŎa o trvan² pracovn®ho pomeru, 

ġt§tnozamestnaneck®ho pomeru alebo sluģobn®ho pomeru v ļase podania prihl§ġky na ġt¼dium, 

  

c) o dosiahnutom vzdelan² vr§tane prospechu a o vĨsledkoch v z§ujmovej ļinnosti s¼visiacej so 

ġtudijnĨm programom, na ktorĨ sa uch§dzaļ hl§si. 

  

 (4) Đdaje uveden® v odseku 3 m¹ģe vysok§ ġkola spracov§vaŠ 38a) pre potreby 

prij²macieho konania a z§pisu na ġt¼dium a poskytovaŠ inĨm pr§vnickĨm osob§m a fyzickĨm 

osob§m na ġtatistick® ¼ļely. 

  

 (5) K prihl§ġke doloģ² uch§dzaļ potrebn® podklady poģadovan® vysokou ġkolou podŎa Ä 

57 ods. 1 a ģiadosŠ podŎa Ä 57 ods. 4. Spracov§vaŠ osobn® ¼daje podŎa osobitn®ho predpisu 40) 

uveden® v podkladoch a v ģiadosti, okrem ¼dajov uvedenĨch v odseku 3, m¹ģe vysok§ ġkola iba 

po predch§dzaj¼com s¼hlase dotknutej osoby, ktorĨ je neoddeliteŎnou s¼ļasŠou prihl§ġky. Na 

spracov§vanie osobnĨch ¼dajov uch§dzaļa uvedenĨch v odseku 3 a v tomto odseku sa vzŠahuje Ä 

73 ods. 4 a 6. 

  

 (6) O prijat² na ġt¼dium ġtudijn®ho programu, ktorĨ uskutoļŔuje fakulta, rozhoduje dekan. 

O prijat² na ġt¼dium ġtudijn®ho programu, ktorĨ uskutoļŔuje vysok§ ġkola, rozhoduje rektor. 

  

 (7) Rozhodnutie o vĨsledku prij²macieho konania sa mus² vyhotoviŠ p²somne do 30 dn² 

od overenia splnenia podmienok prijatia na ġt¼dium. Mus² obsahovaŠ vĨrok, od¹vodnenie a 

pouļenie o moģnosti podaŠ ģiadosŠ o presk¼manie rozhodnutia. Mus² sa doruļiŠ uch§dzaļovi do 

vlastnĨch r¼k. Uch§dzaļovi, ktor®ho miesto pobytu nie je zn§me, sa doruļuje vyvesen²m 

rozhodnutia na ¼radnej vĨveske vysokej ġkoly alebo fakulty poļas 15 dn². PoslednĨ deŔ tejto 

lehoty sa povaģuje za deŔ doruļenia. 

  

 (8) Uch§dzaļ m¹ģe podaŠ ģiadosŠ o presk¼manie rozhodnutia o vĨsledku prij²macieho 

konania. ĢiadosŠ sa pod§va org§nu, ktorĨ rozhodnutie vydal, v lehote do ¹smich dn² odo dŔa 

jeho doruļenia. Ak je tĨmto org§nom dekan, m¹ģe s§m ģiadosti vyhovieŠ, ak zist², ģe 

rozhodnutie bolo vydan® v rozpore so z§konom, s vn¼tornĨm predpisom vysokej ġkoly alebo 

fakulty alebo s podmienkami ustanovenĨmi podŎa Ä 57 ods. 1. Inak post¼pi ģiadosŠ rektorovi. 

Rektor zmen² rozhodnutie, ak bolo vydan® v rozpore so z§konom, s vn¼tornĨm predpisom 

vysokej ġkoly alebo s podmienkami ustanovenĨmi podŎa Ä 57 ods. 1. Inak ģiadosŠ zamietne a 

p¹vodn® rozhodnutie potvrd². Ak rozhodnutie o neprijat² na ġt¼dium vydal rektor, m¹ģe s§m 
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ģiadosti vyhovieŠ, ak zist², ģe rozhodnutie bolo vydan® v rozpore so z§konom, s vn¼tornĨm 

predpisom vysokej ġkoly alebo s podmienkami ustanovenĨmi podŎa Ä 57 ods. 1. Inak post¼pi 

ģiadosŠ akademick®mu sen§tu vysokej ġkoly. AkademickĨ sen§t vysokej ġkoly zmen² 

rozhodnutie, ak bolo vydan® v rozpore so z§konom, s vn¼tornĨm predpisom vysokej ġkoly alebo 

s podmienkami ustanovenĨmi v Ä 57 odsek 1. Inak ģiadosŠ zamietne a p¹vodn® rozhodnutie 

potvrd². OdpoveŅ ģiadateŎovi o presk¼manie rozhodnutia mus² byŠ odoslan§ do 30 dn² od 

doruļenia ģiadosti o presk¼manie rozhodnutia o neprijat² na vysok¼ ġkolu alebo fakultu. 

  

 (9) Vysok§ ġkola alebo fakulta m§ pr§vo poģadovaŠ od prijatĨch uch§dzaļov inform§ciu, 

ļi sa zap²ġu na ġt¼dium. Uch§dzaļ je povinnĨ tak¼ inform§ciu poskytn¼Š vysokej ġkole alebo 

fakulte do zaļiatku akademick®ho roku (Ä 61). Ak uch§dzaļ neprejav² o ġt¼dium z§ujem alebo 

inform§ciu v urļenom ļase neposkytne, zanik§ mu pr§vo zap²saŠ sa na ġt¼dium dan®ho 

ġtudijn®ho programu a vysok§ ġkola alebo fakulta zruġ² rozhodnutie, ktorĨm nebol Ņalġ² 

uch§dzaļ v porad² podŎa vĨsledkov prij²macieho konania na ġt¼dium prijatĨ, a vyd§ nov® 

rozhodnutie o jeho prijat² na ġt¼dium. 

  

 (10) Na prij²macie konanie na doktorandsk® ġt¼dium sa vzŠahuj¼ okrem ustanoven² tohto 

paragrafu aj ustanovenia Ä 54 ods. 5 aģ 7. 

  

 (11) Uch§dzaļ, ktorĨ dostal rozhodnutie o neprijat² na ġt¼dium, m§ pr§vo na poģiadanie 

nahliadnuŠ do dokument§cie svojho prij²macieho konania. 

  

Ä 58a 

Akademick§ mobilita 

 

 (1) Vysok§ ġkola m¹ģe prijaŠ na ļasŠ ġt¼dia, obvykle v dŌģke jedn®ho semestra alebo 

trimestra, aj ġtudenta inej vysokej ġkoly vr§tane zahraniļnej vysokej ġkoly a vysokej ġkoly z 

tretieho ġt§tu bez prij²macieho konania v s¼lade s podmienkami vĨmenn®ho programu alebo na 

z§klade zmluvy medzi prij²maj¼cou vysokou ġkolou a vysielaj¼cou vysokou ġkolou. 

  

 (2) Ġtudent prijatĨ na ġt¼dium podŎa odseku 1 m§ pr§va a povinnosti ġtudenta vysokej 

ġkoly so zohŎadnen²m podmienok vĨmenn®ho programu alebo zmluvy medzi prij²maj¼cou 

vysokou ġkolou a vysielaj¼cou vysokou ġkolou. 

  

 (3) Vysok§ ġkola vyd§ ġtudentovi potvrdenie, ģe je ġtudentom vysokej ġkoly, a uvedie 

obdobie, poļas ktor®ho m§ trvaŠ jeho ġt¼dium. Vysok§ ġkola vyd§ ġtudentovi preukaz ġtudenta [Ä 

67 ods. 1 p²sm. a)], ak ho nie je moģn® nahradiŠ obdobnĨm dokladom o ġt¼diu vydanĨm 

vysielaj¼cou vysokou ġkolou. 

  

 (4) Vysok§ ġkola m¹ģe prijaŠ podŎa odseku 1 len ġtudenta inej vysokej ġkoly, ktorĨ 

svoj²m ġt¼diom na vysokej ġkole bude pokraļovaŠ v ġt¼diu zaļatom na inej vysokej ġkole a po 

skonļen² ġtudijn®ho pobytu na vysokej ġkole sa vr§ti a skonļ² ġt¼dium na vysielaj¼cej vysokej 

ġkole. Ġtudent, ktorĨ je obļanom tretieho ġt§tu, je povinnĨ k prihl§ġke doloģiŠ doklady 

preukazuj¼ce priebeh jeho ġt¼dia na vysielaj¼cej vysokej ġkole. 

  

 (5) Ġtudent prijatĨ na ġt¼dium podŎa odseku 1 sa nezohŎadŔuje v poļte ġtudentov podŎa Ä 
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55 ods. 7 a Ä 89 ods. 4. 

  

 (6) Na ġtudentov, ktor² poļas ġt¼dia absolvuj¼ na inej vysokej ġkole len niektor® jednotky 

ġtudijn®ho programu v pr²sluġnej ļasti akademick®ho roka a ostatn® jednotky ġtudijn®ho 

programu v pr²sluġnom akademickom roku absolvuj¼ na vysokej ġkole, na ktor¼ boli prijat² podŎa 

Ä 58, sa odseky 1 aģ 5 nevzŠahuj¼. 

  

Ä 59 

Z§pis na ġt¼dium 

 

 (1) Ozn§men²m rozhodnutia o prijat² na ġt¼dium podŎa Ä 58 ods. 7 vznik§ uch§dzaļovi 

pr§vo na z§pis na ġt¼dium. Term²n, miesto a sp¹sob z§pisu prijat®mu uch§dzaļovi urļ² vysok§ 

ġkola alebo fakulta a t§to mu ho ozn§mi. 

  

 (2) Pri z§pise si ġtudent s§m urļuje, ak¼ ļasŠ povinnost² predp²sanĨch ġtudijnĨm 

programom chce absolvovaŠ v nasleduj¼com obdob² ġt¼dia, na ktor® sa z§pis vzŠahuje. 

  

 (3) Pr§vo uch§dzaļa na z§pis na ġt¼dium podŎa odseku 1 zanik§, ak na ot§zku vysokej 

ġkoly alebo fakulty, ļi sa zap²ġe na ġt¼dium, odpovie z§porne, alebo do urļen®ho term²nu 

neodpovie. 

  

 (4) Vysok§ ġkola m¹ģe povoliŠ za podmienok urļenĨch v jej ġtudijnom poriadku z§pis 

ġtudentovi, ktorĨ bol prijatĨ na ġt¼dium ġtudijn®ho programu pr²sluġn®ho stupŔa v rovnakom 

ġtudijnom odbore alebo v pr²buznom ġtudijnom odbore na inej vysokej ġkole, ak o to p²somne 

poģiada. 

  

 (5) Vysok§ ġkola rozhodne o ģiadosti ġtudenta inej vysokej ġkoly o z§pis na ġt¼dium do 

30 dn² od doruļenia vġetkĨch podkladov urļenĨch k tak®mu rozhodnutiu ġtudijnĨm poriadkom 

vysokej ġkoly. 

  

 (6) DŔom z§pisu podŎa odseku 4 sa ġtudent st§va ġtudentom vysokej ġkoly, na ktor¼ sa 

zap²sal, a jeho predch§dzaj¼ce ġt¼dium sa povaģuje za zanechan® dŔom, ktorĨ predch§dza dŔu 

z§pisu. Vysok§ ġkola, ktor§ umoģnila ġtudentovi z§pis, ozn§mi vysokej ġkole, na ktorej ġtudent 

zanechal ġt¼dium, do troch pracovnĨch dn² od uskutoļnenia z§pisu, ktor®mu ġtudentovi a v akom 

ġtudijnom programe umoģnila z§pis a d§tum z§pisu. 

  

Ä 60 

Formy a met·dy ġt¼dia 

 

 (1) ĠtudijnĨ program sa m¹ģe uskutoļŔovaŠ v dennej forme ġt¼dia alebo v externej forme 

ġt¼dia. 

  

 (2) Denn¼ formu ġt¼dia charakterizuje denn§ ¼ļasŠ ġtudenta na vzdel§vac²ch ļinnostiach 

(Ä 51 ods. 2). Ak ide o ġtudijn® programy prv®ho a druh®ho stupŔa a ġtudijn® programy podŎa Ä 

53 ods. 3, vyģaduje sa vyuļovanie s priamym kontaktom vysokoġkolsk®ho uļiteŎa a ġtudenta v 

rozsahu najmenej 18 hod²n tĨģdenne v ļasti akademick®ho roka, v ktorej prebieha vĨuļba; 
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uveden® sa nevzŠahuje na ļas vykon§vania odbornej praxe alebo st§ģe s¼visiacej so ġt¼diom. 

  

 (3) Extern¼ formu ġt¼dia charakterizuje prevaģne samostatn® ġt¼dium a konzult§cie. 

  

 (4) ĠtudijnĨ program v oboch form§ch ġt¼dia podŎa odsekov 2 a 3 sa m¹ģe uskutoļŔovaŠ 

a) prezenļnou met·dou, 

  

b) diġtanļnou met·dou alebo 

  

c) kombinovanou met·dou. 

  

 (5) Prezenļn§ met·da ġt¼dia spoļ²va na vyuļovan² s priamym kontaktom uļiteŎa so 

ġtudentom. 

  

 (6) Diġtanļn§ met·da nahr§dza priamy kontakt uļiteŎa so ġtudentom komunik§ciou 

prostredn²ctvom komunikaļnĨch prostriedkov, najmª prostriedkov zaloģenĨch na vyuģ²van² 

poļ²taļovĨch siet². 

  

Ä 61 

AkademickĨ rok a jeho organiz§cia 

 

 (1) AkademickĨ rok sa zaļ²na 1. septembra beģn®ho roka a skonļ² sa 31. augusta 

nasleduj¼ceho roka. 

  

 (2) Ġt¼dium v jednom akademickom roku sa m¹ģe ļleniŠ na dva semestre alebo tri 

trimestre. Konkr®tne ļlenenie ġt¼dia si kaģd§ vysok§ ġkola urļuje vo svojom ġtat¼te. 

  

 (3) Bakal§rske ġt¼dium, magistersk® ġt¼dium, inģinierske ġt¼dium a doktorsk® ġt¼dium sa 

zaļ²na zaļiatkom prv®ho semestra alebo prv®ho trimestra akademick®ho roka. Doktorandsk® 

ġt¼dium sa m¹ģe zaļaŠ aj zaļiatkom druh®ho semestra alebo druh®ho trimestra, alebo tretieho 

trimestra akademick®ho roka. 

  

Ä 62 

KreditovĨ syst®m 

 

 (1) Organiz§cia vġetkĨch stupŔov a foriem vysokoġkolsk®ho ġt¼dia je zaloģen§ na 

kreditovom syst®me. KreditovĨ syst®m ġt¼dia vyuģ²va zhromaģŅovanie a prenos kreditov. 

UmoģŔuje prostredn²ctvom kreditov hodnotiŠ ġtudentovu z§Šaģ spojen¼ s absolvovan²m 

jednotiek ġtudijn®ho programu v s¼lade s pravidlami obsiahnutĨmi v ġtudijnom programe. 

  

 (2) Kredity s¼ ļ²seln® hodnoty priraden® k jednotk§m ġtudijn®ho programu, vyjadruj¼ce 

mnoģstvo pr§ce potrebnej na ich absolvovanie. Ġtandardn§ z§Šaģ ġtudenta za celĨ akademickĨ 

rok je vyjadren§ poļtom 60 kreditov, za semester 30 kreditov a za trimester 20 kreditov. 

  

 (3) Vysok§ ġkola urļ² celkovĨ poļet kreditov, ktorĨ je potrebnĨ na riadne skonļenie 

ġt¼dia, v jeho jednotlivĨch stupŔoch. 
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 (4) R§mcov® usmernenie na zavedenie a uplatŔovanie kreditov®ho syst®mu ġt¼dia 

ustanov² vġeobecne z§vªznĨ pr§vny predpis, ktorĨ vyd§ ministerstvo. 

  

Ä 63 

Ġt§tne sk¼ġky, rigor·zne sk¼ġky 

 

 (1) KaģdĨ ġtudijnĨ program mus² ako jednu z podmienok na jeho ¼speġn® absolvovanie 

obsahovaŠ vykonanie ġt§tnej sk¼ġky alebo ġt§tnych sk¼ġok. 

  

 (2) Ġt§tna sk¼ġka sa vykon§ pred sk¼ġobnou komisiou. Priebeh ġt§tnej sk¼ġky a 

vyhl§senie jej vĨsledkov s¼ verejn®. Rozhodovanie sk¼ġobnej komisie o vĨsledkoch ġt§tnej 

sk¼ġky sa uskutoļn² na neverejnom zasadnut² sk¼ġobnej komisie. Rovnak® podmienky a postup 

sa vzŠahuj¼ aj na konanie rigor·znych sk¼ġok (Ä 53 ods. 8). 

  

 (3) Pr§vo sk¼ġaŠ na ġt§tnej sk¼ġke a na rigor·znych sk¼ġkach maj¼ iba vysokoġkolsk² 

uļitelia p¹sobiaci vo funkci§ch profesorov a docentov (Ä 75 ods. 1) a Ņalġ² odborn²ci schv§len² 

pr²sluġnou vedeckou radou [Ä 12 ods. 1 p²sm. d)]; ak ide o bakal§rske ġtudijn® programy, aj 

vysokoġkolsk² uļitelia vo funkcii odborn®ho asistenta (Ä 75 ods. 8) s vysokoġkolskĨm vzdelan²m 

tretieho stupŔa. 

  

 (4) Zloģenie sk¼ġobnĨch komisi² na vykonanie ġt§tnych sk¼ġok urļuje z os¹b 

opr§vnenĨch sk¼ġaŠ podŎa odseku 3 pre ġtudijn® programy uskutoļŔovan® na fakult§ch dekan, 

pre ġtudijn® programy uskutoļŔovan® na vysokej ġkole rektor. Do sk¼ġobnĨch komisi² na 

vykonanie ġt§tnych sk¼ġok s¼ spravidla zaraŅovan² aj vĨznamn² odborn²ci v danom ġtudijnom 

odbore z inĨch vysokĨch ġk¹l, z pr§vnickĨch os¹b vykon§vaj¼cich vĨskum a vĨvoj na ¼zem² 

Slovenskej republiky 3) alebo z praxe. Najmenej dvaja ļlenovia sk¼ġobnej komisie pre ġt§tne 

sk¼ġky s¼ vysokoġkolsk² uļitelia p¹sobiaci vo funkci§ch profesorov alebo docentov; ak ide o 

bakal§rske ġtudijn® programy, najmenej jeden vysokoġkolskĨ uļiteŎ p¹sobiaci vo funkcii 

profesora alebo vo funkcii docenta. 

  

 (5) Zloģenie komisi² na vykonanie rigor·znych sk¼ġok urļuje z os¹b opr§vnenĨch sk¼ġaŠ 

podŎa odseku 3 pre ġtudijn® programy podŎa Ä 83 ods. 1 uskutoļŔovan® na fakulte dekan a pre 

ġtudijn® programy podŎa Ä 83 ods. 1, ktor® sa neuskutoļŔuj¼ na fakulte, rektor. 

  

 (6) Sk¼ġobn§ komisia na vykonanie ġt§tnych sk¼ġok m§ najmenej ġtyroch ļlenov. 

  

 (7) Ministerstvo spravuje centr§lny register z§vereļnĨch, rigor·znych a habilitaļnĨch 

pr§c. Pred pripusten²m osoby k obhajobe z§vereļnej pr§ce, rigor·znej pr§ce alebo habilitaļnej 

pr§ce vysok§ ġkola zaġle t¼to pr§cu v elektronickej forme do centr§lneho registra z§vereļnĨch, 

rigor·znych a habilitaļnĨch pr§c a na z§klade inform§cie z centr§lneho registra z§vereļnĨch, 

rigor·znych a habilitaļnĨch pr§c over² mieru originality zaslanej pr§ce. Zaslan§ pr§ca sa v 

centr§lnom registri z§vereļnĨch, rigor·znych a habilitaļnĨch pr§c uchov§va spolu s menom a 

priezviskom autora a n§zvom vysokej ġkoly, ktor§ z§vereļn¼, rigor·znu alebo habilitaļn¼ pr§cu 

zaslala, po dobu 70 rokov odo dŔa registr§cie. 
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 (8) Centr§lny register z§vereļnĨch, rigor·znych a habilitaļnĨch pr§c prev§dzkuje a ¼daje, 

ktor® obsahuje centr§lny register z§vereļnĨch, rigor·znych a habilitaļnĨch pr§c, sprac¼va 

pr§vnick§ osoba poveren§ ministerstvom na z§klade zmluvy o prev§dzkovan² centr§lneho 

registra z§vereļnĨch, rigor·znych a habilitaļnĨch pr§c. Pr²stup k ¼dajom v centr§lnom registri 

z§vereļnĨch, rigor·znych a habilitaļnĨch pr§c maj¼ len osobitne poveren² zamestnanci 

ministerstva, vysokej ġkoly a pr§vnickej osoby poverenej prev§dzkovan²m centr§lneho registra 

z§vereļnĨch, rigor·znych a habilitaļnĨch pr§c. 

  

 (9) Vzor obalu z§vereļnej, rigor·znej a habilitaļnej pr§ce, vzor tituln®ho listu z§vereļnej, 

rigor·znej a habilitaļnej pr§ce a form§t vĨmeny ¼dajov o z§vereļnej, rigor·znej a habilitaļnej 

pr§ci ustanov² ministerstvo vġeobecne z§vªznĨm pr§vnym predpisom. 

  

Ä 64 

Preruġenie ġt¼dia 

 

 (1) Ġt¼dium ġtudijn®ho programu moģno na ģiadosŠ ġtudenta za podmienok urļenĨch 

ġtudijnĨm poriadkom preruġiŠ. ĠtudijnĨ poriadok urļ² najdlhġie celkov® obdobie preruġenia 

ġt¼dia. 

  

 (2) Preruġenie ġt¼dia povoŎuje dekan, ak ide o ġtudijnĨ program uskutoļŔovanĨ na 

fakulte. Ak ide o ġtudijnĨ program uskutoļŔovanĨ na vysokej ġkole, preruġenie ġt¼dia povoŎuje 

rektor. 

  

 (3) Preruġenie ġt¼dia u ġtudenta doktorandsk®ho ġt¼dia, ktorĨ sa prihl§sil na t®mu 

dizertaļnej pr§ce vyp²san¼ externou vzdel§vacou inġtit¼ciou (Ä 54 ods. 12), povoŎuje v s¼lade s 

odsekom 2 dekan alebo rektor po kladnom vyjadren² riaditeŎa externej vzdel§vacej inġtit¼cie. 

  

Ä 65 

Riadne skonļenie ġt¼dia 

 

 (1) Ġt¼dium sa riadne skonļ² absolvovan²m ġt¼dia podŎa pr²sluġn®ho ġtudijn®ho 

programu. DŔom skonļenia ġt¼dia je deŔ, keŅ je splnen§ posledn§ z podmienok predp²sanĨch na 

riadne skonļenie ġt¼dia dan®ho ġtudijn®ho programu. 

  

 (2) Ġt¼dium podŎa ġtudijn®ho programu nesmie presiahnuŠ jeho ġtandardn¼ dŌģku [Ä 51 

ods. 4 p²sm. h)] o viac ako dva roky. 

  

 (3) Dokladom o riadnom skonļen² ġt¼dia akreditovan®ho ġtudijn®ho programu a o z²skan² 

pr²sluġn®ho akademick®ho titulu je vysokoġkolskĨ diplom a vysvedļenia o ġt§tnych sk¼ġkach. 

  

Ä 66 

In® skonļenie ġt¼dia 

 

 (1) Okrem riadneho skonļenia ġt¼dia sa ġt¼dium skonļ² 

a) zanechan²m ġt¼dia, 
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b) neskonļen²m ġt¼dia v term²ne urļenom podŎa Ä 65 ods. 2, 

  

c) vyl¼ļen²m zo ġt¼dia pre nesplnenie poģiadaviek, ktor® vyplĨvaj¼ zo ġtudijn®ho programu a zo 

ġtudijn®ho poriadku vysokej ġkoly, 

  

d) vyl¼ļen²m zo ġt¼dia podŎa Ä 72 ods. 2 p²sm. c), 

  

e) zruġen²m ġtudijn®ho programu podŎa Ä 87 ods. 2, ak ġtudent neprijme ponuku vysokej ġkoly 

pokraļovaŠ v ġt¼diu in®ho ġtudijn®ho programu, 

  

f) smrŠou ġtudenta. 

  

 (2) DŔom skonļenia ġt¼dia je 

a) podŎa odseku 1 p²sm. a) deŔ, keŅ bolo vysokej ġkole doruļen® p²somn® vyhl§senie ġtudenta o 

zanechan² ġt¼dia, 

  

b) podŎa odseku 1 p²sm. b) koniec akademick®ho roka, v ktorom mal ġtudent skonļiŠ 

vysokoġkolsk® ġt¼dium, 

  

c) podŎa odseku 1 p²sm. c) a d) deŔ, keŅ rozhodnutie o vyl¼ļen² zo ġt¼dia nadobudlo 

pr§voplatnosŠ, 

  

d) podŎa odseku 1 p²sm. e) deŔ, ku ktor®mu vysok§ ġkola ozn§mila zruġenie ġtudijn®ho 

programu. 

  

 (3) Ak sa ġtudent nedostav² na z§pis do nasleduj¼ceho obdobia ġt¼dia alebo sa nedostav² 

po preruġen² na opªtovnĨ z§pis, vysok§ ġkola p²somne vyzve ġtudenta na dostavenie sa k z§pisu v 

lehote desiatich pracovnĨch dn² od doruļenia tejto vĨzvy. 

  

 (4) Ak sa ġtudent po doruļen² vĨzvy v urļenej lehote k z§pisu nedostav² a ani nepoģiada o 

predŌģenie tejto lehoty pre zdravotn® d¹vody, ktor® mu br§nia dostaviŠ sa na z§pis, deŔ, do 

ktor®ho sa mal ġtudent zap²saŠ do Ņalġieho obdobia ġt¼dia alebo v ktorom sa mal opªtovne 

zap²saŠ, sa povaģuje za deŔ, v ktorom ġtudent zanechal ġt¼dium. 

  

Ä 67 

Doklady o ġt¼diu 

 

 (1) Doklady o ġt¼diu s¼: 

a) preukaz ġtudenta, 

  

b) vĨkaz o ġt¼diu (index), 

  

c) vĨpis vĨsledkov ġt¼dia, 

  

d) z§znamn²k klinickej praxe. 
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 (2) Preukaz ġtudenta je doklad, ktorĨ potvrdzuje jeho pr§vne postavenie, ktor® ho 

opr§vŔuje vyuģ²vaŠ pr§va a vĨhody ġtudenta vyplĨvaj¼ce zo z§konov, z vn¼tornĨch predpisov 

vysokej ġkoly a z doh¹d s inĨmi pr§vnickĨmi osobami. Tento doklad sl¼ģi aj na preuk§zanie 

¼dajov v Ŕom zap²sanĨch. Preukaz ġtudenta sa ġtudentovi vyd§ po z§pise do registra ġtudentov. 

Vyd§va ho vysok§ ġkola. Okrem inĨch ¼dajov je v Ŕom vyznaļen® obdobie, poļas ktor®ho 

ġtudent splnil podmienky na pokraļovanie v ġt¼diu podŎa Ä 51 ods. 4 p²sm. i). Na preukaze 

ġtudenta sa pouģ²va jednotn§ ġtrukt¼ra ¼dajov urļen§ ministerstvom. Ministerstvo z§vªzne urļ² 

usmernen²m aj technick® vyhotovenie preukazu. 

  

 (3) VĨkaz o ġt¼diu (index) je doklad, do ktor®ho sa zapisuj¼ najmª jednotky ġtudijn®ho 

programu (Ä 51 ods. 2) a vĨsledky kontroly ġtudijnej ¼speġnosti alebo ġtudijn®ho vĨkonu. Vyd§va 

ho vysok§ ġkola; ak sa ġtudijnĨ program uskutoļŔuje na fakulte, vyd§va ho fakulta. Pouģ²vanie 

vĨkazu o ġt¼diu nie je povinn®, rozhodnutie o jeho pouģ²van² je v pr§vomoci vysokej ġkoly a je 

upraven® v ġtudijnom poriadku. 

  

 (4) VĨpis vĨsledkov ġt¼dia obsahuje ¼daje o ġtudijnĨch povinnostiach, ktor® ġtudent v 

r§mci ġt¼dia ġtudijn®ho programu splnil. 

  

 (5) VĨpis vĨsledkov ġt¼dia vyd§va vysok§ ġkola; ak sa ġtudijnĨ program uskutoļŔoval na 

fakulte, vyd§va ho fakulta. Doklad sa vyd§va v s¼lade so z§sadami obsiahnutĨmi vo vġeobecne 

z§vªznom pr§vnom predpise, ktorĨ vyd§ ministerstvo; na z§klade osobitnej ģiadosti ho vysok§ 

ġkola alebo fakulta vyd§va aj v anglickom jazyku. Doklad patr² 

a) osobe, ktor§ skonļila ġt¼dium ġtudijn®ho programu podŎa Ä 66 ods. 1, 

  

b) ġtudentovi na z§klade jeho ģiadosti, 

  

c) absolventovi ġt¼dia ġtudijn®ho programu na z§klade jeho ģiadosti. 

  

 (6) Z§znamn²k klinickej praxe je doklad na evidenciu pr§ce ġtudenta ġtudijn®ho programu 

v zdravotn²ckom ġtudijnom odbore, ktor¼ vykonal pod dohŎadom poļas klinickej praxe, ktor§ 

tvor² povinn¼ s¼ļasŠ ġt¼dia. Do z§znamn²ka klinickej praxe sa v chronologickom porad² zapisuje 

priebeh praxe. KaģdĨ z§znam potvrd² urļenĨ vysokoġkolskĨ uļiteŎ. Vysok§ ġkola m¹ģe v pr²pade 

pochybnost² poģiadaŠ pr²sluġn® zdravotn²cke zariadenie o umoģnenie overenia s¼ladu priebehu 

praxe vykazovanej v z§znamn²ku klinickej praxe s dokument§ciou vedenou zdravotn²ckym 

zariaden²m. 

  

 (7) Ġtudentovi spoloļn®ho ġtudijn®ho programu (Ä 54a) vyd§va doklady o ġt¼diu spravidla 

jedna zo spolupracuj¼cich vysokĨch ġk¹l. 

  

Ä 68 

Doklady o absolvovan² ġt¼dia 

 

 (1) Doklady o absolvovan² ġt¼dia ġtudijn®ho programu v ġtudijnom odbore s¼: 

a) vysokoġkolskĨ diplom, 

  

b) vysvedļenie o ġt§tnej sk¼ġke, 
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c) dodatok k diplomu. 

  

 (2) VysokoġkolskĨ diplom je doklad o absolvovan² ġt¼dia akreditovan®ho ġtudijn®ho 

programu v pr²sluġnom ġtudijnom odbore a o udelen² akademick®ho titulu. Vyd§va ho vysok§ 

ġkola. Na vysokoġkolskom diplome sa uv§dza meno a priezvisko absolventa, matriļn® ļ²slo 

diplomu, n§zov vysokej ġkoly, n§zov ġtudijn®ho odboru, n§zov ġtudijn®ho programu, podŎa 

ktor®ho sa ġt¼dium uskutoļŔovalo, n§zov fakulty, ak sa ġtudijnĨ program uskutoļŔoval na 

fakulte, akademickĨ titul, podpis rektora a dekana, ak sa ġtudijnĨ program uskutoļŔoval na 

fakulte, d§tum skonļenia ġt¼dia podŎa Ä 65 ods. 1, odtlaļok peļiatky vysokej ġkoly a Ņalġie ¼daje 

urļen® vysokou ġkolou. VysokoġkolskĨ diplom sa odovzd§va spravidla pri akademickom obrade. 

  

 (3) Vysvedļenie o ġt§tnej sk¼ġke je doklad o vykonanej ġt§tnej sk¼ġke, jej s¼ļastiach a o 

jej vĨsledku. Vyd§va ho vysok§ ġkola. 

  

 (4) Dodatok k diplomu je doklad, ktorĨ obsahuje podrobnosti o absolvovanom ġtudijnom 

programe. Đdaje, ktor® mus² dodatok k diplomu obsahovaŠ, ustanovuje vġeobecne z§vªznĨ 

pr§vny predpis, ktorĨ vyd§ ministerstvo. Dodatok k diplomu vyd§va vysok§ ġkola. Absolvent 

dostane dodatok k diplomu s¼ļasne s diplomom. 

  

 (5) Na z§klade osobitnej ģiadosti vyd§ vysok§ ġkola absolventovi doklady o ġt¼diu podŎa 

odseku 1 aj v anglickom jazyku. Dodatok k diplomu v anglickom jazyku vyd§va vysok§ ġkola 

bezplatne. 

  

 (6) Doklady o absolvovan² ġt¼dia s¼ verejn® listiny. 

  

 (7) Na diplom absolventov spoloļnĨch ġtudijnĨch programov (Ä 54a ods. 1) sa 

ustanovenia odseku 2 vzŠahuj¼ primerane. Absolventom spoloļnĨch ġtudijnĨch programov 

vysok§ ġkola nemus² vydaŠ doklady o absolvovan² ġt¼dia, ak na z§klade dohody spolupracuj¼cich 

vysokĨch ġk¹l vyd§ tieto alebo obdobn® doklady spolupracuj¼ca vysok§ ġkola (Ä 54a ods. 1). 

  

SIEDMA ĻASş 

ĠTUDENTI VYSOKħCH ĠKĎL 

 

Ä 69 

Z§kladn® ustanovenia 

 

 (1) Uch§dzaļ prijatĨ na ġt¼dium (Ä 58) sa st§va ġtudentom odo dŔa z§pisu na ġt¼dium; 

ġtudent, ktor®mu bolo ġt¼dium preruġen®, sa st§va ġtudentom odo dŔa opªtovn®ho z§pisu na 

ġt¼dium. 

  

 (2) Ġtudent prest§va byŠ ġtudentom odo dŔa skonļenia ġt¼dia podŎa Ä 65 ods. 1 a Ä 66 

alebo odo dŔa preruġenia ġt¼dia podŎa Ä 64 ods. 1. 

  

Ä 70 

Pr§va ġtudenta 
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 (1) Ġtudent m§ pr§vo najmª 

a) ġtudovaŠ ġtudijnĨ program, na ktorĨ bol prijatĨ, 

  

b) utvoriŠ si ġtudijnĨ pl§n podŎa pravidiel ġtudijn®ho programu [Ä 51 ods. 4 p²sm. g)], 

  

c) zap²saŠ sa do Ņalġej ļasti ġtudijn®ho programu, ak splnil povinnosti urļen® ġtudijnĨm 

programom alebo ġtudijnĨm poriadkom, 

  

d) pri reġpektovan² ļasovĨch a kapacitnĨch obmedzen² danĨch ġtudijnĨm poriadkom a ġtudijnĨm 

programom zvoliŠ si tempo ġt¼dia, poradie absolvovania jednotiek ġtudijn®ho programu pri 

zachovan² ich predp²sanej nadvªznosti a zvoliŠ si uļiteŎa pri predmete vyuļovanom viacerĨmi 

uļiteŎmi, 

  

e) v r§mci svojho ġt¼dia uch§dzaŠ sa aj o ġt¼dium na inej vysokej ġkole, a to aj v zahraniļ², 

  

f) z¼ļastŔovaŠ sa na vĨskumnej, vĨvojovej alebo umeleckej a Ņalġej tvorivej ļinnosti vysokej 

ġkoly, 

  

g) z¼ļastniŠ sa na zakladan² a ļinnosti nez§vislĨch zdruģen² p¹sobiacich na akademickej p¹de 

(spolkov, zvªzov, stavovskĨch zdruģen²) v s¼lade s pr§vnymi predpismi, 

  

h) aspoŔ raz roļne maŠ moģnosŠ formou anonymn®ho dotazn²ka vyjadriŠ sa o kvalite vĨuļby a o 

uļiteŎoch, 

  

i) slobodne prejavovaŠ n§zory a pripomienky k vysok®mu ġkolstvu, 

  

j) na informaļn® a poradensk® sluģby s¼visiace so ġt¼diom a s moģnosŠou uplatnenia absolventov 

ġtudijnĨch programov v praxi, 

  

k) ak sa na neho vzŠahuje povinnosŠ uhradiŠ ġkoln® podŎa Ä 92 ods. 5, rozhodn¼Š sa, v ktorom 

ġtudijnom programe bude v pr²sluġnom akademickom roku ġtudovaŠ bezplatne, ak m§ na 

bezplatn® vysokoġkolsk® ġt¼dium n§rok, 

  

l) za podmienok urļenĨch ġtudijnĨm poriadkom zmeniŠ ġtudijnĨ program v r§mci toho ist®ho 

ġtudijn®ho odboru alebo pr²buzn®ho ġtudijn®ho odboru. 

  

 (2) Na ġtudenta, ktorĨ sa z¼ļastŔuje na praktickej vĨuļbe a praxi, sa vzŠahuj¼ vġeobecn® 

predpisy o bezpeļnosti a ochrane zdravia pri pr§ci. 39) 

  

Ä 71 

Povinnosti ġtudenta 

 

 (1) Ġtudijn® povinnosti ġtudenta vyplĨvaj¼ zo ġtudijn®ho programu, ktorĨ ġtuduje, a zo 

ġtudijn®ho poriadku. 
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 (2) Ġtudent je povinnĨ dodrģiavaŠ vn¼torn® predpisy vysokej ġkoly a jej s¼ļast². 

  

 (3) Ġtudent je Ņalej povinnĨ najmª 

a) chr§niŠ a hospod§rne vyuģ²vaŠ majetok, prostriedky a sluģby vysokej ġkoly, 

  

b) uhr§dzaŠ ġkoln® a poplatky spojen® so ġt¼diom podŎa tohto z§kona, a to vĨluļne a priamo 

vysokej ġkole, na ktorej je zap²sanĨ, a pravdivo uviesŠ skutoļnosti rozhoduj¼ce na ich urļenie, 

  

c) ozn§miŠ vysokej ġkole alebo fakulte, ak je zap²sanĨ na ġtudijnĨ program uskutoļŔovanĨ na 

fakulte, adresu urļen¼ na doruļovanie p²somnost², 

  

d) osobne sa dostaviŠ na p²somn® predvolanie rektora, dekana alebo nimi poveren®ho 

zamestnanca vysokej ġkoly alebo fakulty na prerokovanie ot§zok tĨkaj¼cich sa priebehu alebo 

skonļenia jeho ġt¼dia, alebo s¼visiacich s jeho pr§vami a povinnosŠami, 

  

e) p²somne ozn§miŠ vysokej ġkole alebo fakulte, ak je zap²sanĨ na ġtudijnĨ program 

uskutoļŔovanĨ na fakulte, rozhodnutie podŎa Ä 70 ods. 1 p²sm. k) do 30. septembra pr²sluġn®ho 

akademick®ho roka. 

 

Ä 72 

Disciplin§rny priestupok 

 

 (1) Disciplin§rny priestupok je zavinen® poruġenie pr§vnych predpisov alebo vn¼tornĨch 

predpisov vysokej ġkoly alebo jej s¼ļast², alebo verejn®ho poriadku. 

  

 (2) Za disciplin§rny priestupok moģno uloģiŠ ġtudentovi niektor® z tĨchto disciplin§rnych 

opatren²: 

a) pokarhanie, 

  

b) podmieneļn® vyl¼ļenie zo ġt¼dia s urļen²m lehoty a podmienok, pri dodrģan² ktorĨch bude 

podmieneļn® vyl¼ļenie zo ġt¼dia zruġen®, 

  

c) vyl¼ļenie zo ġt¼dia. 

  

 (3) Disciplin§rny priestupok je premlļanĨ, ak od jeho sp§chania uplynul viac ako jeden 

rok. 

  

 (4) Disciplin§rne opatrenia podŎa odseku 2 uklad§ rektor; ġtudentom zap²sanĨm na 

ġt¼dium ġtudijnĨch programov uskutoļŔovanĨch na fakulte uklad§ disciplin§rne opatrenia dekan. 

Rektor ani dekan nem¹ģe uloģiŠ pr²snejġie disciplin§rne opatrenie, neģ navrhla disciplin§rna 

komisia. 

  

 (5) Konanie o disciplin§rnom priestupku pred disciplin§rnou komisiou vysokej ġkoly 

(fakulty) je ¼stne za pr²tomnosti ġtudenta; ak sa ġtudent nedostav² bez riadneho ospravedlnenia, 

moģno konaŠ aj bez jeho pr²tomnosti. 
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 (6) Rozhodnutie o uloģen² disciplin§rneho opatrenia mus² byŠ p²somn®, mus² obsahovaŠ 

od¹vodnenie a pouļenie o moģnosti podaŠ ģiadosŠ o jeho presk¼manie; ġtudentovi mus² byŠ 

doruļen® do vlastnĨch r¼k. ĢiadosŠ sa pod§va org§nu, ktorĨ rozhodnutie vydal, do ¹smich dn² 

odo dŔa jeho doruļenia. Ak je tĨmto org§nom dekan, m¹ģe s§m ģiadosti vyhovieŠ a rozhodnutie 

zmeniŠ alebo zruġiŠ. Ak ģiadosti nevyhovie, post¼pi ju rektorovi. Rektor rozhodnutie dekana 

presk¼ma a ak je v rozpore so z§konom, vn¼tornĨm predpisom verejnej vysokej ġkoly alebo jej 

s¼ļast², rozhodnutie zmen² alebo zruġ², inak ģiadosŠ zamietne a rozhodnutie potvrd². Rektor mus² 

vydaŠ rozhodnutie najnesk¹r do 30 dn² od doruļenia ģiadosti o presk¼manie rozhodnutia dekana. 

  

Ä 73 

Register ġtudentov vysokĨch ġk¹l a centr§lny register ġtudentov vysokĨch ġk¹l 

 

 (1) Vysok§ ġkola vedie register ġtudentov vysokej ġkoly. Ministerstvo vedie centr§lny 

register ġtudentov vysokĨch ġk¹l (Ņalej len "centr§lny register ġtudentov"). Centr§lny register 

ġtudentov vznikne z registrov ġtudentov vysokĨch ġk¹l zl¼ļen²m registrov ġtudentov vysokĨch 

ġk¹l okrem registrov ġtudentov vojenskĨch vysokĨch ġk¹l, ktor² vykon§vaj¼ ġt§tnu sluģbu 

profesion§lnych vojakov. Register ġtudentov vysokej ġkoly a centr§lny register ġtudentov sl¼ģia 

na evidenciu ġtudentov a na ġtatistick® ¼ļely a rozpoļtov® ¼ļely. Vysok§ ġkola m¹ģe vyuģ²vaŠ 

¼daje z registra ġtudentov aj v elektronickĨch preukazoch ġtudentov podŎa Ä 67. Na ¼ļely 

s¼visiace s poskytovan²m vzdel§vania a s n²m s¼visiacich sluģieb vysokej ġkoly ġtudentovi m¹ģe 

vysok§ ġkola vyuģ²vaŠ ¼daje z registra ġtudentov vysokej ġkoly v plnom rozsahu a ¼daje z 

centr§lneho registra ġtudentov tĨkaj¼ce sa jej ġtudentov. Ministerstvo vn¼tra m¹ģe vyuģ²vaŠ 

¼daje o ġtudentoch policajnĨch vysokĨch ġk¹l. Ministerstvo zdravotn²ctva m¹ģe vyuģ²vaŠ ¼daje o 

ġtudentoch zdravotn²ckych vysokĨch ġk¹l. Ministerstvo obrany m¹ģe vyuģ²vaŠ ¼daje o 

ġtudentoch vojenskĨch vysokĨch ġk¹l, ktor² nevykon§vaj¼ ġt§tnu sluģbu profesion§lnych 

vojakov. 

  

 (2) Do registra ġtudentov vysokej ġkoly sa zaznamen§va meno, priezvisko, tituly, rodn® 

ļ²slo, d§tum narodenia u cudzincov, miesto narodenia, rodinnĨ stav a miesto trval®ho pobytu 

ġtudenta, pohlavie, miesto pobytu v Slovenskej republike, n§rodnosŠ, ġt§tne obļianstvo, ļ²slo 

obļianskeho preukazu, ļ²slo pasu u cudzincov. Ġtrukt¼ru informaļnej vety prev§dzkovanej 

datab§zy a jej technick® podmienky stanov² ministerstvo po prerokovan² s vysokou ġkolou. 

  

 (3) V registri ġtudentov vysokĨch ġk¹l a v centr§lnom registri ġtudentov s¼ o jednotlivĨch 

ġtudentoch zaznamenan® ¼daje o 

  

a) z§pise na ġt¼dium, 

  

b) predch§dzaj¼com vzdelan², 

  

c) ġtudijnom programe, 

  

d) z§pise do vyġġieho roļn²ka alebo do Ņalġej ļasti ġt¼dia [Ä 51 ods. 4 p²sm. j)], 

  

e) pridelen² ubytovania v ġtudentskom domove, 
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f) poskytovan² soci§lneho ġtipendia (Ä 96 ods. 1) a motivaļn®ho ġtipendia (Ä 96 ods. 8), 

  

g) absolvovanej ġt§tnej sk¼ġke a udelenom akademickom titule, 

  

h) preruġen² ġt¼dia, 

  

i) skonļen² ġt¼dia, 

  

j) vysokoġkolskom diplome [Ä 68 ods. 1 p²sm. a)], 

  

k) ġt¼diu na inej vysokej ġkole, 

  

l) ġt¼diu spoloļn®ho ġtudijn®ho programu (Ä 54a) na spolupracuj¼cej vysokej ġkole v pr²sluġnom 

akademickom roku, 

  

m) poskytovan² ġtipendia z vlastnĨch zdrojov vysokej ġkoly (Ä 97), 

  

n) povinnosti uhradiŠ ġkoln® a o jeho ¼hrad§ch; ak ide o ġtudentov verejnĨch vysokĨch ġk¹l a 

ġt§tnych vysokĨch ġk¹l (Ä 92). 

  

 (4) Đdaje v registri ġtudentov vysokej ġkoly m¹ģu spracov§vaŠ 38a) len osobitne poveren² 

zamestnanci pr²sluġnej vysokej ġkoly; ¼daje podŎa ods. 3 p²sm. a), c) aģ h) sa zaznamenaj¼ do 

registra ġtudentov pr²sluġnej vysokej ġkoly do troch dn² po rozhoduj¼cej udalosti. Đdaje v 

centr§lnom registri ġtudentov m¹ģu spracov§vaŠ len osobitne poveren² zamestnanci ministerstva 

alebo v rozsahu pr²pustnom podŎa odseku 1 osobitne poveren² zamestnanci vysokej ġkoly. 

  

 (5) Vysok® ġkoly m¹ģu poskytovaŠ inĨm pr§vnickĨm osob§m a fyzickĨm osob§m, s 

ktorĨmi maj¼ uzavret¼ dohodu o poskytovan² sluģieb vyģaduj¼cich pouģitie preukazu ġtudenta, 

tieto ¼daje o ġtudentovi: 

a) meno a priezvisko vr§tane titulov, 

  

b) d§tum narodenia, 

  

c) n§zov vysokej ġkoly a fakulty, na ktorej ġtuduje, 

  

d) formu ġt¼dia, 

  

e) inform§ciu o preruġen² alebo skonļen² ġt¼dia. 

  

 (6) Zamestnanci podŎa odseku 4 s¼ povinn² pri pr§ci s registrom dodrģiavaŠ vġeobecne 

z§vªzn® pr§vne predpisy o ochrane osobnĨch ¼dajov. 40) 

  

 (7) Na uchov§vanie ¼dajov z registra ġtudentov vysokej ġkoly a centr§lneho registra 

ġtudentov sa vzŠahuje osobitnĨ predpis. 40a) 

 

  



77 

 

ĎSMA ĻASş 

ZAMESTNANCI VYSOKħCH ĠKĎL 

 

Ä 74 

Zamestnanci vysokĨch ġk¹l 

 

 (1) Na vysokĨch ġkol§ch ako zamestnanci p¹sobia vysokoġkolsk² uļitelia, vĨskumn² 

pracovn²ci, umeleck² pracovn²ci a ostatn² zamestnanci. 

  

 (2) Zamestnanci vysokĨch ġk¹l p¹sobiaci v klinickej a praktickej vĨuļbe v 

ġpecializovanĨch vĨuļbovĨch zariadeniach verejnĨch vysokĨch ġk¹l podŎa Ä 35 ods. 2 p²sm. a) 

poskytuj¼ zdravotn¼ starostlivosŠ podŎa osobitn®ho predpisu. 22) 

  

 (3) zruġenĨ od 1.5.2008. 

  

Ä 75 

Vysokoġkolsk² uļitelia 

 

 (1) Vysokoġkolsk² uļitelia p¹sobia vo funkci§ch profesor, hosŠuj¼ci profesor, docent, 

odbornĨ asistent, asistent a lektor. 

  

 (2) Vysokoġkolsk² uļitelia univerzitnĨch vysokĨch ġk¹l (Ä 2 ods. 14 a Ä 111 ods. 1) 

okrem lektorov (odseky 4, 5, 8 a 9) sa akt²vne z¼ļastŔuj¼ na vĨskumnĨch, vĨvojovĨch, lieļebno-

prevent²vnych alebo umeleckĨch ļinnostiach zameranĨch na z²skanie novĨch poznatkov, 

vĨvojovĨch produktov alebo umeleckĨch diel, alebo umeleckĨch vĨkonov. U vysokoġkolskĨch 

uļiteŎov odbornĨch vysokĨch ġk¹l p¹sobiacich vo funkci§ch docent, odbornĨ asistent a asistent 

moģno nahradiŠ akt²vnu ¼ļasŠ na vĨskumnĨch, vĨvojovĨch alebo umeleckĨch ļinnostiach 

zameranĨch na z²skanie novĨch poznatkov, vĨvojovĨch produktov alebo umeleckĨch diel 

sledovan²m aktu§lneho stavu vedy, techniky a umenia, ktor® zabezpeļ², ģe vzdel§vacia ļinnosŠ sa 

bude realizovaŠ na ¼rovni najnovġ²ch poznatkov. 

  

 (3) Funkcia profesora a funkcia docenta sa viaģu na ġtudijnĨ odbor, v ktorom sa udeŎuj¼ 

vedecko-pedagogick® tituly "profesor" a "docent" (Ä 76 ods. 2). 

  

 (4) VysokoġkolskĨ uļiteŎ p¹sobiaci vo funkcii profesora viaģucej sa na ġtudijnĨ odbor je 

v r§mci vysokej ġkoly alebo fakulty zodpovednĨ za vĨskum a vzdel§vanie v tomto ġtudijnom 

odbore. Prispieva svojou vĨskumnou, vĨvojovou, lieļebno-prevent²vnou alebo umeleckou, 

pedagogickou a organizaļnou ļinnosŠou k rozvoju poznania v tomto ġtudijnom odbore a k 

objasŔovaniu vzŠahov s ostatnĨmi ġtudijnĨmi odbormi; garantuje alebo z¼ļastŔuje sa na 

garantovan² kvality a rozvoja ġtudijn®ho programu, ktorĨ vysok§ ġkola alebo fakulta uskutoļŔuje. 

Medzi pracovn® povinnosti profesora v oblasti vzdel§vania patr² najmª vedenie predn§ġok a 

semin§rov, hodnotenie ġtudentov vr§tane sk¼ġania na ġt§tnych sk¼ġkach, vedenie doktorandov, 

vedenie a oponovanie z§vereļnĨch pr§c (Ä 51 ods. 3), tvorba ġtudijnĨch materi§lov. V oblasti 

vedy a techniky alebo umenia patr² medzi pracovn® povinnosti profesora formovanie trendov a 

koncepci², vĨskumn§, vĨvojov§ alebo umeleck§ ļinnosŠ a zverejŔovanie jej vĨsledkov v 

ļasopisoch a na vedeckĨch, odbornĨch alebo umeleckĨch podujatiach medzin§rodn®ho vĨznamu, 
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vedenie vĨskumnĨch alebo umeleckĨch t²mov a organizovanie medzin§rodnĨch vedeckĨch alebo 

umeleckĨch podujat². 

  

 (5) VysokoġkolskĨ uļiteŎ p¹sobiaci vo funkcii docenta viaģucej sa na ġtudijnĨ odbor 

prispieva v spolupr§ci s profesorom vo funkcii viaģucej sa na tento ġtudijnĨ odbor svojou 

vĨskumnou, vĨvojovou alebo umeleckou, pedagogickou a organizaļnou ļinnosŠou k rozvoju 

poznania v tomto ġtudijnom odbore. Garantuje alebo z¼ļastŔuje sa na garantovan² kvality a 

rozvoja bakal§rskeho ġtudijn®ho programu, ktorĨ vysok§ ġkola alebo fakulta uskutoļŔuje, ak t¼to 

ļinnosŠ nevykon§va profesor. Medzi pracovn® povinnosti docenta v oblasti vzdel§vania patr² 

najmª vedenie predn§ġok a semin§rov, hodnotenie ġtudentov vr§tane sk¼ġania na ġt§tnych 

sk¼ġkach, vedenie doktorandov, vedenie a oponovanie z§vereļnĨch pr§c (Ä 51 ods. 3), tvorba 

ġtudijnĨch materi§lov. V oblasti vedy a techniky alebo umenia patr² medzi pracovn® povinnosti 

docenta vĨskumn§, vĨvojov§ alebo umeleck§ ļinnosŠ a zverejŔovanie jej vĨsledkov v ļasopisoch 

a na vedeckĨch, odbornĨch alebo umeleckĨch podujatiach medzin§rodn®ho vĨznamu, vedenie 

vĨskumnĨch alebo umeleckĨch t²mov a organizovanie vedeckĨch alebo umeleckĨch podujat². 

  

 (6) KvalifikaļnĨm predpokladom na vykon§vanie funkcie profesora je vedecko-

pedagogickĨ titul v ġtudijnom odbore, na ktorĨ sa funkcia viaģe, alebo v pr²buznom ġtudijnom 

odbore. KvalifikaļnĨm predpokladom na vykon§vanie funkcie docenta je vedecko-pedagogickĨ 

titul "docent" v ġtudijnom odbore, na ktorĨ sa funkcia viaģe, alebo v pr²buznom ġtudijnom 

odbore. Pr²buznĨ ġtudijnĨ odbor neplat² pre ġtudijnĨ program v ġtudijnom odbore 

oġetrovateŎstvo. 

  

 (7) VysokoġkolskĨ uļiteŎ, ktorĨ m§ vedecko-pedagogickĨ titul "profesor" a vykon§va 

funkciu profesora, je poļas p¹sobenia v tejto funkcii riadnym profesorom pr²sluġnej vysokej 

ġkoly. VysokoġkolskĨ uļiteŎ, ktorĨ m§ vedecko-pedagogickĨ titul "docent" a vykon§va funkciu 

profesora, je poļas p¹sobenia v tejto funkcii mimoriadnym profesorom pr²sluġnej vysokej ġkoly. 

Ak mimoriadny profesor vysokej ġkoly z²ska poļas svojho p¹sobenia vo funkcii profesora 

vedecko-pedagogickĨ titul "profesor", st§va sa riadnym profesorom vysokej ġkoly. 

  

 (8) VysokoġkolskĨ uļiteŎ p¹sobiaci vo funkcii odborn®ho asistenta zabezpeļuje v 

spolupr§ci s profesormi a docentmi vysokej ġkoly (odseky 4 a 5) plnenie jej ¼loh v oblasti 

vzdel§vania a v oblasti vedy, techniky alebo umenia. Ak vysokoġkolskĨ uļiteŎ p¹sobiaci vo 

funkcii odborn®ho asistenta nem§ akademickĨ titul PhD. alebo vedecko-pedagogickĨ titul, 

vzdel§va sa so zameran²m na ich z²skanie. Medzi pracovn® povinnosti odborn®ho asistenta v 

oblasti vzdel§vania patr² najmª vedenie predn§ġok z vybranĨch kapitol, vedenie semin§rov a 

cviļen², hodnotenie ġtudentov a vedenie a oponovanie z§vereļnĨch pr§c (Ä 51 ods. 3) v prvĨch 

dvoch stupŔoch vysokoġkolsk®ho vzdel§vania, tvorba ġtudijnĨch materi§lov, konzult§cie pre 

ġtudentov a zabezpeļovanie exkurzi² a odbornĨch prax² ġtudentov. V oblasti vedy a techniky 

alebo umenia patr² medzi pracovn® povinnosti odborn®ho asistenta z¼ļastŔovanie sa na 

vĨskumnej, vĨvojovej alebo umeleckej ļinnosti pracoviska a zverejŔovanie jej vĨsledkov v 

ļasopisoch a na vedeckĨch, odbornĨch alebo umeleckĨch podujatiach a spolupr§ca pri 

organizovan² vedeckĨch alebo umeleckĨch podujat². KvalifikaļnĨm predpokladom na 

vykon§vanie funkcie odborn®ho asistenta je v z§vislosti od konkr®tneho obsahu pracovnĨch ¼loh 

vysokoġkolsk® vzdelanie druh®ho stupŔa alebo vysokoġkolsk® vzdelanie tretieho stupŔa. Medzi 

pracovn® povinnosti odborn®ho asistenta s vysokoġkolskĨm vzdelan²m tretieho stupŔa patr² aj 
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sk¼ġanie na ġt§tnych sk¼ġkach v bakal§rskych ġtudijnĨch programoch. 

  

 (9) VysokoġkolskĨ uļiteŎ p¹sobiaci vo funkcii asistenta zabezpeļuje pod veden²m 

profesorov a docentov vysokej ġkoly (odseky 4 a 5) plnenie ¼loh vysokej ġkoly v oblasti 

vzdel§vania a v oblasti vedy a techniky alebo umenia. Vysok§ ġkola utv§ra asistentovi priestor na 

vzdel§vanie sa so zameran²m na z²skanie akademick®ho titulu PhD. Medzi pracovn® povinnosti 

asistenta v oblasti vzdel§vania patr² najmª vedenie praktickĨch cviļen², hodnotenie ġtudentov, 

z¼ļastŔovanie sa na zabezpeļovan² ostatnĨch vzdel§vac²ch ļinnost² a z¼ļastŔovanie sa na tvorbe 

ġtudijnĨch materi§lov. V oblasti vedy a techniky alebo umenia patr² medzi pracovn® povinnosti 

asistenta z¼ļastŔovanie sa na vĨskumnej, vĨvojovej alebo umeleckej ļinnosti a na zverejŔovan² 

jej vĨsledkov a z¼ļastŔovanie sa na organizovan² vedeckĨch, odbornĨch alebo umeleckĨch 

podujat². KvalifikaļnĨm predpokladom potrebnĨm na vykon§vanie funkcie asistenta je 

vysokoġkolsk® vzdelanie druh®ho stupŔa. 

  

 (10) VysokoġkolskĨ uļiteŎ p¹sobiaci vo funkcii lektora zabezpeļuje plnenie ¼loh vysokej 

ġkoly vo vymedzenej oblasti vzdel§vania. Medzi pracovn® povinnosti lektora patr² vĨuļba 

nevyģaduj¼ca akt²vnu ¼ļasŠ vo vĨskume alebo vĨvoji, najmª vedenie cviļen², hodnotenie 

ġtudentov, z¼ļastŔovanie sa na zabezpeļovan² ostatnĨch vzdel§vac²ch ļinnost² a z¼ļastŔovanie sa 

na tvorbe ġtudijnĨch materi§lov. ńalġie pracovn® povinnosti lektorov urļuj¼ vn¼torn® predpisy 

vysokej ġkoly. KvalifikaļnĨm predpokladom potrebnĨm na vykon§vanie funkcie lektora je v 

z§vislosti od konkr®tneho obsahu pracovnĨch ¼loh vysokoġkolsk® vzdelanie prv®ho stupŔa alebo 

vysokoġkolsk® vzdelanie druh®ho stupŔa. 

  

 (11) Na zabezpeļenie ġtudentskej mobility vymen¼va rektor alebo dekan, ak ide o 

p¹sobenie na fakulte, spravidla z radov vysokoġkolskĨch uļiteŎov koordin§tora, ktor®ho ¼lohou 

je najmª z¼ļastŔovanie sa na pr²prave a uskutoļŔovan² programov medzin§rodnej spolupr§ce vo 

vzdel§vacej oblasti, rieġenie ¼loh spojenĨch s vysielan²m a prij²man²m ġtudentov, poskytovanie 

poradenskĨch sluģieb ġtudentom o moģnostiach ġt¼dia na inĨch vysokĨch ġkol§ch v Slovenskej 

republike a v zahraniļ². 

  

Ä 76 

Vedecko-pedagogick® tituly a umelecko-pedagogick® tituly "docent" a "profesor" 

 

 (1) Vysok§ ġkola, ktor§ m§ priznan® zodpovedaj¼ce pr§va v danom ġtudijnom odbore, 

umoģŔuje z²skanie vedecko-pedagogick®ho titulu alebo umelecko-pedagogick®ho titulu "docent" 

(v skratke "doc."; skratka "doc." sa uv§dza pred akademickĨm titulom) alebo "profesor" (v 

skratke "prof."; skratka "prof." sa uv§dza pred akademickĨm titulom) odborn²kovi, ktorĨ vedecky 

a pedagogicky alebo umelecky a pedagogicky p¹sob² na vysokej ġkole (Ņalej len "uch§dzaļ") a 

spŌŔa urļen® krit®ri§ na z²skanie titulu docent. 

  

 (2) Vedecko-pedagogickĨ titul "docent", umelecko-pedagogickĨ titul "docent", vedecko-

pedagogickĨ titul "profesor" a umelecko-pedagogickĨ titul "profesor" sa udeŎuj¼ len v ġtudijnĨch 

odboroch, ktor® moģno ġtudovaŠ v druhom stupni alebo v treŠom stupni vysokoġkolsk®ho ġt¼dia 

alebo v spojenom prvom a druhom stupni vysokoġkolsk®ho ġt¼dia podŎa Ä 53 ods. 3. 

  

 (3) Podmienkou na z²skanie vedecko-pedagogick®ho titulu "docent" je 
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a) vysokoġkolsk® vzdelanie tretieho stupŔa (Ä 54 ods. 1), 

  

b) vypracovanie habilitaļnej pr§ce a ¼speġn® absolvovanie habilitaļn®ho konania. 

  

 (4) Podmienkou na z²skanie umelecko-pedagogick®ho titulu "docent" je vypracovanie 

habilitaļnej pr§ce a ¼speġn® absolvovanie habilitaļn®ho konania. 

  

 (5) Podmienkou na z²skanie vedecko-pedagogick®ho titulu alebo umelecko-

pedagogick®ho titulu "profesor" je predch§dzaj¼ce z²skanie vedecko-pedagogick®ho titulu alebo 

umelecko-pedagogick®ho titulu "docent" podŎa odsekov 3 alebo 4 a ¼speġn® absolvovanie 

vymen¼vacieho konania. 

  

 (6) Vedecko-pedagogickĨ titul alebo umelecko-pedagogickĨ titul "docent" v ġtudijnom 

odbore udel² vysok§ ġkola uch§dzaļovi, ktorĨ spŌŔa okrem podmienok uvedenĨch v odsekoch 3 a 

4 aj tieto podmienky: 

a) vedecky a pedagogicky alebo umelecky a pedagogicky p¹sob² v danom ġtudijnom odbore na 

vysokej ġkole, 

  

b) svojimi vedeckĨmi pr§cami vytvoril v danom ġtudijnom odbore ucelen® vedeck® dielo alebo 

svojimi umeleckĨmi dielami a umeleckĨmi vĨkonmi vytvoril v danom ġtudijnom odbore ucelen® 

umeleck® dielo, 

  

c) je v danom ġtudijnom odbore uzn§vanou vedeckou osobnosŠou v odbornĨch kruhoch alebo 

uzn§vanou umeleckou osobnosŠou v umeleckĨch kruhoch. 

  

 (7) N§vrh na udelenie vedecko-pedagogick®ho titulu alebo umelecko-pedagogick®ho 

titulu "profesor" schv§li vysok§ ġkola uch§dzaļovi, ktorĨ spŌŔa okrem podmienky uvedenej v 

odseku 5 aj tieto podmienky: 

a) vedecky a pedagogicky alebo umelecky a pedagogicky p¹sob² v danom ġtudijnom odbore na 

vysokej ġkole, 

  

b) ovplyvnil vĨvin dan®ho ġtudijn®ho odboru vytvoren²m vedeckej ġkoly alebo umeleckej ġkoly 

alebo origin§lnej vġeobecne uzn§vanej skupiny, ktor§ nadvªzuje na jeho publikovan® vedeck® 

pr§ce, objavy, vyn§lezy alebo umeleck¼ tvorbu, 

  

c) je v danom ġtudijnom odbore uzn§vanou vedeckou alebo umeleckou osobnosŠou, jeho vedeck® 

pr§ce alebo umeleck® diela alebo umeleck® vĨkony dosiahli aj medzin§rodn® uznanie. 

  

 (8) Splnenie podmienok podŎa odsekov 6 a 7 posudzuje vedeck§ rada verejnej vysokej 

ġkoly alebo vedeck§ rada fakulty na z§klade krit®ri² na z²skanie titulu docent a krit®ri² na z²skanie 

titulu profesor. 

  

 (9) Vysok§ ġkola m¹ģe poģadovaŠ od uch§dzaļa o z²skanie vedecko-pedagogick®ho titulu 

alebo umelecko-pedagogick®ho titulu "docent" alebo "profesor" poplatok na ¼hradu n§kladov 

spojenĨch s habilitaļnĨm konan²m alebo vymen¼vac²m konan²m. To neplat² pre uch§dzaļa, ktorĨ 

je na tejto vysokej ġkole v pracovnom pomere na ustanovenĨ tĨģdennĨ pracovnĨ ļas. VĨġku 
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poplatku urļuje vn¼tornĨ predpis vysokej ġkoly. Poplatok je odvodenĨ od skutoļnĨch n§kladov 

na toto konanie. Poplatok je pr²jmom vysokej ġkoly. 

  

 (10) Bliģġie podrobnosti o postupe z²skavania vedecko-pedagogickĨch titulov a 

umelecko-pedagogickĨch titulov "docent" a "profesor" ustanov² vġeobecne z§vªznĨ pr§vny 

predpis, ktorĨ vyd§ ministerstvo. 

  

Ä 77 

Obsadzovanie miest vysokoġkolskĨch uļiteŎov 

 

 (1) Obsadzovanie pracovnĨch miest vysokoġkolskĨch uļiteŎov a obsadzovanie funkci² 

profesorov a docentov sa uskutoļŔuje vĨberovĨm konan²m v s¼lade s Ä 15 ods. 1 p²sm. c). 

VĨberov® konanie na obsadenie funkcie profesora a funkcie docenta je z§roveŔ vĨberovĨm 

konan²m na obsadenie pracovn®ho miesta vysokoġkolsk®ho uļiteŎa. Vyp²sanie vĨberov®ho 

konania mus² byŠ zverejnen® na ¼radnej vĨveske vysokej ġkoly alebo fakulty, ak ide o pracovn® 

miesto alebo funkciu zaraden¼ na fakulte, a poskytnut® ministerstvu na zverejnenie na jeho 

osobitnej internetovej str§nke. Vyp²sanie vĨberov®ho konania na obsadenie funkcie profesora 

mus² byŠ zverejnen® i v periodickej dennej tlaļi s celoġt§tnou p¹sobnosŠou. 

  

 (2) PracovnĨ pomer na miesto vysokoġkolsk®ho uļiteŎa so zamestnancom, ktorĨ nem§ 

vedecko-pedagogickĨ titul "profesor" ani "docent", moģno uzavrieŠ na z§klade jedn®ho 

vĨberov®ho konania najdlhġie na pªŠ rokov. 

  

 (3) PracovnĨ pomer vysokoġkolsk®ho uļiteŎa (odsek 1), ktorĨ nem§ vedecko-

pedagogickĨ titul profesor alebo docent, zamestnan®ho na lek§rskych, farmaceutickĨch a 

veterin§rskych fakult§ch a na pracovisk§ch verejnĨch vysokĨch ġk¹l, kde na vĨkon pr§ce 

zamestnanca je potrebn® skonļenie urļit®ho stupŔa ġpecializaļnej pr²pravy, moģno uzavrieŠ na 

z§klade jedn®ho vĨberov®ho konania na ļas dlhġ², ako je v odseku 2. Tento ļas urļ² dekan alebo 

rektor najdlhġie na desaŠ rokov. 

  

 (4) VysokoġkolskĨ uļiteŎ m¹ģe obsadiŠ funkciu docenta alebo profesora na z§klade 

jedn®ho vĨberov®ho konania najviac na pªŠ rokov. Ak vysokoġkolskĨ uļiteŎ obsadil funkciu 

docenta alebo profesora tret² raz, priļom celkovĨ ļas jeho p¹sobenia v tĨchto funkci§ch dosiahol 

aspoŔ devªŠ rokov, a m§, ak ide o funkciu docenta, vedecko-pedagogickĨ titul "docent" alebo 

"profesor", a ak ide o funkciu profesora, vedecko-pedagogickĨ titul "profesor", z²skava pr§vo na 

pracovn¼ zmluvu s touto vysokou ġkolou na miesto vysokoġkolsk®ho uļiteŎa a na zaradenie do 

tejto funkcie na dobu urļit¼ aģ do dosiahnutia veku 70 rokov. 

  

 (5) Vysokoġkolsk®ho uļiteŎa m¹ģe rektor alebo dekan, ak je vysokoġkolskĨ uļiteŎ 

zaradenĨ na fakulte, uvoŎniŠ na primeran® obdobie z plnenia pedagogickĨch ¼loh a umoģniŠ mu, 

aby sa venoval iba vedeckej pr§ci alebo umeleckej pr§ci. TĨm nie s¼ dotknut® ustanovenia 

osobitnĨch predpisov o odmeŔovan² zamestnancov. 2) 

  

 (6) PracovnĨ pomer vysokoġkolskĨch uļiteŎov sa skonļ² koncom akademick®ho roku, v 

ktorom dovŘġia 70 rokov veku, ak sa ich pracovnĨ pomer neskonļil sk¹r podŎa osobitnĨch 

predpisov. 42) Rektor alebo dekan, ak ide o zamestnanca zaraden®ho na fakulte, m¹ģe s osobou 
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nad 70 rokov veku uzavrieŠ pracovnĨ pomer na pracovn® miesto vysokoġkolsk®ho uļiteŎa, ak ide 

o zamestnanca zaraden®ho na fakulte najdlhġie na jeden rok; takto moģno uzavrieŠ pracovnĨ 

pomer aj opakovane. 

  

 (7) Ak vysokoġkolskĨ uļiteŎ zast§va funkciu rektora alebo dekana na vysokej ġkole a 

poļas jeho funkļn®ho obdobia v tejto funkcii sa m§ skonļiŠ jeho pracovnĨ pomer na z§klade 

pracovnej zmluvy alebo z d¹vodu dosiahnutia veku 70 rokov podŎa odseku 6, jeho pracovnĨ 

pomer sa skonļ² uplynut²m funkļn®ho obdobia. 

  

 (8) Rektor alebo dekan m¹ģe najviac na jeden rok prijaŠ zamestnanca do pracovn®ho 

pomeru na kratġ² pracovnĨ ļas na miesto vysokoġkolsk®ho uļiteŎa bez vĨberov®ho konania. 

  

Ä 78 

Profesor emeritus 

 

 Rektor m¹ģe na n§vrh vedeckej rady vysokej ġkoly udeliŠ za vĨznamn® pr²nosy v oblasti 

vedy alebo umenia a vzdel§vania profesorovi starġiemu ako 70 rokov, ktorĨ skonļil pracovnĨ 

pomer s vysokou ġkolou ako jej riadny profesor (Ä 75 ods. 7) a ktorĨ naŅalej akt²vne vedecky a 

pedagogicky p¹sob², ļestnĨ titul "profesor emeritus" (emeritnĨ profesor). V s¼lade s vn¼tornĨmi 

predpismi umoģn² vysok§ ġkola emeritnĨm profesorom z¼ļastŔovaŠ sa na vĨskume a na jej inĨch 

ļinnostiach. 

  

Ä 79 

HosŠuj¼ci profesor 

 

 Rektor alebo dekan, ak ide o pracovn® miesto zaraden® na fakulte, m¹ģe na ļas 

nepresahuj¼ci dva roky uzavrieŠ so s¼hlasom vedeckej rady vysokej ġkoly pracovnĨ pomer s 

vĨznamnĨm odborn²kom na miesto vysokoġkolsk®ho uļiteŎa vo funkcii hosŠuj¼ceho profesora. 

Na hosŠuj¼ceho profesora sa vzŠahuj¼ ustanovenia Ä 75 tĨkaj¼ce sa profesorov okrem odseku 6. 

Na obsadzovanie funkci² hosŠuj¼cich profesorov sa nevzŠahuj¼ ustanovenia Ä 77. 

  

Ä 80 

VĨskumn² pracovn²ci a umeleck² pracovn²ci 

 

 (1) Na plnenie svojich ¼loh vo vede, technike alebo umen² m¹ģe vysok§ ġkola 

zamestn§vaŠ vĨskumnĨch pracovn²kov a umeleckĨch pracovn²kov. 

  

 (2) VĨskumn² pracovn²ci a umeleck² pracovn²ci sa m¹ģu z¼ļastŔovaŠ aj na vzdel§vacej 

ļinnosti vysokej ġkoly. 

  

Ä 80a 

Ochrana osobnĨch ¼dajov zamestnancov 

 

 (1) Ak vysok§ ġkola vyuģ²va na evidenciu doch§dzky, kontrolu pr²stupu do objektov, 

zvĨġenie bezpeļnosti a ochrany zdravia pri pr§ci a na Ņalġie ¼ļely s¼visiace s jej ļinnosŠou 

elektronickĨ informaļnĨ syst®m, m§ pr§vo na tento ¼ļel uchov§vaŠ a sprac¼vaŠ osobn® ¼daje 
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zamestnancov a vyuģ²vaŠ ich na uveden® ¼ļely aj v elektronickĨch preukazoch zamestnancov. 

Na uchov§vanie a sprac¼vanie osobnĨch ¼dajov zamestnancov sa vzŠahuje osobitnĨ z§kon. 40) 

  

 (2) Vysok§ ġkola m¹ģe poskytovaŠ inĨm pr§vnickĨm osob§m a fyzickĨm osob§m, s 

ktorĨmi m§ uzavret¼ dohodu o poskytovan² sluģieb vyģaduj¼cich pouģitie preukazu zamestnanca, 

tieto ¼daje o zamestnancovi: 

a) meno a priezvisko vr§tane titulov, 

  

b) d§tum narodenia, 

  

c) n§zov vysokej ġkoly a n§zov jej s¼ļasti, na ktorej je zamestnanec zaradenĨ, 

  

d) d§tum skonļenia pracovn®ho pomeru s vysokou ġkolou. 

  

Ä 80b 

Register zamestnancov vysokĨch ġk¹l 

 

 (1) Ministerstvo vedie register zamestnancov vysokĨch ġk¹l (Ņalej len "register 

zamestnancov"), v ktorom s¼ uveden² vysokoġkolsk² uļitelia, vĨskumn² pracovn²ci a umeleck² 

pracovn²ci vysokĨch ġk¹l (Ä 74 ods. 1). Vysok® ġkoly s¼ povinn® poskytovaŠ a aktualizovaŠ 

¼daje v registri zamestnancov sp¹sobom a v term²noch urļenĨch ministerstvom. 

  

 (2) Register zamestnancov sl¼ģi na evidenciu zamestnancov vysokĨch ġk¹l, ġtatistick® 

¼ļely, rozpoļtov® ¼ļely, kontroln® ¼ļely a potreby Akreditaļnej komisie pri plnen² ¼loh podŎa Ä 

82 ods. 2 a 3. Ministerstvo vyuģ²va ¼daje z registra zamestnancov v plnom rozsahu. Vysok§ ġkola 

vyuģ²va ¼daje z registra zamestnancov tĨkaj¼ce sa jej zamestnancov a vzŠahuj¼ce sa na obdobie 

trvania ich pracovn®ho pomeru na tejto vysokej ġkole. Ministerstvo obrany m¹ģe v plnom 

rozsahu vyuģ²vaŠ ¼daje o zamestnancoch vojenskĨch vysokĨch ġk¹l, ministerstvo vn¼tra m¹ģe v 

plnom rozsahu vyuģ²vaŠ ¼daje o zamestnancoch policajnĨch vysokĨch ġk¹l a ministerstvo 

zdravotn²ctva m¹ģe v plnom rozsahu vyuģ²vaŠ ¼daje o zamestnancoch zdravotn²ckych vysokĨch 

ġk¹l. 

  

 (3) Do registra zamestnancov sa zaznamen§va meno, priezvisko, tituly, rodn® ļ²slo, d§tum 

narodenia u cudzincov, miesto narodenia, miesto trval®ho pobytu, miesto pobytu v Slovenskej 

republike u cudzincov, pohlavie, ġt§tne obļianstvo, ¼daje o pracovnom pomere, najmª jeho vznik 

a skonļenie, tĨģdennĨ pracovnĨ ļas, kateg·ria zamestnanca podŎa Ä 74 ods. 1, s¼ļasŠ vysokej 

ġkoly, na ktorej je zamestnanec zaradenĨ (Ä 21 ods. 1), v pr²pade vysokoġkolskĨch uļiteŎov 

funkcia, v ktorej p¹sob², a ¼daje o garantovan² ġtudijn®ho programu podŎa Ä 75 ods. 4 a 5. 

  

 (4) Vysok§ ġkola, ktor§ m§ elektronickĨ informaļnĨ syst®m podŎa Ä 80a, ak je to 

technicky moģn®, m¹ģe v plnom rozsahu poskytovaŠ ¼daje do registra zamestnancov z tohto 

elektronick®ho informaļn®ho syst®mu. 

  

 (5) Đdaje v registri zamestnancov m¹ģu sprac¼vaŠ 38a) len poveren² zamestnanci vysokej 

ġkoly, ministerstva, ministerstva obrany, ministerstva vn¼tra a ministerstva zdravotn²ctva. 

  



84 

 

 (6) Na uchov§vanie ¼dajov z registra zamestnancov sa vzŠahuje osobitnĨ predpis. 40a) 

  

DEVIATA ĻASş 

AKREDITĆCIA 

  

PRVĆ HLAVA 

AKREDITAĻNĆ KOMISIA 

 

Ä 81 

Zloģenie a ļinnosŠ Akreditaļnej komisie 

 

 (1) Akreditaļn¼ komisiu zriaŅuje vl§da ako svoj poradnĨ org§n a schvaŎuje jej ġtat¼t [Ä 

102 ods. 1 p²sm. b)]. 

  

 (2) Akreditaļn§ komisia sa sklad§ z predsedu, podpredsedu a Ņalġ²ch ļlenov (Ņalej len 

"ļlen komisie"), ktorĨch vymen¼va a odvol§va vl§da na n§vrh ministra po vyjadren² org§nov 

reprezent§cie vysokĨch ġk¹l (Ä 107 ods. 1); vymen¼va ich z vĨznamnĨch osobnost² z vysokĨch 

ġk¹l, odbornĨch a vedeckĨch ustanovizn². Ļlenmi Akreditaļnej komisie s¼ aj zahraniļn² 

odborn²ci. 

  

 (3) Akreditaļn§ komisia m§ 21 ļlenov. 

  

 (4) Najviac jedna tretina ļlenov Akreditaļnej komisie je z nevysokoġkolskĨch 

ustanovizn². 

  

 (5) Vl§da vymen¼va ļlenov Akreditaļnej komisie na ġesŠ rokov; moģno ich vymenovaŠ 

najviac na dve po sebe id¼ce funkļn® obdobia. Pri prvom vymenovan² ļlenov Akreditaļnej 

komisie podŎa tohto z§kona sa ģrebom urļ² jedna tretina ļlenov, ktorĨch funkļn® obdobie sa 

skonļ² po dvoch rokoch, a jedna tretina ļlenov, ktorĨch funkļn® obdobie sa skonļ² po ġtyroch 

rokoch. Predseda Akreditaļnej komisie je vymenovanĨ na ġesŠ rokov. 

  

 (6) Funkcia ļlena Akreditaļnej komisie je nezluļiteŎn§ s funkciou rektora, prorektora, 

dekana a prodekana. 

  

 (7) Ļlenstvo v Akreditaļnej komisii zanik§ 

a) uplynut²m funkļn®ho obdobia jej ļlena, 

  

b) vzdan²m sa ļlenstva na z§klade p²somnej ģiadosti, 

  

c) ak ļlen zaļne vykon§vaŠ niektor¼ z uvedenĨch funkci² podŎa odseku 6, 

  

d) odvolan²m ļlena, 

  

e) smrŠou ļlena. 

  

 (8) Vl§da m¹ģe ļlena Akreditaļnej komisie odvolaŠ na n§vrh ministra po vyjadren² 
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org§nov reprezent§cie vysokĨch ġk¹l, ak ļlen 

a) si nepln² svoje povinnosti vyplĨvaj¼ce z ļlenstva; d¹vod pos¼di komisia a odvolanie navrhne 

predseda Akreditaļnej komisie ministrovi, 

  

b) bol pr§voplatne ods¼denĨ za ¼myselnĨ trestnĨ ļin, alebo bol mu uloģenĨ nepodmieneļnĨ trest 

odŔatia slobody. 

  

 (9) Ak ļlenstvo niektor®ho ļlena Akreditaļnej komisie zanikne pred uplynut²m jeho 

funkļn®ho obdobia a vl§da v tomto ļase vymenuje na jeho miesto nov®ho ļlena, funkļn® obdobie 

ļlena Akreditaļnej komisie sa skonļ² dŔom, ktorĨm by uplynulo funkļn® obdobie p¹vodne 

vymenovan®ho ļlena Akreditaļnej komisie. 

  

 (10) Akreditaļn§ komisia m¹ģe zriaŅovaŠ na odborn¼ pr²pravu svojich rokovan² pracovn® 

skupiny. 

  

 (11) Predsedu a Ņalġ²ch ļlenov pracovnej skupiny vymen¼va a odvol§va predseda 

Akreditaļnej komisie po schv§len² v Akreditaļnej komisii; predsedu pracovnej skupiny 

vymen¼va z ļlenov tejto komisie. Ļlenovia pracovnej skupiny musia spŌŔaŠ krit®rium vysokej 

odbornej ¼rovne a autority. Ļlenmi pracovnej skupiny m¹ģu byŠ i zahraniļn² odborn²ci. 

  

 (12) Sp¹sob rokovania Akreditaļnej komisie a jej pracovnĨch skup²n uprav² ġtat¼t 

Akreditaļnej komisie, ktorĨ schvaŎuje vl§da. 

  

 (13) ĻinnosŠ Akreditaļnej komisie materi§lne a finanļne zabezpeļuje ministerstvo. 

  

 (14) ĻinnosŠ ļlenov Akreditaļnej komisie a jej pracovnĨch skup²n je ¼konom vo 

vġeobecnom z§ujme. 27) Zamestn§vateŎ im na n§vrh ministra poskytne odmenu a cestovn® 

n§hrady sa im poskytuj¼ podŎa osobitn®ho predpisu. 28) Finanļn® prostriedky na odmenu uhrad² 

zamestn§vateŎovi ministerstvo. 

  

 

Ä 82 

P¹sobnosŠ Akreditaļnej komisie 

 

 (1) Akreditaļn§ komisia sleduje, posudzuje a nez§visle hodnot² kvalitu vzdel§vacej, 

vĨskumnej, vĨvojovej, umeleckej a Ņalġej tvorivej ļinnosti vysokĨch ġk¹l a napom§ha jej 

zvyġovanie. Komplexne posudzuje podmienky, v ktorĨch sa tieto ļinnosti na jednotlivĨch 

vysokĨch ġkol§ch uskutoļŔuj¼ a vyprac¼va odpor¼ļania na zlepġenie pr§ce vysokĨch ġk¹l. 

Akreditaļn§ komisia m¹ģe o svojich zisteniach informovaŠ verejnosŠ. 

  

 (2) Akreditaļn§ komisia sa vyjadruje 

a) o sp¹sobilosti vysokej ġkoly uskutoļŔovaŠ ġtudijnĨ program opr§vŔuj¼ci udeliŠ jeho 

absolventom akademickĨ titul, 

  

b) o sp¹sobilosti nevysokoġkolskej inġtit¼cie podieŎaŠ sa na uskutoļŔovan² doktorandsk®ho 

ġtudijn®ho programu (Ä 86), 
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c) o sp¹sobilosti vysokej ġkoly uskutoļŔovaŠ habilitaļn® konanie a konanie na vymen¼vanie 

profesorov, 

  

d) o n§vrhoch na zriadenie, zl¼ļenie, splynutie, rozdelenie, zruġenie, zmenu n§zvu alebo zmenu 

s²dla verejnej vysokej ġkoly, ġt§tnej vysokej ġkoly, fakulty verejnej vysokej ġkoly alebo fakulty 

ġt§tnej vysokej ġkoly, 

  

e) o n§vrhu na udelenie ġt§tneho s¼hlasu pr§vnickej osobe, ktor§ chce p¹sobiŠ ako s¼kromn§ 

vysok§ ġkola, 

  

f) o n§vrhu na zmenu v s¼stave ġtudijnĨch odborov, 

  

g) o Ņalġ²ch n§vrhoch tĨkaj¼cich sa vysok®ho ġkolstva, ktor® jej predloģ² minister. 

  

 (3) Akreditaļn§ komisia uskutoļŔuje aj komplexn® akredit§cie ļinnost² vysokĨch ġk¹l (Ä 

84). V r§mci komplexnej akredit§cie Akreditaļn§ komisia hodnot² aj ¼roveŔ vĨskumnej, 

vĨvojovej, umeleckej a Ņalġej tvorivej ļinnosti vysokej ġkoly a vyjadruje sa o jej zaļlenen² podŎa 

Ä 2 ods. 13. 

  

 (4) Akreditaļn§ komisia je opr§vnen§ pri plnen² svojich ¼loh podŎa odsekov 2 a 3 a podŎa 

Ä 83 ods. 11 poģadovaŠ od ¼strednĨch org§nov ġt§tnej spr§vy, od vysokĨch ġk¹l a od 

pr§vnickĨch os¹b vykon§vaj¼cich vĨskum a vĨvoj na ¼zem² Slovenskej republiky, 3) 

uch§dzaj¼cich sa o akredit§ciu podŎa Ä 86 inform§cie, podklady a s¼ļinnosŠ, ktor® s¼ nevyhnutn® 

na jej ļinnosŠ. 

  

 (5) Akreditaļn§ komisia sa vyjadruje ku skutoļnostiam podŎa odseku 2 okrem vyjadrenia 

v r§mci komplexnej akredit§cie ļinnost² vysokej ġkoly podŎa Ä 84 najnesk¹r do 150 dn² od 

prijatia ¼plnĨch podkladov. Akreditaļn§ komisia svoje vyjadrenia zverejŔuje na svojej 

internetovej str§nke najmenej tri roky od ich prijatia. Akreditaļn§ komisia svoje vyjadrenie 

od¹vodn². 

  

 (6) Sp¹sob vĨberu ļlenov Akreditaļnej komisie, postup pri vĨkone p¹sobnosti 

Akreditaļnej komisie a jej pracovnĨch skup²n podŎa tohto paragrafu, ako aj sp¹sob pod§vania a 

podrobnejġ² obsah ģiadost² a podkladov na ļinnosŠ Akreditaļnej komisie podŎa tohto paragrafu 

ustanov² nariadenie vl§dy Slovenskej republiky. 

  

 (7) Krit®ri§ pouģ²van® pri posudzovan² sp¹sobilosti podŎa odseku 2 p²sm. a) aģ c), pri 

vyjadrovan² sa o zaraden² vysokej ġkoly (Ä 2 ods. 13) a pri hodnoten² ¼rovne vĨskumnej, 

vĨvojovej, umeleckej a Ņalġej tvorivej ļinnosti v r§mci komplexnej akredit§cie ļinnost² vysokej 

ġkoly navrhuje a po vyjadren² Akreditaļnej komisie a org§nov reprezent§cie vysokĨch ġk¹l 

schvaŎuje ministerstvo. 

  

 (8) Pr§vnick§ osoba, ktorej sa vyjadrenie podŎa Ä 82 ods. 2 tĨka, m§ pr§vo zaslaŠ 

ministerstvu pripomienky k vyjadreniu Akreditaļnej komisie do ¹smich dn² od jeho zverejnenia 

na internetovej str§nke Akreditaļnej komisie. Ministerstvo predloģen® p²somn® pripomienky 
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vyhodnot² a zverejn². 

  

DRUHĆ HLAVA  

PRIZNĆVANIE PRĆV A KOMPLEXNĆ AKREDITĆCIA ĻINNOSTĉ VYSOKEJ ĠKOLY 

 

Ä 83 

Akredit§cia jednotlivĨch ļinnost² vysokej ġkoly a prizn§vanie pr§v 

 

 (1) Akredit§cia ġtudijn®ho programu je proces, v r§mci ktor®ho Akreditaļn§ komisia na 

ģiadosŠ vysokej ġkoly pos¼di jej sp¹sobilosŠ uskutoļŔovaŠ ġtudijnĨ program. Po vyjadren² 

Akreditaļnej komisie podŎa Ä 82 ods. 2 p²sm. a) m¹ģe ministerstvo priznaŠ vysokej ġkole pr§vo 

udeŎovaŠ absolventom tohto ġtudijn®ho programu zodpovedaj¼ci akademickĨ titul. ĠtudijnĨ 

program, pre ktorĨ vysok§ ġkola z²skala uveden® pr§vo, je akreditovanĨ ġtudijnĨ program. 

Vysok§ ġkola, ktor§ m§ akreditovanĨ ġtudijnĨ program, po ktor®ho absolvovan² sa udeŎuje titul 

magister, m§ v s¼lade s Ä 53 ods. 8 pr§vo udeŎovaŠ po ¼speġnom vykonan² rigor·znej sk¼ġky 

zodpovedaj¼ci akademickĨ titul. 

  

 (2) Pri posudzovan² sp¹sobilosti uskutoļŔovaŠ ġtudijnĨ program podŎa Ä 82 ods. 2 p²sm. 

a) sa podŎa ustanovenĨch krit®ri² (Ä 82 ods. 7) hodnot² jeho obsah, profil absolventa, poģiadavky 

na uch§dzaļov a sp¹sob ich vĨberu, poģiadavky na absolvovanie, person§lne, materi§lne, 

technick® a informaļn® zabezpeļenie ġtudijn®ho programu a ¼roveŔ ġtudentov a absolventov 

ġtudijn®ho programu. U novĨch ġtudijnĨch programov moģno pri prvej akredit§cii uplatniŠ 

osobitn® krit®ri§, priļom Akreditaļn§ komisia sa vyjadr² kladne, ak us¼di, ģe sa d§ od¹vodnene 

predpokladaŠ, ģe najnesk¹r na konci obdobia zodpovedaj¼ceho ġtandardnej dŌģke ġt¼dia bude 

vysok§ ġkola pri uplatnen² ġtandardnĨch krit®ri² sp¹sobil§ uskutoļŔovaŠ tento ġtudijnĨ program a 

ģe existuj¼ce podmienky umoģnia aj prvĨm absolventom z²skaŠ plnohodnotn® vysokoġkolsk® 

vzdelanie. 

  

 (3) Akredit§cia habilitaļn®ho konania a konania na vymen¼vanie profesorov v ġtudijnom 

odbore je proces, v r§mci ktor®ho Akreditaļn§ komisia na ģiadosŠ vysokej ġkoly pos¼di jej 

sp¹sobilosŠ uskutoļŔovaŠ habilitaļn® konanie a konanie na vymen¼vanie profesorov v tomto 

ġtudijnom odbore. Po vyjadren² Akreditaļnej komisie podŎa Ä 82 ods. 2 p²sm. c) m¹ģe 

ministerstvo priznaŠ vysokej ġkole pr§vo uskutoļŔovaŠ habilitaļn® konanie a konanie na 

vymen¼vanie profesorov v poģadovanom ġtudijnom odbore. 

  

 (4) Vysok§ ġkola m¹ģe poģiadaŠ o akredit§ciu habilitaļn®ho konania a konania na 

vymen¼vanie profesorov v ġtudijnom odbore, v ktorom m§ akreditovanĨ ġtudijnĨ program 

druh®ho stupŔa alebo ġtudijnĨ program podŎa Ä 53 ods. 3, alebo ġtudijnĨ program tretieho stupŔa. 

Ak sa tento ġtudijnĨ program uskutoļŔuje na fakulte, habilitaļn® konanie a konanie na 

vymen¼vanie profesorov sa uskutoļŔuje na fakulte. 

  

 (5) Pri posudzovan² sp¹sobilosti uskutoļŔovaŠ habilitaļn® konanie a konanie na 

vymen¼vanie profesorov podŎa Ä 82 ods. 2 p²sm. c) sa podŎa ustanovenĨch krit®ri² (Ä 82 ods. 7) 

hodnot² vedeckĨ alebo umeleckĨ profil vysokej ġkoly, a to aj z hŎadiska medzin§rodn®ho 

vĨznamu dosiahnutĨch vĨsledkov, krit®ri§ na z²skanie titulu docent a krit®ri§ na z²skanie titulu 

profesor podŎa Ä 12 ods. 1 p²sm. e) a Ä 30 ods. 1 p²sm. e) a ich dodrģiavanie a person§lne 
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zabezpeļenie vr§tane zloģenia vedeckej rady vysokej ġkoly a vedeckej rady fakulty, ak sa 

habilitaļn® konanie a konanie na vymen¼vanie profesorov uskutoļŔuje na fakulte. 

  

 (6) Podkladom na vyjadrenie Akreditaļnej komisie podŎa odsekov 1 a 3 je najmª 

hodnotiaca spr§va pracovnej skupiny. Pr²lohou hodnotiacej spr§vy je vyjadrenie vysokej ġkoly k 

jej obsahu. Toto vyjadrenie tvor² aj pr²lohu vyjadrenia Akreditaļnej komisie, ktor® sa predklad§ 

ministerstvu. 

  

 (7) Ak vysok§ ġkola spŌŔa v ļase akredit§cie krit®ri§ (Ä 82 ods. 7) uplatŔovan® pri 

posudzovan² sp¹sobilosti podŎa odsekov 2 a 5 a sp¹sob ich spŌŔania utv§ra dostatoļn® 

predpoklady na udrģanie sp¹sobilosti aģ do najbliģġej komplexnej akredit§cie ļinnost² vysokej 

ġkoly, prizn§va ministerstvo pr§va podŎa odsekov 1 a 3 bez ļasov®ho obmedzenia. Pr§va 

priznan® bez ļasov®ho obmedzenia s¼ pravidelne prehodnocovan® v r§mci komplexnĨch 

akredit§ci² ļinnost² vysokej ġkoly podŎa Ä 84. Ak ide o novĨ ġtudijnĨ program, ministerstvo 

prizn§va pr§va podŎa odseku 1 najviac na ļas zodpovedaj¼ci ġtandardnej dŌģke ġt¼dia. 

  

 (8) Ak vysok§ ġkola v ļase akredit§cie spŌŔa krit®ri§ (Ä 82 ods. 7) uplatŔovan® pri 

posudzovan² sp¹sobilosti podŎa odsekov 2 a 5, ale sp¹sob ich spŌŔania neutv§ra dostatoļn® 

predpoklady na udrģanie zodpovedaj¼cej sp¹sobilosti aģ do najbliģġej komplexnej akredit§cie 

ļinnost² vysokej ġkoly, prizn§va ministerstvo pr§va podŎa odsekov 1 a 3 s ļasovĨm obmedzen²m, 

spravidla na dva roky. Z§roveŔ poģiada vysok¼ ġkolu, aby prijala opatrenia na odstr§nenie 

nedostatkov a v stanovenej lehote podala spr§vu o ich vĨsledku. Ak si to povaha nedostatkov 

zistenĨch pri akredit§cii vyģaduje, poģiada Akreditaļn¼ komisiu, aby zabezpeļila overenie 

vĨsledku opatren² n§vġtevou na vysokej ġkole. Ak prijat® opatrenia zaruļuj¼ udrģanie 

zodpovedaj¼cej sp¹sobilosti aģ do najbliģġej komplexnej akredit§cie ļinnost² vysokej ġkoly, 

ministerstvo po vyjadren² Akreditaļnej komisie zruġ² ļasov® obmedzenie priznanĨch pr§v. Ak sa 

ani prijatĨmi opatreniami predpoklady na udrģanie zodpovedaj¼cej sp¹sobilosti aģ do najbliģġej 

komplexnej akredit§cie nedosiahli, ale vysok§ ġkola naŅalej spŌŔa krit®ri§, ministerstvo predŌģi 

priznan® pr§va s ļasovĨm obmedzen²m. Ak vysok§ ġkola prestala spŌŔaŠ krit®ri§ alebo ak 

nepodala v term²ne poģadovan¼ spr§vu, postupuje sa podŎa odseku 9. 

  

 (9) Ak vysok§ ġkola v ļase akredit§cie nespŌŔa krit®ri§ (Ä 82 ods. 7) uplatŔovan® pri 

posudzovan² sp¹sobilosti podŎa odsekov 2 a 5 a doteraz mala priznan® zodpovedaj¼ce pr§va, 

ministerstvo pozastav² ich platnosŠ a vyzve vysok¼ ġkolu, aby neodkladne prijala opatrenia na 

odstr§nenie nedostatkov a do jedn®ho roka podala spr§vu o ich vĨsledku. Z§roveŔ poģiada 

Akreditaļn¼ komisiu, aby zabezpeļila overenie vĨsledku opatren² n§vġtevou na vysokej ġkole. 

Ak vysok§ ġkola nedostatky odstr§nila a spŌŔa poģadovan® krit®ri§, ministerstvo po vyjadren² 

Akreditaļnej komisie obnov² platnosŠ priznanĨch pr§v v s¼lade s odsekmi 7 a 8; v opaļnom 

pr²pade pr§va odn²me. Ministerstvo pr§va odn²me aj v pr²pade, ak vysok§ ġkola nepodala v 

term²ne poģadovan¼ spr§vu. Ak vysok§ ġkola v ļase akredit§cie nespŌŔa krit®ri§ (Ä 82 ods. 7) 

uplatŔovan® pri posudzovan² sp¹sobilosti podŎa odsekov 2 a 5 a doteraz nemala priznan® 

zodpovedaj¼ce pr§va, ministerstvo ģiadosŠ o priznanie pr§v zamietne. 

  

 (10) Ak vysokej ġkole bolo odŔat® pr§vo alebo zamietnut§ ģiadosŠ o priznanie pr§va 

podŎa odseku 9, m¹ģe vysok§ ġkola poģiadaŠ o akredit§ciu ġtudijn®ho programu v rovnakom 

ġtudijnom odbore najsk¹r o jeden rok po rozhodnut² ministerstva. Ak ide o ġtudijnĨ program 
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uskutoļŔovanĨ na fakulte, plat² obmedzenie o najmenej jednoroļnom odstupe pre ģiadosŠ o 

akredit§ciu len pre ġtudijn® programy uskutoļŔovan® na tejto fakulte. 

  

 (11) Akreditaļn§ komisia je opr§vnen§ poģadovaŠ od vysokĨch ġk¹l a externĨch 

vzdel§vac²ch inġtit¼ci² inform§cie tĨkaj¼ce sa uskutoļŔovania akreditovanĨch ļinnost² aj 

kedykoŎvek poļas platnosti akredit§cie. Ak zist², ģe vysok§ ġkola alebo extern§ vzdel§vacia 

inġtit¼cia prestala spŌŔaŠ krit®ri§ na priznanie zodpovedaj¼ceho pr§va, m¹ģe iniciovaŠ akredit§ciu 

pr²sluġnej ļinnosti. 

  

 (12) Pre ġtudijn® programy v oblasti teol·gie je podmienkou akredit§cie aj s¼hlas 

pr²sluġnej cirkevnej vrchnosti. 

  

 (13) Akreditaļn§ komisia na zaļiatku akredit§cie ġtudijn®ho programu v oblasti 

zdravotn²ctva poģiada ministerstvo zdravotn²ctva o stanovisko, ļi absolventi ġtudijn®ho programu 

bud¼ spŌŔaŠ podmienky na vĨkon zdravotn²ckeho povolania podŎa osobitn®ho z§kona. 35) 

  

Ä 84 

Komplexn§ akredit§cia ļinnost² vysokej ġkoly 

 

 (1) Komplexn§ akredit§cia ļinnost² vysokej ġkoly v nadvªznosti na jej dlhodobĨ z§mer je 

proces, v r§mci ktor®ho Akreditaļn§ komisia komplexne pos¼di a zhodnot² vzdel§vaciu, 

vĨskumn¼, vĨvojov¼, umeleck¼ a Ņalġiu tvoriv¼ ļinnosŠ vysokej ġkoly, ako aj person§lne, 

technick®, informaļn® a Ņalġie podmienky, v ktorĨch sa t§to ļinnosŠ uskutoļŔuje, a vyjadr² sa k 

ģiadostiam vysokej ġkoly o akredit§ciu vġetkĨch ġtudijnĨch programov a o akredit§ciu vġetkĨch 

habilitaļnĨch konan² a konan² na vymenovanie profesorov, v ktorĨch chce vysok§ ġkola maŠ 

priznan® zodpovedaj¼ce pr§va. 

  

 (2) Komplexn§ akredit§cia ļinnost² vysokej ġkoly sa uskutoļŔuje v ġesŠroļnĨch 

intervaloch podŎa vopred zverejnen®ho pl§nu komplexnĨch akredit§ci² vypracovan®ho 

Akreditaļnou komisiou. Komplexn§ akredit§cia ļinnost² vysokej ġkoly sa zaļ²na dŔom urļenĨm 

pre jednotliv® vysok® ġkoly na predloģenie podkladov podŎa odseku 3. Term²ny na predkladanie 

podkladov s¼ s¼ļasŠou pl§nu komplexnĨch akredit§ci² a musia byŠ zn§me aspoŔ jeden rok 

vopred. V obdob² medzi dvoma komplexnĨmi akredit§ciami ļinnost² vysokej ġkoly moģno podŎa 

potreby uskutoļŔovaŠ akredit§cie jednotlivĨch ļinnost² vysokej ġkoly podŎa Ä 83. Minister m¹ģe 

nariadiŠ vykonanie komplexnej akredit§cie niektorej z vysokĨch ġk¹l aj mimo pl§nu 

komplexnĨch akredit§ci² so zaļiatkom jeden rok po doruļen² takejto ģiadosti Akreditaļnej 

komisii. Akreditaļn§ komisia ozn§mi vysokej ġkole novĨ term²n zaļatia komplexnej akredit§cie 

do troch tĨģdŔov od doruļenia poģiadavky ministra o jej vykonanie. 

  

 (3) Na ¼ļely komplexnej akredit§cie ļinnost² predloģ² vysok§ ġkola v term²ne podŎa pl§nu 

komplexnĨch akredit§ci² (odsek 2) najmª tieto podklady: 

a) hodnotenie vlastnej ļinnosti; jeho s¼ļasŠou s¼ aj vĨsledky pravidelnĨch ġtudentskĨch ankiet 

podŎa Ä 70 ods. 1 p²sm. h), 

  

b) ģiadosti o akredit§ciu vġetkĨch ġtudijnĨch programov, v ktorĨch chce maŠ priznan® pr§vo 

udeŎovaŠ akademickĨ titul, vr§tane pr²sluġnĨch podkladov tĨkaj¼cich sa ġtudijnĨch programov, 
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c) ģiadosti o akredit§ciu habilitaļn®ho konania a konania na vymen¼vanie profesorov vo 

vġetkĨch ġtudijnĨch odboroch, v ktorĨch chce maŠ priznan® pr§vo tieto konania uskutoļŔovaŠ, 

vr§tane pr²sluġnĨch podkladov, 

  

d) podklady na hodnotenie vĨskumnej, vĨvojovej, umeleckej ļinnosti a Ņalġej tvorivej ļinnosti, 

  

e) podklady na vyjadrenie Akreditaļnej komisie o zaļlenen² vysokej ġkoly podŎa Ä 2 ods. 13. 

  

 (4) VĨsledkom komplexnej akredit§cie ļinnost² vysokej ġkoly je 

a) hodnotenie plnenia poslania a ¼loh vysokej ġkoly na z§klade analĨzy jej ļinnosti vypracovan® 

Akreditaļnou komisiou; hodnotenie obsahuje i odpor¼ļania Akreditaļnej komisie na zlepġenie 

pr§ce vysokej ġkoly, 

  

b) vyjadrenie Akreditaļnej komisie o sp¹sobilosti vysokej ġkoly uskutoļŔovaŠ ġtudijn® 

programy, pre ktor® vysok§ ġkola poģiadala o akredit§ciu, a rozhodnutie ministerstva o priznan², 

pozastaven², odŔat² alebo nepriznan² zodpovedaj¼cich pr§v, 

  

c) vyjadrenie Akreditaļnej komisie o sp¹sobilosti uskutoļŔovaŠ habilitaļn® konanie a konanie na 

vymen¼vanie profesorov v ġtudijnĨch odboroch, pre ktor® vysok§ ġkola poģiadala o akredit§ciu, a 

rozhodnutie ministerstva o priznan², pozastaven², odŔat² alebo nepriznan² zodpovedaj¼cich pr§v, 

  

d) hodnotenie vĨskumnej, vĨvojovej, umeleckej a Ņalġej tvorivej ļinnosti vysokej ġkoly, 

  

e) vyjadrenie Akreditaļnej komisie o zaļlenen² vysokej ġkoly podŎa Ä 2 ods. 13. 

  

 (5) Akreditaļn§ komisia vypracuje hodnotiacu spr§vu podŎa odseku 4 p²sm. a), vyjadrenia 

podŎa odseku 4 p²sm. b) a c) a hodnotiacu spr§vu podŎa odseku 4 p²sm. d) do desiatich mesiacov 

od zaļiatku komplexnej akredit§cie ļinnost² podŎa odseku 2. Ministerstvo rozhodne o priznan², 

pozastaven², odŔat² alebo nepriznan² pr§v podŎa odseku 4 p²sm. b) a c) do 60 dn² od doruļenia 

vyjadrenia Akreditaļnej komisie. Ministerstvo poskytne vysokej ġkole hodnotiacu spr§vu 

Akreditaļnej komisie a vĨsledky svojho rozhodnutia tĨkaj¼ce sa priznania pr§v, ļ²m sa 

komplexn§ akredit§cia vysokej ġkoly skonļ². 

  

 (6) Ak vysok§ ġkola nepodala v r§mci podkladov na ¼ļely komplexnej akredit§cie 

ļinnost² podŎa odseku 3 p²sm. b) alebo c) ģiadosŠ o akredit§ciu niektorej z ļinnost², v ktorej mala 

doteraz priznan® zodpovedaj¼ce pr§vo, ministerstvo jej toto pr§vo odn²me s ¼ļinnosŠou ku dŔu 

skonļenia komplexnej akredit§cie ļinnost² vysokej ġkoly. 

  

 (7) Poļas komplexnej akredit§cie ļinnost² vysok§ ġkola nem¹ģe predkladaŠ ģiadosti o 

akredit§ciu jednotlivĨch ļinnost² podŎa Ä 82 ods. 2 p²sm. a) a c) okrem ģiadost² o akredit§ciu 

novĨch ġtudijnĨch programov a ģiadost² o akredit§ciu habilitaļn®ho konania a konania na 

vymen¼vanie profesorov v ġtudijnĨch odboroch, v ktorĨch vysok§ ġkola doteraz o akredit§ciu 

neģiadala. Ak vysok§ ġkola mala priznan® pr§vo s ļasovĨm obmedzen²m, ktor®ho platnosŠ sa 

skonļ² v obdob² poļas komplexnej akredit§cie ļinnost² vysokej ġkoly, predlģuje sa priznan® 

pr§vo automaticky aģ do jej skonļenia. 
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 (8) zruġenĨ od 1.9.2007. 

  

Ä 85 

Preradenie vysokej ġkoly 

 

 (1) Ak verejn§ vysok§ ġkola, ktor§ nie je zaļlenen§ medzi univerzitn® vysok® ġkoly, spŌŔa 

podŎa vyjadrenia Akreditaļnej komisie podŎa Ä 84 ods. 4 p²sm. e) na z§klade komplexnej 

akredit§cie ļinnost² vysokej ġkoly podmienky podŎa Ä 2 ods. 14, m¹ģe poģiadaŠ ministerstvo o 

zaļlenenie medzi univerzitn® vysok® ġkoly. Na z§klade tejto ģiadosti ministerstvo predloģ² vl§de 

n§vrh z§kona, ktorĨm sa verejn§ vysok§ ġkola zaļlen² medzi univerzitn® vysok® ġkoly. 

  

 (2) Ak univerzitn§ verejn§ vysok§ ġkola nespŌŔa podŎa vyjadrenia Akreditaļnej komisie 

podŎa Ä 84 ods. 4 p²sm. e) na z§klade komplexnej akredit§cie ļinnost² vysokej ġkoly podmienky 

podŎa Ä 2 ods. 14, ministerstvo vyzve vysok¼ ġkolu, aby neodkladne prijala opatrenia na 

odstr§nenie nedostatkov a do jedn®ho roka od doruļenia vĨzvy podala spr§vu o ich vĨsledku. 

Z§roveŔ poģiada Akreditaļn¼ komisiu, aby zabezpeļila overenie vĨsledku opatren² kontrolou na 

vysokej ġkole. Ak vysok§ ġkola nedostatky neodstr§nila, ministerstvo predloģ² vl§de n§vrh 

z§kona, ktorĨm prestane byŠ univerzitn§ vysok§ ġkola zaļlenen§ medzi univerzitn® vysok® ġkoly. 

  

 (3) Ak verejn§ vysok§ ġkola, ktor§ nie je zaļlenen§ medzi odborn® vysok® ġkoly, spŌŔa 

podŎa vyjadrenia Akreditaļnej komisie podŎa Ä 84 ods. 4 p²sm. e) na z§klade komplexnej 

akredit§cie ļinnost² vysokej ġkoly podmienky podŎa Ä 2 ods. 15, ministerstvo predloģ² vl§de 

n§vrh z§kona, ktorĨm sa verejn§ vysok§ ġkola zaļlen² medzi odborn® vysok® ġkoly. 

  

 (4) Ak odborn§ verejn§ vysok§ ġkola nespŌŔa podŎa vyjadrenia Akreditaļnej komisie 

podŎa Ä 84 ods. 4 p²sm. e) na z§klade komplexnej akredit§cie ļinnost² vysokej ġkoly podmienky 

podŎa Ä 2 ods. 15, ministerstvo predloģ² vl§de n§vrh z§kona, ktorĨm prestane byŠ vysok§ ġkola 

zaļlenen§ medzi odborn® vysok® ġkoly. 

  

 (5) Ustanovenia odsekov 1 aģ 4 sa vzŠahuj¼ primerane aj na ġt§tne vysok® ġkoly a 

s¼kromn® vysok® ġkoly. 

  

Ä 86 

ĢiadosŠ nevysokoġkolskej inġtit¼cie o akredit§ciu a prizn§vanie pr§v podieŎaŠ sa na 

uskutoļŔovan² doktorandsk®ho ġtudijn®ho programu pre pr²sluġnĨ ġtudijnĨ odbor 

 

 (1) Nevysokoġkolsk§ inġtit¼cia, ktor§ je pr§vnickou osobou vykon§vaj¼cou vĨskum a 

vĨvoj na ¼zem² Slovenskej republiky, 3) m¹ģe poģiadaŠ o akredit§ciu pre pr²sluġnĨ ġtudijnĨ 

odbor, v r§mci ktorej sa pos¼di jej sp¹sobilosŠ podieŎaŠ sa na uskutoļŔovan² doktorandsk®ho 

ġtudijn®ho programu v tomto odbore podŎa Ä 54. 

  

 (2) Ministerstvo m¹ģe na z§klade ģiadosti podŎa odseku 1 po vyjadren² Akreditaļnej 

komisie podŎa Ä 82 ods. 2 p²sm. b) priznaŠ nevysokoġkolskej inġtit¼cii pr§vo podieŎaŠ sa v 

pr²sluġnom ġtudijnom odbore na uskutoļŔovan² doktorandsk®ho ġtudijn®ho programu podŎa Ä 54. 
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 (3) Pri posudzovan² sp¹sobilosti nevysokoġkolskej inġtit¼cie podieŎaŠ sa v pr²sluġnom 

ġtudijnom odbore na uskutoļŔovan² doktorandsk®ho ġtudijn®ho programu podŎa Ä 54 sa 

postupuje podŎa Ä 83 ods. 2. 

  

Ä 87 

ĻinnosŠ vysokej ġkoly poļas pozastavenia alebo po odŔat² priznanĨch pr§v 

 

 (1) Ak sa vysokej ġkole pozastav² pr§vo udeŎovaŠ absolventom ġtudijn®ho programu 

akademickĨ titul, nesmie na tento ġtudijnĨ program prij²maŠ novĨch ġtudentov. 

  

 (2) Ak sa vysokej ġkole odn²me pr§vo udeŎovaŠ absolventom ġtudijn®ho programu 

akademickĨ titul, nesmie na pr²sluġnĨ ġtudijnĨ program prij²maŠ novĨch ġtudentov a je povinn§ 

zabezpeļiŠ pre existuj¼cich ġtudentov ġtuduj¼cich podŎa tohto ġtudijn®ho programu moģnosŠ 

pokraļovaŠ v ġt¼diu podŎa in®ho akreditovan®ho ġtudijn®ho programu rovnak®ho stupŔa v 

ġtudijnom odbore, ktorĨ je totoģnĨ s p¹vodnĨm alebo ktorĨ je ļo najbliģġ² p¹vodn®mu. Ak to nie 

je moģn®, vysok§ ġkola je povinn§ v spolupr§ci s ministerstvom hŎadaŠ tak® moģnosti na inĨch 

vysokĨch ġkol§ch. 

  

 (3) Vysok§ ġkola m¹ģe akreditovanĨ ġtudijnĨ program zruġiŠ, ak zabezpeļ² ġtudentom 

moģnosŠ pokraļovaŠ v ġt¼diu podŎa rovnak®ho alebo podobn®ho akreditovan®ho ġtudijn®ho 

programu na tej istej alebo inej vysokej ġkole. 

  

 (4) Ustanovenia odsekov 1 a 2 sa vzŠahuj¼ obdobne aj na pozastavenie alebo odŔatie 

pr§va externej vzdel§vacej inġtit¼cie podieŎaŠ sa na uskutoļŔovan² doktorandsk®ho ġt¼dia podŎa 

Ä 54. 

  

 (5) Ak sa vysokej ġkole pozastav² pr§vo uskutoļŔovaŠ habilitaļn® konanie a konanie na 

vymen¼vanie profesorov v ġtudijnom odbore, nesmie prij²maŠ nov® ģiadosti o zaļatie 

habilitaļn®ho konania a konania na vymen¼vanie za profesorov v tomto ġtudijnom odbore. 

  

 (6) Ak sa vysokej ġkole odn²me pr§vo uskutoļŔovaŠ habilitaļn® konanie a konanie na 

vymen¼vanie profesorov v ġtudijnom odbore, vġetky neskonļen® konania sa zastavuj¼. 

  

TRETIA HLAVA  

 

Ä 87a 

Priebeģn® hodnotenie kvality poskytovan®ho vzdel§vania 

 

 (1) Vysok§ ġkola je povinn§ maŠ pravidl§ na priebeģn® zisŠovanie a vyhodnocovanie 

¼rovne kvality nadob¼dania vedomost² a rozvoja zruļnost², ktor® ġtudent ġtudijn®ho programu 

z²skava absolvovan²m jednotlivĨch vzdel§vac²ch ļinnost². 

  

 (2) Vysok§ ġkola najmenej raz za dva akademick® roky vyprac¼va hodnotiacu spr§vu, v 

ktorej uv§dza 

a) pravidl§, ktor® vysok§ ġkola pouģ²va na priebeģn® zisŠovanie a vyhodnocovanie ¼rovne kvality 

nadob¼dania vedomost² a rozvoja zruļnost², 
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b) porovnanie ¼rovne osvojenia si vedomost² a rozvoja zruļnost² ġtudentmi ġtudijn®ho programu 

pred a po absolvovan² jednotlivĨch vzdel§vac²ch ļinnost² a ¼rovne urļenej podŎa profilu 

absolventa ġtudijn®ho programu, 

  

c) zisten® nedostatky v pouģ²vanĨch met·dach vzdel§vania, v pravidl§ch overovania kvality 

nadob¼dania vedomost² a rozvoja zruļnost² ġtudentom, 

  

d) prijat® opatrenia na odstr§nenie zistenĨch nedostatkov a 

  

e) Ņalġie ¼daje potrebn® na vypracovanie hodnotiacej spr§vy. 

  

 (3) Vysok§ ġkola predklad§ hodnotiacu spr§vu Akreditaļnej komisii. Akreditaļn§ komisia 

pos¼di hodnotiacu spr§vu do 90 dn² od jej doruļenia vysokou ġkolou. 

  

 (4) Akreditaļn§ komisia m¹ģe vr§tiŠ vysokej ġkole hodnotiacu spr§vu s urļen²m 

primeranej lehoty na jej prepracovanie, ak hodnotiaca spr§va obsahuje inform§cie a z§very, ktor® 

nie s¼ v s¼lade s pouģitou metodikou overovania jednotlivĨch skutoļnost²; inak vezme 

hodnotiacu spr§vu na vedomie. 

  

 (5) Vysok§ ġkola zverejn² hodnotiacu spr§vu na svojej internetovej str§nke do desiatich 

pracovnĨch dn² odo dŔa, keŅ vysokej ġkole bolo ozn§men®, ģe ju Akreditaļn§ komisia vzala na 

vedomie. Hodnotiacu spr§vu zverejŔuje vysok§ ġkola po dobu najmenej piatich rokov. 

  

 (6) Vysok§ ġkola m¹ģe poģiadaŠ Akreditaļn¼ komisiu o schv§lenie metodiky zostavenia 

hodnotiacej spr§vy pred jej vypracovan²m. 

  

 (7) Akreditaļn§ komisia prihliada na zistenia z hodnotiacej spr§vy v r§mci akredit§cie 

ġtudijn®ho programu. 

  

DESIATA ĻASş 

FINANCOVANIE VYSOKħCH ĠKĎL A SYST£M SOCIĆLNEJ PODPORY 

ĠTUDENTOV 

 

PRVĆ HLAVA 

FINANCOVANIE VYSOKħCH ĠKĎL 

 

Ä 88 

P¹sobnosŠ ¼strednĨch org§nov ġt§tnej spr§vy pri financovan² vysokĨch ġk¹l 

 

 (1) Verejn® vysok® ġkoly a ġt§tne vysok® ġkoly s¼ v rozhoduj¼cej miere financovan® zo 

ġt§tneho rozpoļtu tak, ģe zo ġt§tneho rozpoļtu sa prostriedky poskytuj¼ 

a) verejnĨm vysokĨm ġkol§m prostredn²ctvom kapitoly ministerstva ġkolstva alebo inĨch 

ministerstiev, 

  

b) vojenskĨm vysokĨm ġkol§m prostredn²ctvom kapitoly ministerstva obrany, 
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c) policajnĨm vysokĨm ġkol§m prostredn²ctvom kapitoly ministerstva vn¼tra, 

  

d) zdravotn²ckym vysokĨm ġkol§m prostredn²ctvom kapitoly ministerstva zdravotn²ctva. 

  

 (2) Zo ġt§tneho rozpoļtu moģno poskytn¼Š dot§ciu aj s¼kromnej vysokej ġkole. Dot§cia 

zo ġt§tneho rozpoļtu s¼kromnej vysokej ġkole sa poskytuje prostredn²ctvom kapitoly ministerstva 

ġkolstva (Ä 91). 

  

Ä 89 

Financovanie verejnĨch vysokĨch ġk¹l 

 

 (1) HlavnĨm zdrojom financovania verejnej vysokej ġkoly s¼ dot§cie zo ġt§tneho rozpoļtu 

podŎa osobitn®ho predpisu. 20) Na pokrytie vĨdavkov potrebnĨch na svoju ļinnosŠ verejn§ 

vysok§ ġkola vyuģ²va aj Ņalġie zdroje (Ä 16). 

  

 (2) Ministerstvo poskytuje verejnej vysokej ġkole dot§cie na uskutoļŔovanie 

akreditovanĨch ġtudijnĨch programov, na vĨskumn¼, vĨvojov¼ alebo umeleck¼ ļinnosŠ, na 

rozvoj vysokej ġkoly a na soci§lnu podporu ġtudentov. 

  

 (3) Ministerstvo poskytuje verejnej vysokej ġkole dot§cie na z§klade zmluvy. Zmluva m§ 

formu predp²san¼ ministerstvom a obsahuje okrem identifikaļnĨch ¼dajov zmluvnĨch str§n 

najmª 

a) ¼ļel, na ktorĨ sa dot§cie poskytuj¼, a Ņalġie podmienky ich pouģitia, 

  

b) objem dot§ci² vr§tane objemu ich jednotlivĨch ļast², 

  

c) ļas a sp¹sob poskytnutia dot§ci², 

  

d) d§tum, do ktor®ho pr²jemca predloģ² poskytovateŎovi z¼ļtovanie dot§ci². 

  

 (4) Pri urļovan² dot§cie na uskutoļŔovanie akreditovanĨch ġtudijnĨch programov je 

rozhoduj¼ci poļet ġtudentov, poļet absolventov, ekonomick§ n§roļnosŠ uskutoļŔovanĨch 

ġtudijnĨch programov, zaļlenenie vysokej ġkoly podŎa Ä 2 ods. 13, kvalita, uplatnenie 

absolventov v praxi a Ņalġie hŎadisk§ s¼visiace so zabezpeļen²m vĨuļby. Dot§cia sa poskytuje v 

rozsahu ustanovenom z§konom o ġt§tnom rozpoļte na pr²sluġnĨ rozpoļtovĨ rok. V poļte 

ġtudentov a absolventov sa nezohŎadŔuj¼ ġtudenti uhr§dzaj¼ci ġkoln®. Do vĨġky roļn®ho 

ġkoln®ho sa zapoļ²tava aj vĨġka peŔaģnĨch darov prijatĨch vysokou ġkolou od ġtudentov alebo 

tret²ch os¹b v s¼vislosti s poskytovan²m, organizovan²m alebo zabezpeļovan²m vysokoġkolsk®ho 

vzdel§vania na ¼zem² Slovenskej republiky. 

  

 (5) Ministerstvo urļ² podŎa poļtu ġtudentov, kvality, ekonomickej n§roļnosti 

uskutoļŔovanĨch ġtudijnĨch programov a uplatniteŎnosti absolventov v praxi limity s¼m 

finanļnĨch prostriedkov pre jednotliv® verejn® vysok® ġkoly, poļn¼c prvĨm rokom ġt¼dia na 

zabezpeļenie ġt¼dia v ġtudijnĨch programoch v externej forme, ktor® urļ² vl§da nariaden²m. 

Verejn§ vysok§ ġkola v r§mci urļen®ho limitu a v jeho plnej vĨġke urļ² v term²ne do 31. okt·bra 
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pr²sluġn®ho kalend§rneho roka, ktor® ġtudijn® programy bude zabezpeļovaŠ bezplatne (Ņalej len 

"bezplatnĨ ġtudijnĨ program v externej forme") a predpokladanĨ poļet ġtudentov, ktor² sa zap²ġu 

na ġt¼dium od pr²sluġn®ho akademick®ho roka, tak, ģe zohŎadn² ekonomick¼ n§roļnosŠ 

uskutoļŔovanĨch ġtudijnĨch programov podŎa odseku 4. V Ņalġ²ch rokoch ġt¼dia bud¼ ġtudenti 

zap²san² na bezplatnĨch ġtudijnĨch programoch v externej forme zohŎadnen² v poļte ġtudentov 

podŎa odseku 4. PokiaŎ vysok§ ġkola prij²ma na ġt¼dium nad moģnosti ġt§tu alebo pr§vnickĨch 

os¹b, s ktorĨmi vysok§ ġkola uzatvorila zmluvu, prij²manie Ņalġ²ch ġtudentov m¹ģe spoplatniŠ s 

ozn§men²m pred zaļat²m akademick®ho roka. Pr§vnick® osoby m¹ģu uzatv§raŠ zmluvy s 

vysokĨmi ġkolami na ġtudijn® programy v externej forme ġt¼dia na predpokladanĨ poļet 

ġtudentov a ġtudijn® programy. Fyzick® osoby a pr§vnick® osoby m¹ģu uzatv§raŠ so ġtudentmi 

zmluvy o ¼hrade n§kladov spojenĨch so ġt¼diom s¼ļasne so zmluvami o bud¼com pracovnom 

pomere. 

  

 (6) Dot§cia na vĨskumn¼, vĨvojov¼ alebo umeleck¼ ļinnosŠ pozost§va z inġtitucion§lnej 

formy podpory vĨskumu a vĨvoja 44) a ¼ļelovej formy podpory vĨskumu a vĨvoja poskytnutej 

na z§klade s¼Šaģe podŎa osobitn®ho predpisu. 45) Pri poskytovan² inġtitucion§lnej formy podpory 

vĨskumu a vĨvoja sa zohŎadŔuje vĨskumn§, vĨvojov§ alebo umeleck§ kapacita verejnej vysokej 

ġkoly, dosiahnut® vĨsledky v oblasti vedy, techniky alebo umenia, hodnotenie vĨskumnej, 

vĨvojovej, umeleckej a Ņalġej tvorivej ļinnosti verejnej vysokej ġkoly podŎa Ä 84 ods. 4 p²sm. d), 

rieġenie vĨskumnĨch a umeleckĨch projektov, ktor® boli vybran® na financovanie v r§mci 

vn¼torn®ho grantov®ho syst®mu ministerstva, a zaļlenenie verejnej vysokej ġkoly podŎa Ä 2 ods. 

13. 

  

 (7) Dot§cia na rozvoj vysokej ġkoly sa urļuje na z§klade vĨberov®ho konania, v ktor®ho 

r§mci jednotliv® vysok® ġkoly predkladaj¼ ministerstvu projekty na uskutoļŔovanie svojich 

rozvojovĨch programov. Pri tomto vĨberovom konan² sa berie do ¼vahy kvalita predkladanĨch 

projektov, dlhodobĨ z§mer ministerstva a dlhodobĨ z§mer verejnej vysokej ġkoly. 

  

 (9) Dot§cia na soci§lnu podporu ġtudentov vych§dza z n§rokov ġtudentov podŎa Ä 96 a pri 

nen§rokovĨch poloģk§ch soci§lnej podpory z moģnost² ġt§tneho rozpoļtu. Na ļasŠ dot§cie 

vych§dzaj¼cu z n§rokov ġtudentov podŎa Ä 96 m§ vysok§ ġkola pr§vny n§rok. 

  

 (9) Urļenie dot§ci² jednotlivĨm verejnĨm vysokĨm ġkol§m podŎa odsekov 4, 6 a 7 a 

dot§cie na priamu podporu na rozvoj vedy a techniky podŎa odseku 5 sa uskutoļŔuje na z§klade 

metodiky, ktor¼ vyprac¼va a kaģdoroļne aktualizuje po predch§dzaj¼com vyjadren² reprezent§cie 

vysokĨch ġk¹l ministerstvo. 

  

 (10) Ministerstvo vo svojom publikaļnom prostriedku zverejŔuje dot§cie jednotlivĨm 

verejnĨm vysokĨm ġkol§m na pr²sluġnĨ kalend§rny rok do 60 dn² po schv§len² ġt§tneho rozpoļtu. 

  

 (11) Zostatok dot§ci² na uskutoļŔovanie akreditovanĨch ġtudijnĨch programov, na 

vĨskumn¼, vĨvojov¼ alebo umeleck¼ ļinnosŠ a na rozvoj vysokej ġkoly nevyļerpanĨ ku koncu 

kalend§rneho roku m¹ģe vysok§ ġkola pouģiŠ v nasleduj¼cich kalend§rnych rokoch, ak dodrģala 

podmienky uveden® v zmluve o dot§cii. Tento zostatok nem§ vplyv na prideŎovanie dot§ci² na 

nasleduj¼ci rok. 
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 (12) Zostatok ļasti dot§cie na soci§lnu podporu ġtudentov pridelenej na pokrytie 

z§konnĨch n§rokov ġtudentov nevyļerpanĨ ku koncu kalend§rneho roku prech§dza do 

nasleduj¼ceho roku. Tento zostatok sa st§va s¼ļasŠou dot§cie na soci§lnu podporu ġtudentov v 

nasleduj¼com kalend§rnom roku. 

  

Ä 90 

Financovanie ġt§tnych vysokĨch ġk¹l 

 

 Ġt§tne vysok® ġkoly (Ä 42) s¼ financovan® podŎa osobitnĨch predpisov. 20) 

  

Ä 91 

Financovanie s¼kromnĨch vysokĨch ġk¹l 

 

 (1) S¼kromn§ vysok§ ġkola si zabezpeļuje finanļn® prostriedky na svoju vzdel§vaciu, 

vĨskumn¼, vĨvojov¼ alebo umeleck¼ a Ņalġiu tvoriv¼ ļinnosŠ. 

  

 (2) Ministerstvo m¹ģe po vyjadren² org§nov reprezent§cie vysokĨch ġk¹l (Ä 107 ods. 1) a 

so s¼hlasom vl§dy poskytn¼Š s¼kromnej vysokej ġkole na z§klade jej ģiadosti dot§cie na 

uskutoļŔovanie akreditovanĨch ġtudijnĨch programov, na vĨskumn¼, vĨvojov¼ alebo umeleck¼ 

ļinnosŠ a na rozvoj vysokej ġkoly. S¼kromn§ vysok§ ġkola m¹ģe dostaŠ ¼ļelov® prostriedky na 

rieġenie projektov vĨskumu a vĨvoja; sp¹sob ich prideŎovania je upravenĨ osobitnĨm predpisom. 

46) 

  

 (3) Ministerstvo poskytuje s¼kromnej vysokej ġkole dot§ciu na soci§lnu podporu 

ġtudentov. Na ļasŠ dot§cie vych§dzaj¼cu z n§rokov ġtudentov podŎa Ä 96 m§ s¼kromn§ vysok§ 

ġkola pr§vny n§rok. 

  

 (4) Na poskytovanie dot§ci² podŎa odsekov 2 a 3 sa ustanovenia Ä 89 ods. 3 aģ 12 

vzŠahuj¼ rovnako. 

  

DRUHĆ HLAVA 

ĠKOLN£ A POPLATKY SPOJEN£ SO ĠTĐDIOM 

 

Ä 92 

Ġkoln® a poplatky spojen® so ġt¼diom na verejnej vysokej ġkole 

 

 (1) Z§kladom na urļenie ġkoln®ho a poplatkov spojenĨch so ġt¼diom na verejnej vysokej 

ġkole je 10% z priemernej sumy pripadaj¼cej na jedn®ho ġtudenta denn®ho ġt¼dia z celkovĨch 

beģnĨch vĨdavkov poskytnutĨch ministerstvom verejnĨm vysokĨm ġkol§m zo ġt§tneho rozpoļtu 

v r§mci rozpisu schv§len®ho rozpoļtu v predch§dzaj¼com kalend§rnom roku. Z§klad sa 

zaokr¼hŎuje na celĨch pªŠ eur nadol. 

  

 (2) Z§klad sa vzŠahuje na akademickĨ rok, ktorĨ zaļ²na v danom kalend§rnom roku. 

  

 (3) Verejn§ vysok§ ġkola urļuje pre jednotliv® ġtudijn® programy roļn® ġkoln®; ak ide o 

ġtudijn® programy zabezpeļovan® fakultou, verejn§ vysok§ ġkola urļuje roļn® ġkoln® pre tieto 
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ġtudijn® programy na n§vrh fakulty. Roļn® ġkoln® sa vzŠahuje na akademickĨ rok. Roļn® ġkoln® 

v ġtudijnĨch programoch v dennej forme ġt¼dia nesmie prekroļiŠ pªŠn§sobok z§kladu podŎa 

odseku 1. Roļn® ġkoln® v ġtudijnĨch programoch v externej forme ġt¼dia nesmie prekroļiŠ sumu 

maxim§lneho roļn®ho ġkoln®ho urļen¼ na z§klade ekonomickej n§roļnosti uskutoļŔovanĨch 

ġtudijnĨch programov, zaļlenenia vysokej ġkoly podŎa Ä 2 ods. 13, kvality a Ņalġ²ch hŎad²sk 

s¼visiacich so zabezpeļen²m vĨuļby v s¼lade s metodikou podŎa Ä 89 ods. 9. Sumu maxim§lneho 

roļn®ho ġkoln®ho na pr²sluġnĨ akademickĨ rok vyd§ ministerstvo opatren²m. 

  

 (4) Ġtudent verejnej vysokej ġkoly v dennej forme ġt¼dia, ktorĨ neprekroļil ġtandardn¼ 

dŌģku ġt¼dia ustanoven¼ pre ġtudijnĨ program, ġkoln® neplat². Verejn§ vysok§ ġkola nem¹ģe 

poģadovaŠ ġkoln® od ġtudentov, ktorĨch prijala na bezplatn® ġtudijn® programy v externej forme 

(Ä 89 ods. 5). 

  

 (5) Ġtudent, ktorĨ ġtuduje s¼beģne v jednom akademickom roku dva alebo viac ġtudijnĨch 

programov poskytovanĨch verejnou vysokou ġkolou v tom istom stupni, je povinnĨ uhradiŠ roļn® 

ġkoln® v druhom a Ņalġom ġtudijnom programe za ġt¼dium v pr²sluġnom akademickom roku. 

Ġtudent, ktorĨ sa opªtovne zap²ġe na ġt¼dium Ņalġieho ġtudijn®ho programu v pr²sluġnom stupni 

po preruġen² (Ä 69 ods. 1), je povinnĨ uhradiŠ verejnej vysokej ġkole pomern¼ ļasŠ z roļn®ho 

ġkoln®ho v z§vislosti od poļtu kalend§rnych mesiacov zost§vaj¼cich do konca pr²sluġn®ho 

akademick®ho roka po jeho opªtovnom zap²san². 

  

 (6) Ġtudent, ktorĨ ġtuduje ġtudijnĨ program poskytovanĨ verejnou vysokou ġkolou dlhġie, 

ako je jeho ġtandardn§ dŌģka ġt¼dia, je povinnĨ uhradiŠ verejnej vysokej ġkole roļn® ġkoln® za 

kaģdĨ Ņalġ² rok ġt¼dia. V celkovej dobe ġt¼dia sa zohŎadŔuje doba, poļas ktorej bol ġtudent 

zap²sanĨ na verejnej vysokej ġkole v niektorom zo ġtudijnĨch programov pr²sluġn®ho stupŔa 

vysokoġkolsk®ho vzdel§vania; ak bol ġtudent v jednom akademickom roku s¼beģne zap²sanĨ na 

ġt¼dium viacerĨch ġtudijnĨch programov, do celkovej doby ġt¼dia sa mu zapoļ²tava len jeden 

rok. Doba, poļas ktorej bol ġtudent zap²sanĨ na ġt¼dium ġtudijn®ho programu v pr²sluġnom 

akademickom roku, sa na ¼ļely tohto odseku zaokr¼hŎuje na celĨ akademickĨ rok. 

  

 (7) V celkovej dobe ġt¼dia podŎa odseku 6 sa nezohŎadŔuje doba, poļas ktorej bol ġtudent 

zap²sanĨ na ġt¼dium na verejnej vysokej ġkole v ġtudijnom programe, v ktorom uhr§dzal ġkoln®. 

  

 (8) Na ¼ļely odsekov 1 aģ 7 a odsekov 9 aģ 20 sa prv® tri roky ġt¼dia v ġtudijnĨch 

programoch podŎa Ä 53 ods. 3 povaģuj¼ za ġtudijn® programy prv®ho stupŔa a ġtvrtĨ a Ņalġie 

roky ġt¼dia v ġtudijnom programe podŎa Ä 53 ods. 3 za ġt¼dium v ġtudijnom programe druh®ho 

stupŔa tak, ģe ġtvrtĨ rok ġt¼dia v ġtudijnom programe podŎa Ä 53 ods. 3 sa povaģuje za prvĨ rok 

ġt¼dia v ġtudijnom programe druh®ho stupŔa a Ņalġie roky primerane. 

  

 (9) Od cudzincov, ktor² nie s¼ obļanmi ļlensk®ho ġt§tu, Bieloruskej republiky, Bosny a 

Hercegoviny, Ļiernohorskej republiky, Maced·nskej republiky, Moldavskej republiky, Srbskej 

republiky alebo Ukrajiny alebo nemaj¼ trvalĨ pobyt v ļlenskom ġt§te, m¹ģe verejn§ vysok§ ġkola 

poģadovaŠ ġkoln® v osobitnej vĨġke aj poļas ġtandardnej dŌģky ġt¼dia. Ak ide o ġtudentov 

ġtuduj¼cich v r§mci medziġt§tnych zml¼v, ġkoln® a poplatky spojen® so ġt¼diom sa riadia 

ustanoveniami tĨchto zml¼v. 
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 (10) Verejn§ vysok§ ġkola m¹ģe poģadovaŠ od uch§dzaļov o ġt¼dium poplatok za 

materi§lne zabezpeļenie prij²macieho konania. Poplatok je odvodenĨ od skutoļnĨch n§kladov 

vysokej ġkoly spojenĨch s tĨmito ¼konmi. Jeho vĨġka nesmie presiahnuŠ 25% z§kladu podŎa 

odseku 1. 

  

 (11) Verejn§ vysok§ ġkola m¹ģe poģadovaŠ poplatok za ¼kony spojen® so zabezpeļen²m 

rigor·zneho konania a s obhajobou rigor·znej pr§ce. VĨġku poplatku moģno urļiŠ do 150% 

z§kladu podŎa odseku 1. 

  

 (12) Verejn§ vysok§ ġkola m¹ģe poģadovaŠ poplatok za ¼kony spojen® s vydan²m 

diplomu o priznan² akademick®ho titulu absolventom magistersk®ho ġt¼dia, ktor² vykonali 

rigor·znu sk¼ġku. Poplatok nesmie presiahnuŠ 30% z§kladu podŎa odseku 1. 

  

 (13) Verejn§ vysok§ ġkola m¹ģe poģadovaŠ poplatky za vydanie dokladov o ġt¼diu a ich 

k·pi² (Ä 67), za vydanie dokladov o absolvovan² ġt¼dia (Ä 68), ak sa poģaduj¼ v cudzom jazyku, 

za vydanie k·pi² dokladov o absolvovan² ġt¼dia a za uzn§vanie rovnocennosti dokladov o ġt¼diu 

[Ä 106 ods. 2 p²sm. a)]. VĨġku poplatku urļuje vn¼tornĨ predpis verejnej vysokej ġkoly a je 

odvoden§ od skutoļnĨch n§kladov vysokej ġkoly spojenĨch s tĨmito ¼konmi okrem poplatku za 

uzn§vanie dokladov o vzdelan² vydanĨch mimo ļlenskĨch ġt§tov na ¼ļely vĨkonu regulovanĨch 

povolan² a regulovanĨch odbornĨch ļinnost² (Ņalej len "regulovan® povolanie"), ktorĨ je 99,50 

eura. 

  

 (14) Verejn§ vysok§ ġkola zverejn² najnesk¹r dva mesiace pred poslednĨm dŔom 

urļenĨm na pod§vanie prihl§ġok na ġt¼dium (Ä 57 ods. 5) ġkoln® a poplatky spojen® so ġt¼diom 

podŎa odsekov 1 aģ 13 na nasleduj¼ci akademickĨ rok. Pri ġtudijnĨch programoch v externej 

forme ġt¼dia zverejn² povinnosŠ ġtudenta uhradiŠ ġkoln® podŎa odseku 4 na vġetky roky ġt¼dia 

poļas ġtandardnej dŌģky ġt¼dia ġtudijn®ho programu pre ġtudentov prijatĨch na ġt¼dium v 

pr²sluġnom akademickom roku. Verejn§ vysok§ ġkola m¹ģe zverejnen® ġkoln® v priebehu ġt¼dia 

zn²ģiŠ. Ġkoln® po prekroļen² ġtandardnej dŌģky ġt¼dia zodpoved§ ġkoln®mu urļen®mu v 

ġtudijnom programe na pr²sluġnĨ akademickĨ rok. 

  

 (15) Formu platenia a splatnosŠ poplatkov urļ² ġtat¼t verejnej vysokej ġkoly. 

  

 (16) Rektor m¹ģe ġkoln® a poplatky spojen® so ġt¼diom zn²ģiŠ, odpustiŠ alebo odloģiŠ 

term²ny ich splatnosti s prihliadnut²m na ġtudijn® vĨsledky, soci§lnu a zdravotn¼ situ§ciu ġtudenta 

alebo na in® skutoļnosti hodn® osobitn®ho zreteŎa podŎa z§sad uvedenĨch v ġtat¼te vysokej 

ġkoly. 

  

 (17) Ġkoln® a poplatky spojen® so ġt¼diom s¼ vĨnosom vysokej ġkoly. 

  

 (18) Najmenej 20% pr²jmov zo ġkoln®ho podŎa odsekov 5 a 6, je pr²jmom ġtipendijn®ho 

fondu verejnej vysokej ġkoly. T¼ ļasŠ pr²jmov zo ġkoln®ho, ktor§ nie je pr²jmom ġtipendijn®ho 

fondu verejnej vysokej ġkoly, moģno pouģiŠ len na plnenie hlavnĨch ¼loh verejnej vysokej ġkoly 

v oblasti vysokoġkolsk®ho vzdel§vania. 

  

 (19) Na poplatky spojen® so ġt¼diom podŎa tohto z§kona sa nevzŠahuj¼ vġeobecn® 
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predpisy o spr§vnych poplatkoch. 47) 

  

 (20) PovinnosŠ uhradiŠ ġkoln® a poplatky spojen® so ġt¼diom m¹ģe na seba prevziaŠ in§ 

fyzick§ osoba alebo pr§vnick§ osoba. 

  

 (21) Odseky 1 aģ 20 sa vzŠahuj¼ rovnako na ġt§tne vysok® ġkoly. 

  

Ä 93 

Ġkoln® a poplatky spojen® so ġt¼diom na s¼kromnej vysokej ġkole 

 

 (1) Ġkoln® a poplatky spojen® so ġt¼diom na s¼kromnej vysokej ġkole urļ² s¼kromn§ 

vysok§ ġkola vo svojom vn¼tornom predpise. VĨġka poplatku za uzn§vanie dokladov o vzdelan² 

vydanĨch mimo ļlenskĨch ġt§tov na ¼ļely vĨkonu regulovanĨch povolan² je 99,50 eura. 

  

 (2) S¼kromn§ vysok§ ġkola zverejn² najnesk¹r dva mesiace pred poslednĨm dŔom 

urļenĨm na pod§vanie prihl§ġok na ġt¼dium (Ä 57 ods. 5) ġkoln® a poplatky spojen® so ġt¼diom 

podŎa odseku 1 na nasleduj¼ci akademickĨ rok. 

  

TRETIA HLAVA  

SYST£M SOCIĆLNEJ PODPORY ĠTUDENTOV 

 

Ä 94 

Syst®m soci§lnej podpory ġtudentov 

 

 (1) Soci§lna podpora ġtudentom sa poskytuje priamou a nepriamou formou. 

  

 (2) Priamou formou soci§lnej podpory s¼ ġtipendi§. 

  

 (3) Nepriamou formou soci§lnej podpory s¼ najmª tieto sluģby: 

a) stravovanie a ubytovanie podŎa moģnosti s poskytnut²m pr²spevku na n§klady spojen® so 

stravovan²m a ubytovan²m, 

  

b) finanļn§ podpora a organizaļn§ podpora ġportovĨch ļinnost² a kult¼rnych ļinnost². 

  

 (4) Do syst®mu soci§lnej podpory patr² aj poskytovanie zvĨhodnenĨch p¹ģiļiek 

ġtudentom. 48) 

  

 (5) KaģdĨ ġtudent m§ pr§vo uch§dzaŠ sa o sluģby syst®mu soci§lnej podpory, ak spŌŔa 

podmienky predp²san® na ich poskytnutie. Pri poļte uch§dzaļov o niektor¼ z nen§rokovĨch 

sluģieb presahuj¼com jej celkov¼ kapacitu sa sluģba poskytne uch§dzaļom podŎa krit®ri² vopred 

urļenĨch vysokou ġkolu, ktor® zohŎadnia najmª soci§lnu situ§ciu a ġtudijnĨ prospech uch§dzaļa. 

  

 (6) Ak ġtudent vyuģil sluģby syst®mu soci§lnej podpory na inĨ ¼ļel, neģ na akĨ s¼ urļen®, 

alebo ak ich vyuģil napriek tomu, ģe na ne nem§ n§rok, alebo ak inĨm sp¹sobom t¼to podporu 

zneuģil, dop¼ġŠa sa disciplin§rneho priestupku (Ä 72). 
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Ä 95 

Ġtipendi§ 

  

 Vysok§ ġkola poskytuje ġtudentom ġtipendi§ 

a) z prostriedkov poskytnutĨch na tento ¼ļel zo ġt§tneho rozpoļtu, 

  

b) z vlastnĨch zdrojov prostredn²ctvom ġtipendijn®ho fondu [Ä 16 ods. 7 p²sm. c)]. 

  

Ä 96 

Ġtipendi§ z prostriedkov ġt§tneho rozpoļtu 

 

 (1) Ġtudentom ġtudijnĨch programov prvĨch dvoch stupŔov a ġtudijnĨch programov 

podŎa Ä 53 ods. 3, ktor² maj¼ trvalĨ pobyt v Slovenskej republike, sa na z§klade splnenia 

ustanovenĨch podmienok prizn§va soci§lne ġtipendium. Soci§lne ġtipendium prispieva na ¼hradu 

n§kladov spojenĨch so ġt¼diom. Na soci§lne ġtipendium m§ ġtudent pr§vny n§rok. 

  

 (2) Na soci§lne ġtipendium nem§ n§rok ġtudent, 

a) ktorĨ ġtuduje ġtudijnĨ program prv®ho stupŔa, ak uģ dosiahol vysokoġkolsk® vzdelanie prv®ho 

stupŔa, 

  

b) ktorĨ uģ dosiahol vysokoġkolsk® vzdelanie druh®ho stupŔa, 

  

c) ktor®mu bolo poskytovan® soci§lne ġtipendium v pr²sluġnom roku ġt¼dia alebo v jeho ļasti v 

ġtudijnom programe pr²sluġn®ho stupŔa vysokoġkolsk®ho vzdelania; na ¼ļely tohto odseku sa 

prv® tri roky ġt¼dia v ġtudijnĨch programoch podŎa Ä 53 ods. 3 povaģuj¼ za ġt¼dium v ġtudijnom 

programe prv®ho stupŔa a ġtvrtĨ a Ņalġie roky ġt¼dia za ġt¼dium v ġtudijnom programe druh®ho 

stupŔa, priļom ġtvrtĨ rok ġt¼dia v ġtudijnom programe podŎa Ä 53 ods. 3 je na ¼ļely tohto odseku 

povaģovanĨ za prvĨ rok ġt¼dia v ġtudijnom programe druh®ho stupŔa a Ņalġie roky ġt¼dia 

primerane; doba, poļas ktorej ġtudent poberal v pr²sluġnom roku ġt¼dia soci§lne ġtipendium, sa 

zaokr¼hŎuje na cel® roky smerom nahor, 

  

d) ktorĨ pr²sluġnĨ ġtudijnĨ program ġtuduje dlhġie ako je jeho ġtandardn§ dŌģka ġt¼dia alebo 

  

e) ktorĨ ġtuduje externou formou ġt¼dia. 

  

 (3) Ġtudentovi so zdravotnĨm postihnut²m sa m¹ģe priznaŠ soci§lne ġtipendium aj po 

prekroļen² ġtandardnej dŌģky ġt¼dia, ak je toto prekroļenie sp¹soben® jeho zdravotnĨm 

postihnut²m. 

  

 (4) Pre priznanie soci§lneho ġtipendia je rozhoduj¼ci pr²jem ġtudenta a s n²m spoloļne 

posudzovanĨch os¹b. Hranica pr²jmu na vznik n§roku na soci§lne ġtipendium a vĨġka soci§lneho 

ġtipendia sa odvodzuje zo s¼m ģivotn®ho minima urļenĨch osobitnĨm predpisom. 49) 

  

 (5) Pr²jem rozhoduj¼ci na pos¼denie n§roku na soci§lne ġtipendium, okruh spoloļne 

posudzovanĨch os¹b, hranicu pr²jmu na vznik n§roku na soci§lne ġtipendium, jeho vĨġku a Ņalġie 

podrobnosti o prizn§van² soci§lneho ġtipendia ustanov² vġeobecne z§vªznĨ pr§vny predpis, ktorĨ 
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vyd§ ministerstvo. 

  

 (6) O n§roku na priznanie soci§lneho ġtipendia rozhoduje rektor vysokej ġkoly, ktorej je 

ġtudent ġtudentom, alebo dekan fakulty, ktor§ zabezpeļuje pr²sluġnĨ ġtudijnĨ program, ak to 

ustanov² ġtat¼t vysokej ġkoly. V pr²pade, ģe ġtudent nespln² podmienky na priznanie soci§lneho 

ġtipendia, vysok§ ġkola soci§lne ġtipendium neprizn§. 

  

 (7) Vysok§ ġkola poskytuje soci§lne ġtipendium v mesaļnej vĨġke najnesk¹r desiaty deŔ 

pr²sluġn®ho kalend§rneho mesiaca na bankovĨ ¼ļet vedenĨ v Slovenskej republike, ktor®ho ļ²slo 

uvedie ġtudent v ģiadosti o priznanie soci§lneho ġtipendia. 

  

 (8) Vysok§ ġkola prizn§va ġtudentom z prostriedkov ġt§tneho rozpoļtu motivaļn® 

ġtipendium. 

  

 (9) Motivaļn® ġtipendium je moģn® priznaŠ za vynikaj¼ce plnenie ġtudijnĨch povinnost², 

dosiahnutie vynikaj¼ceho vĨsledku v oblasti ġt¼dia, vĨskumu, vĨvoja, umeleckej alebo ġportovej 

ļinnosti. 

  

 (10) Vysok§ ġkola rozhodne o priznan² motivaļn®ho ġtipendia. V rozhodnut² uvedie 

vĨġku motivaļn®ho ġtipendia a od¹vodnenie priznania. 

  

 (11) Vysok§ ġkola uprav² postup prizn§vania a poskytovania motivaļn®ho ġtipendia v 

ġtipendijnom poriadku vysokej ġkoly [Ä 15 ods. 1 p²sm. i)] alebo v ġtipendijnom poriadku fakulty 

[Ä 33 ods. 5 p²sm. c)], ak o jeho prizn§van² rozhoduje fakulta. 

  

Ä 97 

Ġtipendi§ z vlastnĨch zdrojov vysokej ġkoly 

 

 (1) Vysok§ ġkola prizn§va v r§mci moģnost² ġtudentom a absolventom, u ktorĨch od 

riadneho skonļenia ġt¼dia neuplynulo viac ako 90 dn², ġtipendi§ z vlastnĨch zdrojov, najmª za 

vynikaj¼ce plnenie ġtudijnĨch povinnost², dosiahnutie vynikaj¼ceho vĨsledku v oblasti ġt¼dia, 

vĨskumu, vĨvoja, umeleckej alebo ġportovej ļinnosti alebo ako jednorazov¼, ļi pravideln¼ 

soci§lnu podporu. 

  

 (2) Podmienky na poskytovanie ġtipendi² uvedenĨch v odseku 1 urļuje ġtipendijnĨ 

poriadok vysokej ġkoly alebo ġtipendijnĨ poriadok fakulty. 

  

Ä 98 

Zabezpeļenie moģnost² stravovania a ubytovania 

 

 (1) Vysok§ ġkola v r§mci svojich moģnost² zabezpeļ² ġtudentom stravovanie a prispieva 

na n§klady spojen® so stravovan²m. 

  

 (2) Vysok§ ġkola v r§mci svojich moģnost² zabezpeļ² ġtudentom ubytovanie a prispieva 

na n§klady s n²m spojen®; pri jeho prideŎovan² sa zohŎadŔuje i soci§lna situ§cia ġtudenta a 

ġtudijnĨ prospech, zdravotnĨ stav ġtudenta, ļasov§ dostupnosŠ ġkoly prostriedkami hromadnej 
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dopravy z miesta trval®ho alebo prechodn®ho bydliska ġtudenta. KŔazskĨ semin§r je zariaden²m, 

ktor® poskytuje stravovanie a ubytovanie ġtudentom teologickĨch ġtudijnĨch programov 

bohosloveckej fakulty verejnej vysokej ġkoly. 

  

 (3) Stravovanie a ubytovanie ġtudentom poskytuje vysok§ ġkola vo vlastnĨch ¼ļelovĨch 

zariadeniach alebo na z§klade zmluvnĨch vzŠahov s inĨmi organiz§ciami. 

  

 (4) Vysok§ ġkola dost§va na pr²spevky na stravovanie a ubytovanie ġtudentov prostriedky 

zo ġt§tneho rozpoļtu v r§mci dot§cie na soci§lnu podporu ġtudentov (Ä 89 ods. 2 a 8). 

  

 (5) zruġenĨ od 1.9.2007. 

  

Ä 99 

Podpora ġportovĨch ļinnost² a kult¼rnych ļinnost² 

 

 Vysok§ ġkola podŎa svojich moģnost² utv§ra podmienky a podporuje ġportov¼ ļinnosŠ a 

kult¼rnu ļinnosŠ ġtudentov. OsobitnĨm druhom podpory ġportovĨch ļinnost² a kult¼rnych 

ļinnost² ġtudentov je podpora vysokoġkolskĨch telovĨchovnĨch jedn¹t, vysokoġkolskĨch 

ġportovĨch klubov, akademickĨch umeleckĨch s¼borov a univerzitnĨch pastoraļnĨch centier. 

Pr²spevky, ktor® im vysok§ ġkola poskytuje, s¼ hraden® zo ġt§tneho rozpoļtu v r§mci dot§cie na 

soci§lnu podporu ġtudentov (Ä 89 ods. 2 a 7). 

  

Ä 100 

Podpora ġtudentov so zdravotnĨm postihnut²m 

 

 Vysok§ ġkola vytv§ra zodpovedaj¼ce podmienky ġt¼dia pre ġtudentov so zdravotnĨm 

postihnut²m vzhŎadom na ich ġpeci§lne ġtudijn® potreby bez zniģovania poģiadaviek na ġtudijnĨ 

vĨkon. K zodpovedaj¼cim podmienkam ġt¼dia patr² umoģnenie ġt¼dia podŎa individu§lneho 

ġtudijn®ho pl§nu, v od¹vodniteŎnĨch pr²padoch predŌģenie dŌģky ġt¼dia s odpusten²m poplatkov 

za ġt¼dium a zabezpeļenie podmienok s¼visiacich s n§vġtevou ġkoly ġtudentov so zdravotnĨm 

postihnut²m. 

  

Ä 101 

Ġtudentsk® p¹ģiļky 

 

 (1) Ġtudentom sa poskytuj¼ p¹ģiļky zo Ġtudentsk®ho p¹ģiļkov®ho fondu podŎa 

osobitnĨch predpisov. 48) 

  

 (2) Ġt§t utv§ra podmienky na poskytovanie p¹ģiļiek ġtudentom s dotovanĨm ¼rokom a 

odloģenĨm spl§can²m. 

  

 (3) Vysok§ ġkola m¹ģe svojim ġtudentom poskytovaŠ p¹ģiļky zo ġtipendijn®ho fondu. 

Podrobnosti urļ² ġtipendijnĨ poriadok vysokej ġkoly [Ä 15 ods. 1 p²sm. i) a Ä 48 ods. 1 p²sm. f)]. 

  

 (4) Đļelom ġtudentskĨch p¹ģiļiek je prispievaŠ na pokrytie n§kladov spojenĨch so 

ġt¼diom a na uspokojovanie soci§lnych potrieb.  
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JEDENĆSTA ĻASş 

ĠTĆTNA SPRĆVA 

 

Ä 102 

P¹sobnosŠ vl§dy a ministerstva 

 

 (1) Vl§da 

a) vymen¼va a odvol§va na n§vrh ministra predsedu, podpredsedu a Ņalġ²ch ļlenov Akreditaļnej 

komisie (Ä 81 ods. 2 a 8), 

  

b) schvaŎuje na n§vrh ministerstva ġtat¼t Akreditaļnej komisie (Ä 81 ods. 12), 

  

c) na n§vrh ministerstva udeŎuje a odn²ma ġt§tny s¼hlas na p¹sobenie s¼kromnej vysokej ġkoly (Ä 

47, Ä 105), 

  

d) prerok¼va najmª materi§ly ministerstva uveden® v odseku 2 p²sm. b), c) a inform§ciu 

ministerstva o podmienkach rozvoja vysokĨch ġk¹l a vysokoġkolsk®ho vzdel§vania [odsek 2 

p²sm. a)], 

  

e) schvaŎuje na n§vrh ministerstva zmenu n§zvu s¼kromnej vysokej ġkoly, jej zaļlenenie medzi 

univerzitn® vysok® ġkoly alebo odborn® vysok® ġkoly. 

  

 (2) Ministerstvo 

a) utv§ra podmienky na rozvoj vysokĨch ġk¹l a vysokoġkolsk®ho vzdel§vania; zodpoved§ za 

aktualiz§ciu a rozvoj legislat²vy v oblasti vysok®ho ġkolstva, 

  

b) vyprac¼va, kaģdoroļne aktualizuje a zverejŔuje dlhodobĨ z§mer vo vzdel§vacej, vĨskumnej, 

vĨvojovej, umeleckej a Ņalġej tvorivej ļinnosti pre oblasŠ vysokĨch ġk¹l (Ņalej len "dlhodobĨ 

z§mer ministerstva"); dlhodobĨ z§mer ministerstva sa vyprac¼va na pªŠ aģ desaŠ rokov, 

  

c) kaģdoroļne vyprac¼va a zverejŔuje vĨroļn¼ spr§vu o stave vysok®ho ġkolstva; urļuje term²n a 

formu predkladania vĨroļnej spr§vy o ļinnosti a vĨroļnej spr§vy o hospod§ren² vysokej ġkoly, 

  

d) prerok¼va a vyhodnocuje dlhodob® z§mery verejnĨch vysokĨch ġk¹l a dlhodob® z§mery 

s¼kromnĨch vysokĨch ġk¹l a ich aktualiz§ciu; urļuje term²n a formu predkladania tĨchto 

dlhodobĨch z§merov, 

  

e) vyprac¼va a aktualizuje metodiku na urļovanie dot§ci² zo ġt§tneho rozpoļtu 20) z kapitoly 

ministerstva vysokĨm ġkol§m a na jej z§klade urļuje tieto dot§cie po predch§dzaj¼com vyjadren² 

org§nov reprezent§cie vysokĨch ġk¹l (Ä 107 ods. 1), 

  

f) rozhoduje po predch§dzaj¼com vyjadren² org§nov reprezent§cie vysokĨch ġk¹l (Ä 107 ods. 1) v 

od¹vodnenĨch pr²padoch o obmedzen² medziroļn®ho n§rastu poļtu ġtudentov v dennej forme 

ġt¼dia, na ktorĨch poskytne jednotlivĨm vysokĨm ġkol§m finanļn® prostriedky; obmedzenie 

vyjadren® v percent§ch zo vġetkĨch ġtudentov denn®ho ġt¼dia pr²sluġnej vysokej ġkoly nesmie 

byŠ niģġie ako 5%, 
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g) registruje vybran® vn¼torn® predpisy vysokĨch ġk¹l (Ä 15 ods. 3, Ä 48 ods. 4), 

  

h) predklad§ vl§de n§vrhy na zmeny zaļlenenia vysokĨch ġk¹l podŎa Ä 85 ods. 1 aģ 4, 

  

i) kontroluje dodrģiavanie vġeobecne z§vªznĨch pr§vnych predpisov v oblasti vysok®ho ġkolstva, 

49a) 

  

j) kontroluje hospod§renie verejnĨch vysokĨch ġk¹l podŎa Ä 19 ods. 4; kontroluje hospod§renie 

s¼kromnĨch vysokĨch ġk¹l s prostriedkami ġt§tneho rozpoļtu (Ä 91 ods. 2 a 3), 

  

k) navrhuje vl§de udelenie ġt§tneho s¼hlasu podŎa Ä 47 ods. 1, zmenu n§zvu a zaļlenenia podŎa Ä 

2 ods. 13 s¼kromnej vysokej ġkoly, 

  

l) spravuje s¼stavu ġtudijnĨch odborov podŎa Ä 50 a zverejŔuje ju spolu s opismi ġtudijnĨch 

odborov vysokoġkolsk®ho vzdel§vania na svojej internetovej str§nke, 

  

m) zdruģuje a vyuģ²va inform§cie z registra ġtudentov jednotlivĨch vysokĨch ġk¹l v s¼lade s 

osobitnĨmi predpismi, 40) vedie register zamestnancov a spravuje centr§lny register 

z§vereļnĨch, rigor·znych a habilitaļnĨch pr§c, 

  

n) poskytuje ¼daje o vġetkĨch cudzincoch uveden® v Ä 73 ods. 2 prvej vete ġt§tnemu org§nu, 

ktorĨ pln² ¼lohy na ¼seku ochrany ¼stavn®ho zriadenia, vn¼torn®ho poriadku a bezpeļnosti ġt§tu, 

na z§klade jeho p²somnej ģiadosti, 

  

o) pln² ¼lohu odvolacieho org§nu v spr§vnom konan² (Ä 108), 

  

p) prij²ma opatrenia podŎa Ä 83, 87, 104 a 105, 

  

q) uzn§va doklady o vzdelan² vydan® zahraniļnĨmi vysokĨmi ġkolami alebo inĨmi na to 

opr§vnenĨmi org§nmi podŎa Ä 106, 

  

r) materi§lne a finanļne zabezpeļuje ļinnosŠ Akreditaļnej komisie a org§nov reprezent§cie 

vysokĨch ġk¹l, 

  

s) osobitnĨm predpisom upravuje podmienky finanļn®ho a hmotn®ho zabezpeļenia cudzincov 

ġtuduj¼cich v Slovenskej republike a slovenskĨch obļanov poļas ġt¼dia v zahraniļ², 

  

t) osobitnĨm predpisom upravuje podrobnosti o doplŔuj¼com pedagogickom ġt¼diu na z²skanie 

pedagogickej sp¹sobilosti na vĨchovno-vzdel§vaciu ļinnosŠ na ġkol§ch a v ġkolskĨch 

zariadeniach, 

  

u) udeŎuje opr§vnenie na p¹sobenie zahraniļnĨch vysokĨch ġk¹l podŎa Ä 49b, 

  

v) na ģiadosŠ vysokej ġkoly vyd§va stanovisko k ģiadosti o uznanie dokladu o vzdelan² vydan®ho 

zahraniļnou vysokou ġkolou alebo vysokou ġkolou z tretieho ġt§tu na akademick® ¼ļely, 
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w) vyd§va opatren²m zoznam vysokĨch ġk¹l p¹sobiacich na ¼zem² Slovenskej republiky ļlenenĨ 

na verejn® vysok® ġkoly, ġt§tne vysok® ġkoly, s¼kromn® vysok® ġkoly a vysok® ġkoly p¹sobiace 

na z§klade opr§vnenia podŎa Ä 49a; pri univerzitnĨch vysokĨch ġkol§ch sa uv§dza, ģe ide o 

univerzitn¼ vysok¼ ġkolu; opatrenie sa vyhl§si uverejnen²m jeho ¼pln®ho znenia. 49b) 

  

 (3) Minister 

a) predklad§ na z§klade n§vrhov vysokĨch ġk¹l prezidentovi republiky n§vrhy na vymenovanie 

profesorov [Ä 10 ods. 8 a Ä 47b ods. 2 p²sm. d)], vymenovanie rektorov a na odvolanie rektorov 

(Ä 10 ods. 2), 

  

b) poveruje do vymenovania nov®ho rektora vĨkonom funkcie rektora osobu navrhnut¼ 

akademickĨm sen§tom verejnej vysokej ġkoly [Ä 9 ods. 1 p²sm. c)], 

  

c) po vzniku verejnej vysokej ġkoly vymen¼va osobu, ktor§ do vymenovania rektora verejnej 

vysokej ġkoly vykon§va kompetencie ġtatut§rneho org§nu verejnej vysokej ġkoly (Ä 5 ods. 5) a 

zodpoved§ za ustanovenie org§nov akademickej samospr§vy verejnej vysokej ġkoly a jej fak¼lt, 

  

d) predklad§ vl§de n§vrhy na vymenovanie a odvolanie ļlenov Akreditaļnej komisie (Ä 81 ods. 

2) po predch§dzaj¼com vyjadren² org§nov reprezent§cie vysokĨch ġk¹l (Ä 107 ods. 1), 

  

e) rozhoduje do 60 dn² po vyjadren² Akreditaļnej komisie o priznan² pr§va vysokej ġkole 

udeŎovaŠ po ¼speġnom absolvovan² ġtudijn®ho programu zodpovedaj¼ci akademickĨ titul (Ä 83 

ods. 1), o priznan² pr§va vysokej ġkole uskutoļŔovaŠ v ġtudijnom odbore habilitaļn® konanie a 

konanie na vymen¼vanie profesorov (Ä 83 ods. 3) a o priznan² pr§va nevysokoġkolskej inġtit¼cii 

podieŎaŠ sa na uskutoļŔovan² doktorandsk®ho ġt¼dia (Ä 86 ods. 2); ak rozhodne inak, ako bol 

n§vrh Akreditaļnej komisie, svoje rozhodnutie zd¹vodn² a zd¹vodnenie zverejn²; pri ġt§tnych 

vysokĨch ġkol§ch so s¼hlasom pr²sluġn®ho ministra, 

  

f) predklad§ org§nom reprezent§cie vysokĨch ġk¹l (Ä 107) n§vrhy a opatrenia podŎa Ä 107 ods. 2. 

  

Ä 103 

Registr§cia vn¼tornĨch predpisov 

 

 (1) ĢiadosŠ o registr§ciu vn¼torn®ho predpisu pod§va na ministerstvo rektor alebo inĨ 

ġtatut§rny org§n vysokej ġkoly. 

  

 (2) K ģiadosti podŎa odseku 1 priklad§ vysok§ ġkola dve vyhotovenia vn¼torn®ho 

predpisu, ktor® zasiela aj elektronicky ministerstvu, a listiny preukazuj¼ce schv§lenie n§vrhu 

vn¼torn®ho predpisu predloģen®ho na registr§ciu pr²sluġnĨmi org§nmi vysokej ġkoly. Toto 

ustanovenie sa na novozriaden® vysok® ġkoly vzŠahuje primerane. 

  

 (3) Ministerstvo rozhodne o ģiadosti podŎa odseku 1 do 60 dn² odo dŔa jej predloģenia. 

  

 (4) Ak vn¼tornĨ predpis vysokej ġkoly podliehaj¼ci registr§cii podŎa ministerstva 

odporuje z§konu alebo in®mu vġeobecne z§vªzn®mu pr§vnemu predpisu, ministerstvo ģiadosŠ o 
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registr§ciu zamietne. Zamietnutie s od¹vodnen²m a urļen²m primeranej lehoty na odstr§nenie 

nedostatkov, pre ktor® bola ģiadosŠ o registr§ciu zamietnut§, ozn§mi vysokej ġkole. 

  

 (5) Ak vn¼tornĨ predpis vysokej ġkoly podliehaj¼ci registr§cii m§ form§lne nedostatky, 

ministerstvo ho vr§ti vysokej ġkole na dopracovanie a opªtovn® predloģenie. 

  

 (6) Vysok§ ġkola m¹ģe do 15 dn² od doruļenia zamietnutia ģiadosti podŎa odseku 1 

poģiadaŠ ministra o presk¼manie d¹vodov jej zamietnutia. Minister po presk¼man² postupu 

ministerstva poģiadavku vysokej ġkoly zamietne alebo predloģ² ģiadosŠ podŎa odseku 1 na nov® 

konanie. Ak ani po opªtovnom predloģen² nebud¼ nedostatky odstr§nen®, ministerstvo ģiadosŠ o 

registr§ciu zamietne. 

  

 (7) Vn¼tornĨ predpis vysokej ġkoly podliehaj¼ci registr§cii nadob¼da platnosŠ odo dŔa 

registr§cie. Vn¼tornĨ predpis vysokej ġkoly je ¼ļinnĨ odo dŔa doruļenia rozhodnutia vysokej 

ġkole o jeho zaregistrovan² ministerstvom. Spolu s rozhodnut²m o registr§cii sa doruļuje aj jedno 

vyhotovenie vn¼torn®ho predpisu vysokej ġkoly s odtlaļkom peļiatky ministerstva na rube 

poslednej strany vn¼torn®ho predpisu, s menom a podpisom zamestnanca ministerstva, ktorĨ 

vn¼tornĨ predpis vysokej ġkoly zaregistroval. 

  

 (8) Ustanovenia odsekov 1 aģ 5 sa vzŠahuj¼ aj na zmeny vn¼tornĨch predpisov vysokej 

ġkoly podliehaj¼cich registr§cii. 

  

Ä 104 

Obmedzenie vĨkonu p¹sobnosti org§nov verejnej vysokej ġkoly 

 

 (1) Ak je niektor® opatrenie verejnej vysokej ġkoly alebo jej s¼ļasti v rozpore so z§konom 

alebo inĨm vġeobecne z§vªznĨm pr§vnym predpisom a ak z§kon neustanovuje inĨ sp¹sob jeho 

presk¼mania, vyzve ministerstvo verejn¼ vysok¼ ġkolu, aby zabezpeļila n§pravu a urļ² jej na to 

primeran¼ lehotu. 

  

 (2) Minister m¹ģe po vyjadren² org§nov reprezent§cie vysokĨch ġk¹l (Ä 107 ods. 1) a so 

s¼hlasom najmenej dvoch z nich obmedziŠ p¹sobnosŠ org§nov akademickej samospr§vy verejnej 

vysokej ġkoly alebo jej fakulty, popr²pade m¹ģe verejnej vysokej ġkole alebo jej fakulte t¼to 

p¹sobnosŠ odŔaŠ, ak verejn§ vysok§ ġkola alebo jej fakulta 

a) neustanovila niektorĨ zo svojich org§nov akademickej samospr§vy, 

  

b) m§ pozastaven® alebo odŔat® pr§va udeŎovaŠ akademickĨ titul pre vġetky ġtudijn® programy, 

  

c) vykazuje vo svojom hospod§ren² nedostatky ohrozuj¼ce plnenie jej ¼loh, 

  

d) jej org§ny akademickej samospr§vy konaj¼ v rozpore s tĨmto z§konom. 

  

 (3) Org§ny reprezent§cie vysokĨch ġk¹l (Ä 107 ods. 1) s¼ povinn® daŠ svoje vyjadrenie k 

zisteniam podŎa odseku 2 do 60 dn² odo dŔa, keŅ dostan¼ ģiadosŠ ministerstva o vyjadrenie. 

S¼ļasŠou ģiadosti ministerstva je jej zd¹vodnenie. 
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 (4) Ak sa opatrenie podŎa odseku 2 tĨka org§nov fakulty verejnej vysokej ġkoly, 

prech§dza p¹sobnosŠ tĨchto org§nov na zodpovedaj¼ce org§ny vysokej ġkoly. Ak sa opatrenie 

podŎa odseku 2 tĨka org§nov verejnej vysokej ġkoly, prech§dza p¹sobnosŠ tĨchto org§nov na 

org§ny inej verejnej vysokej ġkoly, ktor¼ ministerstvo pover² vĨkonom tejto p¹sobnosti po 

vz§jomnej dohode. 

  

 (5) Ak nastali skutoļnosti uveden® v odseku 2, je povinnosŠou ministra najprv upozorniŠ 

verejn¼ vysok¼ ġkolu a vyzvaŠ ju, aby v primeranej lehote urobila n§pravu. 

  

 (6) KeŅ pomin¼ d¹vody, pre ktor® bolo rozhodnut® o opatren² podŎa odseku 2, 

ministerstvo prijat® opatrenie bezodkladne zruġ². 

  

Ä 105 

P¹sobnosŠ vl§dy a ministerstva vo vzŠahu k s¼kromnĨm vysokĨm ġkol§m 

 

 (1) Vl§da na n§vrh ministerstva udeŎuje ġt§tny s¼hlas na p¹sobenie s¼kromnej vysokej 

ġkoly (Ä 47 ods. 1), schvaŎuje zmenu jej n§zvu a jej zaļlenenie (Ä 2 ods. 13). 

  

 (2) Ak je niektor® opatrenie s¼kromnej vysokej ġkoly alebo jej s¼ļasti v rozpore so 

z§konom alebo inĨm vġeobecne z§vªznĨm pr§vnym predpisom a ak z§kon neustanovuje inĨ 

sp¹sob jeho presk¼mania, vyzve ministerstvo s¼kromn¼ vysok¼ ġkolu, aby v primeranej lehote 

zabezpeļila n§pravu. 

  

 (3) Vl§da m¹ģe na n§vrh ministerstva so s¼hlasom org§nov reprezent§cie vysokĨch ġk¹l 

(Ä 107 ods. 1) s¼kromnej vysokej ġkole odŔaŠ udelenĨ ġt§tny s¼hlas, ak poruġuje povinnosti 

ustanoven® tĨmto z§konom alebo urļen® jej vn¼tornĨm predpisom. 

  

 (4) Org§ny reprezent§cie vysokĨch ġk¹l s¼ povinn® daŠ svoje vyjadrenie podŎa odseku 3 

do 60 dn² odo dŔa, keŅ dostan¼ ģiadosŠ ministerstva o vyjadrenie. 

  

 (5) Vl§da na n§vrh ministerstva odoberie ġt§tny s¼hlas, ak boli v ģiadosti uveden® 

nespr§vne ¼daje, ktor® s¼ rozhoduj¼ce pre udelenie ġt§tneho s¼hlasu, alebo ak nastali tak® zmeny, 

pre ktor® by sa s¼hlas nemohol vydaŠ. 

  

 (6) OdŔat²m ġt§tneho s¼hlasu str§ca pr§vnick§ osoba opr§vnenie p¹sobiŠ ako vysok§ 

ġkola. Ministerstvo z§roveŔ rozhodne o odŔat² akredit§cie ġtudijnĨch programov. 

  

 (7) Je povinnosŠou ministerstva najprv upozorniŠ s¼kromn¼ vysok¼ ġkolu na skutoļnosti 

uveden® v odseku 3 a vyzvaŠ ju, aby zabezpeļila n§pravu. Na n§pravu urļ² ministerstvo 

primeran¼ lehotu. 

  

Ä 106 

Uzn§vanie dokladov o vzdelan² na akademick® ¼ļely 

 

 (1) Na ¼ļely tohto z§kona je uzn§van²m dokladov o vzdelan² na akademick® ¼ļely 

uzn§vanie dokladov o vzdelan² vydanĨch zahraniļnou vysokou ġkolou, vysokou ġkolou z tretieho 
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ġt§tu alebo inĨm na to opr§vnenĨm org§nom podŎa pr§vnych predpisov pr²sluġn®ho ġt§tu na 

¼ļely splnenia z§kladnĨch podmienok na prijatie na vysokoġkolsk® ġt¼dium podŎa Ä 56 ods. 2 a 

3. 

  

 (2) O uznan² dokladov o vzdelan² rozhoduje 

a) vysok§ ġkola v Slovenskej republike uskutoļŔuj¼ca ġtudijn® programy v rovnakĨch alebo 

pr²buznĨch ġtudijnĨch odboroch, ako s¼ uveden® na predloģenom doklade o vzdelan²; ak sa 

obsah absolvovan®ho ġt¼dia zhoduje iba ļiastoļne, m¹ģe vysok§ ġkola ģiadateŎovi o uznanie 

predp²saŠ vykonanie doplŔuj¼cich sk¼ġok, pr²padne aj dopracovanie a obhajobu bakal§rskej, 

diplomovej alebo dizertaļnej pr§ce; vysok§ ġkola rozhodne o uznan² dokladu o vzdelan² podŎa 

odseku 1 automaticky, ak je medzi pr²sluġnĨm ġt§tom a Slovenskou republikou uzatvoren§ 

medzin§rodn§ dohoda o vz§jomnom uzn§van² a rovnocennosti dokladov o vzdelan² a doklady 

podŎa odseku 1 s¼ jej s¼ļasŠou, 

  

b) ministerstvo, ak v Slovenskej republike nie je vysok§ ġkola, ktor§ uskutoļŔuje ġtudijn® 

programy v rovnakĨch alebo pr²buznĨch ġtudijnĨch odboroch, ako s¼ uveden® v predloģenom 

doklade. 

  

 (3) ĢiadateŎ, ktor®mu bol uznanĨ doklad o vzdelan² na akademick® ¼ļely podŎa odseku 2, 

je opr§vnenĨ pouģ²vaŠ na ¼zem² Slovenskej republiky akademickĨ titul a jeho skratku tak, ako 

mu boli priznan® podŎa vn¼troġt§tnych pr§vnych predpisov ġt§tu, z ktor®ho doklad poch§dza, a to 

v jazyku tohto ġt§tu. Ak by akademickĨ titul alebo jeho skratka boli zameniteŎn® s titulmi 

udeŎovanĨmi podŎa tohto z§kona, na ktor® sa vyģaduje splnenie inĨch podmienok na z²skanie 

odbornej sp¹sobilosti, ako bolo v ġt§te, z ktor®ho doklad o vzdelan² poch§dza, ministerstvo 

rozhodne o pouģ²van² primeran®ho akademick®ho titulu. 

  

 (4) Podrobnosti o postupe pri uzn§van² dokladov o vzdelan² podŎa tohto paragrafu 

ustanovuje vġeobecne z§vªznĨ predpis, ktorĨ vyd§ ministerstvo. 

  

 (5) PravosŠ podpisov a odtlaļku peļiatky ġkoly na origin§loch dokladov uvedenĨch v 

odseku 1 mus² byŠ osvedļen§ org§nom ġt§tu pr²sluġnĨm na jeho osvedļenie alebo not§rstvom v 

pr²sluġnom ġt§te s odtlaļkom peļiatky zastupiteŎsk®ho ¼radu Slovenskej republiky v tomto ġt§te, 

ak medzin§rodn§ zmluva neustanovuje inak. 

  

Ä 106a 

Uzn§vanie odbornĨch kvalifik§ci² 

 

 Na uzn§vanie dokladov o odbornej kvalifik§cii na ¼ļely vĨkonu povolania sa vzŠahuje 

osobitnĨ predpis. 34) 

  

DVANĆSTA ĻASş 

REPREZENTĆCIA VYSOKħCH ĠKĎL 

 

Ä 107 

Reprezent§cia vysokĨch ġk¹l 
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 (1) Reprezent§ciu vysokĨch ġk¹l tvoria: 

a) Rada vysokĨch ġk¹l, 

  

b) Ġtudentsk§ rada vysokĨch ġk¹l, 

  

c) Slovensk§ rektorsk§ konferencia. 

  

 (2) Minister predklad§ org§nom uvedenĨm v odseku 1 na schv§lenie alebo vyjadrenie 

n§vrhy stanoven® v tomto z§kone (Ä 81 ods. 2 a 8, Ä 91 ods. 2, Ä 102 ods. 2 p²sm. e), Ä 104 ods. 2 

a Ä 105 ods. 3). Z vlastn®ho podnetu alebo na ich poģiadanie prerok¼va s nimi aj Ņalġie n§vrhy a 

opatrenia, ktor® sa vysokĨch ġk¹l vĨznamne dotĨkaj¼. 

  

 (3) Rada vysokĨch ġk¹l je najvyġġ²m org§nom samospr§vy vysokĨch ġk¹l. Radu 

vysokĨch ġk¹l tvoria z§stupcovia vysokĨch ġk¹l zvolen² akademickĨmi sen§tmi vysokĨch ġk¹l a 

akademickĨmi sen§tmi fak¼lt. 

  

 (4) Ġtudentsk§ rada vysokĨch ġk¹l je najvyġġ²m zastupiteŎskĨm org§nom ġtudentov 

vysokĨch ġk¹l. Ġtudentsk§ rada vysokĨch ġk¹l zastupuje z§ujmy ġtudentov navonok. Ļlenom 

Ġtudentskej rady vysokĨch ġk¹l m¹ģe byŠ len ġtudent vysokej ġkoly. Ġtudentsk¼ radu vysokĨch 

ġk¹l za kaģd¼ vysok¼ ġkolu tvor²: 

a) jeden z§stupca zvolenĨ ġtudentskou ļasŠou akademick®ho sen§tu vysokej ġkoly, 

  

b) Ņalġ² z§stupcovia ġtudentskej ļasti akademickej obce vysokej ġkoly zvolen² ġtudentskou 

ļasŠou akademickej obce vysokej ġkoly, a to z kaģdĨch i zapoļatĨch 2000 zap²sanĨch ġtudentov 

jeden zvolenĨ z§stupca. 

  

 (5) Slovensk§ rektorsk§ konferencia je org§n zloģenĨ z rektorov vysokĨch ġk¹l. 

Koordinuje a podporuje ļinnosŠ rektorov v z§ujme utv§rania vysokoġkolskej politiky. Ak 

s¼kromn§ vysok§ ġkola nem§ zaveden¼ funkciu rektora, reprezentuje ju v Slovenskej rektorskej 

konferencii jej ġtatut§rny z§stupca. 

  

 (6) PodrobnĨ postup utvorenia org§nov uvedenĨch v odseku 1 a pravidl§ ich rokovania 

urļuj¼ ich ġtat¼ty. 

  

 (7) Ļlenstvo v org§noch uvedenĨch v odseku 1 je ļestn®. Ļlenovia maj¼ n§rok na n§hradu 

vĨdavkov spojenĨch s vĨkonom tejto funkcie podŎa osobitn®ho predpisu. 28) Ministerstvo 

finanļne zabezpeļuje ļinnosŠ org§nov uvedenĨch v odseku 1. 

  

TRINĆSTA ĻASş 

SPOLOĻN£, PRECHODN£ A ZĆVEREĻN£ USTANOVENIA 

 

PRVĆ HLAVA 

SPOLOĻN£ USTANOVENIE 
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Ä 108 

 

 VġeobecnĨ predpis o spr§vnom konan² 50) sa nevzŠahuje na rozhodovanie podŎa tohto 

z§kona okrem rozhodovania o uloģen² pokuty podŎa Ä 2a, rozhodovanie o zastaven² konania 

podŎa Ä 47, rozhodovanie o udelen² opr§vnenia podŎa Ä 49a, rozhodovanie o priznan² soci§lneho 

ġtipendia (Ä 96 ods. 1 aģ 6) a rozhodovanie o uznan² dokladov o vzdelan² na akademick® ¼ļely (Ä 

106). 

  

 

Ä 108a 

ZruġenĨ od 26.7.2005 

 

DRUHĆ HLAVA 

PRECHODN£ USTANOVENIA 

 

Ä 109 

Transform§cia ġtudijnĨch odborov 

 

 (1) Vysok® ġkoly m¹ģu od akademick®ho roka 2005/2006 prij²maŠ ġtudentov len na 

ġt¼dium ġtudijnĨch programov podŎa tohto z§kona a uskutoļŔovanĨch na z§klade kreditov®ho 

syst®mu spŌŔaj¼ceho r§mcov® usmernenie podŎa Ä 62 ods. 4. V akademickom roku 2003/2004 a 

v akademickom roku 2004/2005 m¹ģu vysok® ġkoly prij²maŠ ġtudentov aj na ġt¼dium ġtudijnĨch 

odborov zriadenĨch podŎa predch§dzaj¼cich predpisov, ak maj¼ v nich pr§vo konaŠ ġt§tne 

sk¼ġky. V akademickom roku 2003/2004 a v akademickom roku 2004/2005 m¹ģu vysok® ġkoly a 

extern® vzdel§vacie inġtit¼cie prij²maŠ ġtudentov na doktorandsk® ġt¼dium vo vednĨch odboroch 

alebo v umeleckĨch odboroch zriadenĨch podŎa predch§dzaj¼cich predpisov, ak maj¼ v nich 

pr§vo konaŠ dizertaļn® sk¼ġky a obhajoby dizertaļnĨch pr§c a udeŎovaŠ vedecko-akademick® 

hodnosti alebo umelecko-akademick® hodnosti. Ġtudenti ġtudijnĨch odborov zriadenĨch podŎa 

predch§dzaj¼cich predpisov a ġtudenti doktorandsk®ho ġt¼dia vo vednĨch odboroch alebo v 

umeleckĨch odboroch zriadenĨch podŎa predch§dzaj¼cich predpisov dokonļia ġt¼dium podŎa 

predch§dzaj¼cich predpisov. 

  

 (2) Ak ku dŔu nadobudnutia ¼ļinnosti tohto z§kona m§ vysok§ ġkola ġtudentov v 

ġtudijnom odbore, v ktorom nem§ priznan® pr§vo konaŠ ġt§tne sk¼ġky, poģiada do jedn®ho 

mesiaca od nadobudnutia ¼ļinnosti tohto z§kona o priznanie tohto pr§va na nevyhnutne potrebn® 

obdobie. Ministerstvo na n§vrh Akreditaļnej komisie rozhodne o tejto ģiadosti. Ak ģiadosti 

nevyhovie, je vysok§ ġkola povinn§ pon¼knuŠ do zaļiatku akademick®ho roku 2003/2004 

ġtudentom pr²sluġn®ho ġtudijn®ho odboru moģnosŠ pokraļovaŠ v ġt¼diu v ġtudijnom odbore, 

ktorĨ je ļo najbliģġ² p¹vodn®mu a v ktorom m§ priznan® pr²sluġn® pr§vo. Ak to nie je moģn®, 

pon¼kne tak®to rieġenie po dohode s vysokĨmi ġkolami v r§mci svojej p¹sobnosti ministerstvo. 

Ustanovenie tohto odseku sa vzŠahuje rovnako aj na ġtudentov doktorandsk®ho ġt¼dia. 

  

 (3) Pr§va konaŠ ġt§tne sk¼ġky v ġtudijnĨch odboroch bakal§rskeho ġt¼dia priznan® podŎa 

doterajġ²ch predpisov do nadobudnutia ¼ļinnosti tohto z§kona zanikaj¼ 31. decembra 2009, ak z 

inĨch d¹vodov nezanikli pred tĨmto dŔom. 

  




